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Аннотация
В мире, где великие империи давно канули в лету, а магия и технологии переплетаются в необычных формах, принцесса эльфов Галвиэль отправляется в опасное путешествие, чтобы найти правду о прошлом своего народа и восстановить славу утраченной империи.
Триста лет назад Бессмертный Король покинул этот мир, оставив после себя разруху и предательство. Его дети — Галвиэль и её брат Ройдар — теперь стоят перед выбором: продолжать борьбу за величие своего народа или принять новый мир, где эльфы больше не занимают центральное место. Но их путь полон загадок: кто такие их пропавшие близнецы Аллара и Аллор? Что скрывает тёмная тётка Малефия, возглавляющая Эбонскую Олигархию? И что представляет собой Бог из Машины, который может изменить судьбу всего мира?
Среди интриг, политических игр и встреч с демонами, троллями и людьми Галвиэль должна решить, готова ли она заплатить любую цену ради своей мечты. А её брат Ройдар, практичный егерь, будет стараться сохранить её от самых безрассудных решений.


Чучело Мяучело
Дочь забытой империи


Пролог

Принцесса Галвиэль стояла у окна своих покоев, глядя на гибнущий замок. Огненные стрелы прочерчивали ночное небо, врезаясь в крыши башен, и каждый удар катапульт сотрясал древние камни, отзываясь глухим эхом в её сердце. Замок, который всегда казался ей непреступной крепостью, теперь трещал под натиском армии. Дом, её прекрасный дом, где каждый камень хранил воспоминания, стал ареной для жестокой битвы, и она чувствовала, как в груди всё сжимается от боли и страха.
Она никогда не верила, что такое может случиться. Что на грани уничтожения окажется великая империя Бессмертного Короля, её отца. И уж тем более не могла поверить, что это падение произойдёт не из-за могучих врагов или проклятий, а из-за людей. Простых людей, когда-то незначительных, которые теперь стали настолько сильны, что осмелились бросить вызов её отцу. И не только люди — предатели-гномы, крысолюды из туманных островов Бесконечного Океана, минотавры с топорами на плечах, огры, чьи грубые голоса сливались теперь в единый гул под стенами. Их воины упрямо и неумолимо приближались к тронному залу. Галвиэль судорожно сжала амулет в ладони. Этот осколок темного кристалла всегда связывал её с отцом. Она чувствовала его пульс, его силу, исходящую из глубин. Но сейчас амулет был холоден и безмолвен, словно застывшая льдина. Её отец — Бессмертный Король — молчал, и это молчание было для неё хуже всего. Страх пронизывал её до костей, перехватывало дыхание, и слезы бессильной ярости подступали к глазам. Она чувствовала, как изнутри её разрывает гнев: на людей, на предателей, и на отца, который покинул её в этот момент. Сейчас она осталась одна. Одна против всего мира.
Раздался грохот и окно разлетелось вдребезги, когда массивный камень, выпущенный катапультой, врезался в стену. Осколки стекла впились девушке в лицо, оставляя тонкие болезненные порезы. Галвиэль рухнула на колени, хватаясь за подоконник, сжимая его до белых костяшек. Воздух заполнялся дымом и пылью, а в ушах стоял звон. Она видела, как её дом разваливается на куски, и ощущала, как каждое падение камня разрывает ей сердце.
Собравшись с силами, Галвиэль поднялась на ноги и побежала прочь по коридорам, где на стенах ещё висели портреты знатных эльфов, тех, кто когда-то правил этим миром с высоко поднятой головой. Но сейчас их каменные лица смотрели на неё с немым укором. Лестница вела вниз, в темные залы донжона, и принцесса спешила туда, как к последнему оплоту безопасности, словно маленькая девочка, бегущая в укрытие во время грозы.
Но на первом этаже её шаги замедлились. Свет факела выхватил из темноты зловещую картину: в центре коридора лежало тело одной из служанок, женщины с добрым лицом, которую она знала с детства. Теперь это лицо застыло в маске ужаса, а из спины торчала стрела, обагрённая кровью. Кровь, тёмная и густая, растекалась по каменному полу, словно мрачный ручей. Галвиэль замерла, чувствуя, как мир вокруг неё сужается до одного лишь этого пятна. Её ноги подкосились, и ей казалось, что её собственный страх захлестнёт её, как волна.
Она подняла взгляд и увидела, что штурмующие прорвались внутрь. Люди с обезумевшими глазами, израненные, но полные ненависти, бежали прямо на неё, размахивая мечами и секирами. Она отступила на шаг, сжимая амулет в ладони так сильно, что ногти впились в кожу. Но амулет остался холодным, как кусок мёртвого камня.
Отчаяние сменилось чем-то другим — яростной решимостью. Принцесса стиснула зубы, и в глазах её вспыхнул огонь, как пламя костра в ночи. Она вспомнила все, чему её учили, все древние заклинания, которые шептал ей отец, когда она ещё была ребёнком. Галвиэль подняла руку, и по её венам заструилась магия. Она сосредоточила всю свою силу на каменных стенах замка. Из камня, как из чрева чудовища, стали вырастать шипастые лозы. Чёрные и уродливые, они вздымались вверх, захлёстывая стены, потолок и пол, как плотный колючий занавес.
Лозы словно ожили, хищно тянулись к нападавшим, шипы их вонзались в плоть и металл. Крики боли и ужаса смешивались с треском дерева и грохотом битвы, пока зелёные побеги переплетались, сжимая тела врагов в смертельных объятиях. Галвиэль смотрела, как её магия пожирает врагов, но с каждой секундой чувствовала, как магия выжигает её саму изнутри. Её ноги подкашивались, взгляд мутнел, а перед глазами всё плыло в густом тумане.
И в этот момент она поняла: она проигрывает. Замок, её отец, всё, что было ей дорого, уходили в прошлое, превращаясь в прах и тени. Последним усилием она обернулась назад, но всё, что удалось увидеть, был темный коридор и танцующий вдалеке огонь факелов. И она рухнула на колени, стиснув амулет, как единственную оставшуюся ей надежду.
Галвиэль проснулась. Её тело дрожало, лицо было покрыто испариной, а в глазах стояли слёзы. Она сидела в своей комнате, окружённая тишиной, лишь лунный свет разливался по полу, оставляя призрачные отблески. Но пальцы её всё ещё сжимали амулет, и она ощущала его холод, как напоминание о том, что страх и боль — это не просто сон.

Глава 1. Семейные тайны

Галвиэль проснулась с тяжестью в груди, будто сон о прошлом оставил на ней невидимый отпечаток. Она медленно села на своей кровати, окружённой бархатными занавесками цвета тёмного вина. Её покои всё ещё дышали величием прошлого: старинные гобелены с изображениями давно минувших битв украшали стены, а под ногами расстилался ковёр с золотой вышивкой, отражающий древние символы, которые она знала наизусть.
Она встала и подошла к высокому зеркалу, обрамлённому резными виноградными лозами. Из отражения на неё смотрела изящная эльфийская женщина с изумрудными глазами, такими же яркими, как первая весенняя листва, и длинными золотыми волосами, ниспадающими на спину, словно лучи утреннего солнца. В её чертах угадывалась едва заметная печаль, затеняющая красоту, не тронутая годами, но покрытая невидимой пылью утрат.
Она не могла отойти от ночного кошмара. Этот сон был слишком реальным, слишком живым, напоминая о том роковом дне почти пятьсот лет назад, когда она была ещё юной, полной надежд и иллюзий. В те времена её отец, Бессмертный Король, всё ещё правил Северным Альдором, и его магия казалась вечной, как само время. Но он сбежал, покинул их в самый решающий момент, спасаясь в другие миры, словно крыса с тонущего корабля. Он оставил своих детей и свой народ на растерзание врагам, и его исчезновение разрушило не только империю, но и веру Галвиэль в его непобедимость.
Она вспоминала, как стояла среди пылающих руин, окружённая врагами, и как её братья и сёстры один за другим склонялись перед бунтовщиками, предпочитая подчинение борьбе. Но Галвиэль прятаться не стала. Она сражалась, выпуская в воздух заклятия, сплетая молнии и шипы, борясь до последнего дыхания. Тогда она лишь чудом выжила, и осталась единственной из всех, кто оказал сопротивление.
Прошли столетия, но она всё ещё видела тот день в своих снах, как тлеющий в сердце уголёк, который не гаснет. Теперь Северным Альдором правили люди, и власть их укреплялась с каждым десятилетием, словно железные цепи, обвившие эти земли. Галвиэль клялась отомстить и возродить былое величие эльфов, возродить империю, но годы прошли, а её клятвы оставались лишь шепотом среди развалин прошлого.
Как бы ни была она сильна в магии, её заклинания не могли остановить целые армии, разрушить каменные стены человеческих крепостей и сломить их союзы. Она чувствовала, что её сила — это одинокая искра в море тьмы, не способная разжечь пламя войны в одиночку.
Галвиэль вздохнула и стала медленно ходить по комнате, её тонкая ночная рубашка развевалась на ней, будто призрачная вуаль. Принцесса ходила, касаясь кончиками пальцев древних книг на полках, ощупывая неровные края магических амулетов, которые уже давно потеряли свою силу. Она размышляла о судьбе своего народа, о том, что, возможно, её народ обречён исчезнуть, превратившись в сказки, которые шепчут у костра в зимние ночи.
Вдруг в дверь её покоев раздался настойчивый стук. Звук прервал её размышления, как удар грома в тишине. Она остановилась, нахмурившись, и, сдерживая раздражение, спросила:
— Что нужно?
С другой стороны двери послышался взволнованный голос её верной служанки-полурослицы:
— Госпожа, у нас… у нас какой-то гость! — голос Анфисы звучал с явным возбуждением, в нём была смесь тревоги и радости. — Эльф! Он просит вашей встречи, говорит, что это срочно!
Галвиэль резко открыла дверь и посмотрела на Анфису. Полурослица была взъерошена, её кудрявые волосы торчали во все стороны, а на щёках проступил румянец. Она прыгала с ноги на ногу, словно не могла стоять на месте, и вся её фигура выражала нетерпение.
— Я никого не ждала, — произнесла Галвиэль, нахмурив брови. Она пыталась понять, какому эльфу понадобилось появиться в её доме именно сейчас, когда в её душе бурлили воспоминания о прошлом. — Но хорошо, я сейчас оденусь и посмотрю, кто это.
Анфиса кивнула и поспешно скрылась в тени коридора, оставив принцессу в её мыслях. Галвиэль снова бросила взгляд в зеркало, словно пытаясь увидеть в отражении ответы на свои вопросы. Кто мог прийти к ней после стольких лет одиночества и безмолвия? В её сердце проскользнула искра надежды, которую она боялась признать. Вдруг это не просто случайный визит? Возможно, её время всё-таки пришло?
Она быстро натянула своё тёмно-зелёное платье, вуаль которого была вышита серебряными звёздами, и надела на плечи плащ из чёрного бархата, который сплела сама, вплетая в ткань защитные чары. Золотые волосы она ловко собрала в изящный узел, оставив несколько прядей свободно спадать на плечи. Последний взгляд в зеркало — и в её глазах вспыхнула решимость.
Когда она открыла дверь своих покоев, Галвиэль уже была готова встретить гостя. Готова узнать, что за вестник явился в её обитель, и какие перемены он несёт.
Большая часть эльфов Северного Альдора предпочитала скрытую и размеренную жизнь на западе, в изолированных княжествах, укутанных в древнюю магию и забытых царствами людей. Но Галвиэль была не такой. Её поместье, Древние Террасы, находилось на востоке, в дикой и суровой Аллодии. Это была земля, где цивилизация мелькала лишь случайными островками среди бескрайних просторов лесов и холмов, а законы природы и магии преобладали над любыми человеческими стремлениями.
На юге Аллодии простиралась Огненная Земля, мрачный край, где из вулканов однажды выползли демоны, словно гнойные язвы на теле земли. Демоны захватили эти земли, изгнав из них разумные расы — гномов, эльфов и даже людей. Это было последним подарком Бессмертного Короля своему умирающему царству: вызов демонов, словно он хотел напомнить всему миру, что его воля будет влиять на их судьбы даже после исчезновения. Совместными усилиями все расы смогли отбросить демонов, но Огненная Земля осталась в их власти — бесплодная, но пропитанная угрозой территория, которую не пересекали ни путешественники, ни торговцы.
На севере же, среди холодных равнин и черных гор, лежали земли, называемые Тулэ, где томились колонии тёмных гномов и темных эльфов. Когда-то они были частью величайшей империи, но предали Бессмертного Короля, присоединившись к людям в их мятеже. Он ответил на это проклятием тени, которое с тех пор так и витало над их народом.
Древние Террасы Галвиэль были укрыты среди густых лесов, утопающих в сумраке и тумане. Случайный путник мог бы пройти в сотне шагов от её поместья и не заметить ничего, кроме теней и тихого шелеста листьев. Эльфийка использовала свою магию, чтобы оградить этот дом непроходимыми зарослями и шипастыми лозами, которые оставляли только тонкие тропы для её слуг и для тех, кому позволено. Вход в её мир был скрыт и защищён от посторонних, а любопытных магия леса заводила в тупики, теряя их в лабиринте деревьев и виноградных лоз.
Но сегодня, когда Анфиса возвестила ей о прибытии гостя, Галвиэль не могла понять, кто смог преодолеть её защиту. Мысли её метались, когда она спешно выбирала из гардероба зелёное платье с пышными плечами, отливавшее на солнце серебром, словно расшитое росой. Золотые волосы она ловко собрала в изящный узел, оставив несколько прядей свободно спадать на плечи. Она взглянула в зеркало на мгновение, стараясь скрыть в глазах беспокойство, прежде чем отправиться к своему гостю.
Анфиса, мелкая и проворная, семенила за ней, пытаясь не отставать. В её руках поблескивал серебряный поднос, будто на нём можно было принести весть о госте, о, если бы это было возможно! Они прошли через залы поместья, где древние ковры приглушали шаги, а картины давно ушедших предков, казалось, с любопытством следили за каждым её движением.
Галвиэль вышла во двор, где холодный ветер взъерошил её золотые волосы. Прогуливаясь через сад, она коснулась ладонью цветущих кустов, которые реагировали на её присутствие, слегка наклоняясь в её сторону, словно кланялись. Когда она добралась до ворот, её сердце сжалось в предвкушении. Её окружала природная магия, которая всегда была ей союзницей, но сегодня даже она казалась неспокойной.
Когда Галвиэль распахнула ворота, она застыла, не веря своим глазам. За ними стоял её младший брат Ройдар, что она не видела вот уже три столетия. Его темные волосы, сплетённые в десятки косичек, каскадом спускались по плечам, подрагивая на ветру. На теле поблескивала эльфийская кольчуга, сверкающая, как чешуя древнего дракона, а за спиной висел двуручный меч.
Лицо Ройдара, обветренное и суровое, расплылось в широкой улыбке, когда он увидел Галвиэль.
— Здравствуй, сестра, — произнёс он с той легкостью, которая всегда раздражала Галвиэль, словно он никогда и не уходил. — Лет триста мы не виделись?
Галвиэль прищурилась, словно пытаясь увидеть в нём того юного эльфа, который когда-то стоял рядом с ней в последний день Империи. Но сейчас перед ней стоял мужчина, испещрённый отметинами опыта и битв, с глазами, в которых отражались сотни лет, прожитых на границе.
— Что ты здесь делаешь, Ройдар? — спросила она холодно, стараясь скрыть трепет в голосе. Их отношения всегда были сложными, а столь долгая разлука сделала их ещё более запутанными.
Он хмыкнул, поднимая бровь.
— Вижу, ты не очень рада меня видеть, — ответил он, но в его голосе не было ни капли обиды. Напротив, он говорил с лёгкой насмешкой, словно проверяя её реакцию. — Но если я покинул Эллириан и пришел сюда, то уж поверь, у меня есть веская причина.
Он шагнул ближе, и Галвиэль заметила мельчайшие детали его наряда: на запястьях браслеты из чернёного серебра, которые были покрыты древними рунами охраны, и медальон с гравировкой символа Эллириана, блеснувший под солнечным светом.
— Ты всегда любил тянуть время, — отрезала она, и голос её звучал холоднее, чем ей хотелось бы, — но я не потерплю загадок и недомолвок в моём доме. Если у тебя есть что сказать, говори.
Она постаралась сохранить надменное выражение лица, но внутри что-то колыхнулось. Ройдар был последним напоминанием о тех временах, когда их семья была единым целым, когда её мир ещё не был разбит вдребезги. И сейчас, видя его вновь спустя столько веков, Галвиэль почувствовала, как внутри неё просыпается забытая тоска по тем временам.
Как бы там ни было, Галвиэль пригласила брата в дом, скрывая свою тревогу за маской вежливости. Ройдар шагнул через порог и с любопытством стал озираться, скользя взглядом по саду и ухоженным аллеям, словно изучая каждый куст и каждое дерево, будто читал книгу, где были спрятаны её секреты. Пышные цветы тянулись к небу, их нежные лепестки дрожали на утреннем ветру, а старые дубы, чьи стволы помнили ещё первые дни этого поместья, угрюмо возвышались над ними. Он бросил взгляд на изящные статуи эльфийских героев, украшавшие сад, и на замысловатые узоры, выложенные из светящихся камней вдоль дорожек.
— Ты всё ещё любишь окружать себя красотой, — заметил Ройдар с легкой улыбкой. — Даже в этой глуши.
Галвиэль лишь кивнула, стараясь не выдать своего недовольства тем, что его взгляд улавливал каждый уголок её уединённого мира. Её настороженность сохранялась, пока они шаг за шагом продвигались к беседке, спрятанной среди густой зелени, словно укромное гнездо.
— Как ты добрался до меня? — спросила она, едва заметно нахмурившись.
В её голосе сквозила тревога, словно она боялась услышать ответ, в котором могли скрываться ещё большие опасности. Ройдар усмехнулся и посмотрел на сестру, его взгляд полон озорства и лёгкой усталости.
— Путь был долгим и сложным, — начал он, делая паузу, словно пробуя слова на вкус. — Сначала я добрался до Ливонии, королевства людей, которое граничит с Эллирианом. Но сейчас это уже не королевство. Власть там захватила Церковь Святой Матери.
Он сказал это с пренебрежением, но в его глазах промелькнула тень, будто воспоминания о Ливонии были неприятными. Галвиэль хмуро кивнула, вспомнив слухи о фанатичной жестокости церкви, которая не терпит ничего, что не вписывается в её строгие догмы. Для них любой эльф, даже тот, кто никогда не совершал злых деяний, был еретиком по своей природе.
— Сложно быть эльфом в таких краях, — продолжил Ройдар, и его улыбка померкла. — Приходилось скрываться, прятаться в тени, когда мимо проходили охотники на ведьм. Местные были не слишком рады видеть кого-то с такими ушами, как у меня.
Галвиэль нахмурилась ещё сильнее, лицо её стало жёстче. Она знала, что люди всегда боялись того, что не могли понять, и ненавидели то, что им не подчинялось. Но в Ливонии, под властью церкви, эта ненависть обретала ещё более зловещие формы.
— Потом я добрался до королевства Агоран, — продолжил Ройдар, и при этих словах Галвиэль едва заметно сжала кулаки, а её ногти впились в ладони. Он не мог не заметить этого, но продолжал. — Да, знаю, что ты об этом думаешь. Агоран построил свою столицу прямо на развалинах нашей, на месте былого величия эльфийской Империи.
— И разве тебе не захотелось… переубивать всех агоранцев? — её голос был тихим, но в нём звучала сталь. В глазах полыхнула искра ненависти, будто тлеющий огонь, готовый разгореться от малейшего ветра.
Ройдар только засмеялся, его смех был лёгким, словно он говорил о чём-то совершенно безобидном, а не о гибели их народа.
— Нет, сестра, я не такой, как ты, — с улыбкой ответил он, в его глазах блеснула какая-то грусть. — Я давно оставил в прошлом жажду мести. Для меня это всего лишь город, полный людишек, которые ходят по улицам, понятия не имея, на чьих костях построен их мир.
Галвиэль хотела возразить, но сдержалась. В её душе продолжала кипеть ненависть к тем, кто превратил руины их величия в людские дома, но сейчас она не хотела спорить с Ройдаром. Пусть он не понимает её боли, но он всё же её брат, и это давало ему право на собственные чувства.
Ройдар продолжил свой рассказ, описывая путь через Порцию — королевство на побережье, где он нанял корабль, который довёз его через штормовые воды до берегов Аллодии.
Галвиэль слушала его с холодным спокойствием, но её мысли блуждали где-то далеко, в прошлом, в тех днях, когда их отец ещё держал империю под своей властью. Эльфы шли по извилистым тропам сада, пока не достигли роскошной беседки, укрытой среди ароматных кустов и цветущих лоз.
Ройдар опустился на скамью с облегчением, словно его долгий путь подошёл к концу, и разглядывал резные деревянные столы и стулья, которые она когда-то своими руками украшала волшебными узорами. Галвиэль оставалась на ногах ещё немного, прежде чем сесть напротив брата, её зелёное платье мягко окутало скамью. В этот момент она почувствовала, как напряжение её ослабло, но настороженность никуда не исчезла.
— Анфиса! Принеси нам завтрак, — распорядился Галвиэль, и её полурослица-служанка, дожидавшаяся в тени кустов, мгновенно бросилась исполнять приказ, едва не уронив поднос. — И не забудь цветочное вино.
Анфиса кивнула и скрылась среди деревьев, а Ройдар, наблюдая за ней, улыбнулся уголком губ.
— У тебя здесь всё так же уютно, как и раньше, — сказал он, откинувшись на спинку стула. — И всё же я чувствую твоё напряжение, сестра. Неужели это мой неожиданный визит так беспокоит тебя?
— Почему бы мне не волноваться? — ответила она, прищурив глаза. — Ты появился ниоткуда спустя столетия, и даже сейчас продолжаешь говорить загадками. Так зачем ты проделал такой долгий путь? В чём причина твоего приезда?
Ройдар ответил не сразу, его взгляд скользнул по саду, по густым кронам деревьев и ярким цветам, как будто он искал правильные слова в их лепестках. Затем он хлопнул по коленке и усмехнулся, но в его глазах появилось что-то серьёзное, что отбрасывало тень на лёгкость его улыбки.
— Всё дело в одном событии, которое случилось десять лет назад, — произнёс он, и голос его стал чуть тише, словно он не хотел, чтобы этот разговор услышал даже ветер. — Но я расскажу тебе обо всём, только если ты напоишь меня цветочным вином. После всего, что я пережил на пути сюда, я заслуживаю хотя бы одного бокала.
Галвиэль прищурилась, изучая его лицо, пытаясь разгадать, что скрывается за его улыбкой. Он всегда был хорош в утаивании главного, но и она не собиралась легко поддаваться его уловкам. Наконец она кивнула и устало вздохнула, позволив себе короткую улыбку в ответ.
— Ладно, брат. Сегодня ты получишь своё вино. Но, надеюсь, твоя история стоит потраченного времени.
Ройдар кивнул, а Галвиэль снова почувствовала, как тени прошлого протянули к ней свои холодные пальцы, пока они ждали, когда Анфиса вернётся с вином, которое могло бы осветить их разговор и, возможно, раскрыть новые тайны.
Эльфы устроились за резным столом в беседке, утопающей в зелени и цветах. Листья винограда и плюща оплетали её крышу, отбрасывая на их лица причудливые тени. Утренний свет проникал сквозь листву, играя на серебряных кубках и блюдах с фруктами, придавая завтраку атмосферу спокойствия и утончённого уединения.
Ройдар отхлебнул из серебряного кубка, наслаждаясь вкусом цветочного вина, густого и ароматного, как сами цветы Аллодии. Галвиэль, напротив, выбрала травяной чай, успокаивающий её тревожные мысли. Плотный ароматный пар поднимался из её чашки, заполняя воздух нотками диких трав и меда. Она наблюдала за братом, взгляд её был цепким и пытливым, словно она ожидала от него какого-то трюка или уловки. Наконец она решила прервать тишину:
— Ну, что ж, — начала она, отпивая чай и ставя чашку на блюдце, — давай рассказывай, что же произошло десять лет назад.
Ройдар вздохнул, его взгляд стал более сосредоточенным, а голос — чуть более тихим, словно он готовился вернуться в те времена, которые давно остались в прошлом.
— Это будет долгая история, — предупредил он, слегка улыбнувшись, будто заранее извиняясь за своё повествование.
— Ничего, — Галвиэль покачала головой, её голос звучал спокойнее, чем она сама ожидала. — У меня много времени. Рассказывай.
Ройдар задумчиво провёл пальцем по краю кубка, словно собираясь с мыслями, и начал.
— Примерно одиннадцать лет назад в Агоране началась гражданская война. Молодой король, Фауст II, оказался некромантом. Это, как ты понимаешь, не понравилось церковникам и части знати. Начались волнения, интриги, а вскоре — и открытая война.
Галвиэль ухмыльнулась, в её глазах вспыхнуло пренебрежение.
— Типичные люди, — проговорила она, и голос её прозвучал язвительно. — Хлебом их не корми, дай только друг друга поубивать.
Ройдар слегка улыбнулся, но продолжил серьёзно:
— Впрочем, в этой войне были замешаны не только церковь и знать. Когда еще правил отец Фауста, король Август, наше княжество заключало с Агораном и Ливонией кое-какие сделки. Мы не имели особого выбора, нужно было поддерживать шаткий баланс между соседями. Я помню, как выглядел Фауст, когда он был всего лишь принцем. Но потом, после смерти отца, он взошёл на трон, и началась война. Герцог Эдмунд Черровис возглавил недовольных. Он совершил поход на север, убил короля ледяных гигантов и вернул себе корону Ерласа Великого.
Галвиэль, казалось, не услышала последнюю фразу. Она вдруг замерла, и вилка выпала у неё из пальцев, глухо ударившись об стол. Звук разлетелся эхом в тишине сада. Её глаза сузились, а голос задрожал от сдерживаемого гнева.
— Ерлас… Тот самый мерзкий человек, который поднял восстание против нашего отца! Как жаль, что ледяные гиганты не убили его раньше, чтобы не оставить нам это проклятие!
Ройдар посмотрел на неё с мягкой усмешкой, но в его взгляде было что-то сочувственное, словно он понимал её боль, но сам давно уже смирился с этим прошлым.
— Да, я знаю, что ты всегда ненавидела его имя. Но корона Ерласа была утеряна из-за его опрометчивой попытки завоевать северные земли. Теперь же Эдмунд нашёл её среди ледяных руин, тем самым сделав свои претензии на престол легитимными в глазах многих.
Галвиэль слушала его, но её мысли были далеки от рассказа о людских распрях. Она видела перед собой воспоминания о том времени, когда её семья стояла на вершине мира, когда такие, как Ерлас, были лишь пылью под ногами её отца. Её губы дрогнули в горькой усмешке, и она задала вопрос, который, похоже, всегда готова была задать:
— Но как всё это связано с нами, Ройдар? Почему меня должно волновать то, как люди дерутся за свои вонючие короны?
Ройдар поднял взгляд на сестру, его улыбка стала шире, и он отпил ещё из своего кубка, словно готовился ответить на этот вопрос. Он явно наслаждался её нетерпением.
— Подожди, — сказал он, поднимая палец, словно учитель, предостерегающий ученика от спешки. — Интересное ещё впереди.
Галвиэль только покачала головой, но его слова всё же заставили её наклониться ближе, едва не забыв о своём травяном чае.
— Так вот, — продолжил Ройдар, его голос стал чуть глубже, будто он погружался в воспоминания. — Однажды зимой на территорию Эллириана проникли трое путников. Это был холодный и снежный год, когда замерзали даже реки. Мои дозорные задержали их на границе и привели ко мне. Я узнал, что это был сам беглый король Фауст II и два его оруженосца — женщина и мужчина, молодые, но сильные, и, как оказалось, весьма преданные своему королю.
Галвиэль удивленно приподняла брови, но её интерес усилился, когда Ройдар продолжил, его голос стал тише, теперь он почти шептал:
— При обыске их вещей я нашёл нечто странное. Среди скромного снаряжения и оружия, я обнаружил… дудочку. Не простую, а твою дудочку, Галвиэль.
Принцесса резко подняла голову, её глаза расширились от изумления. Она машинально провела пальцами по своим губам, пытаясь найти слова, но на мгновение потеряла дар речи.
— Мою дудочку? — прошептала она, глядя на брата с недоверием. — Ту самую, которую я потеряла почти четыреста лет назад? Как она могла оказаться в руках человеческого короля-некроманта?
Ройдар пожал плечами, его улыбка стала загадочной.
— Я задал ему тот же вопрос. Он сказал, что получил её от некоего клирика. Тот, по его словам, подарил её ему, сказав, что этот артефакт поможет ему в его странствиях. Но клирик не сказал, откуда у него дудочка, и сам Фауст ничего не знал о её истинной природе.
Галвиэль провела ладонью по лбу, ощущая, как нарастает напряжение. Её дудочка была для неё чем-то большим, чем просто игрушка из детства. В её магии заключалась часть её собственной силы, часть её воспоминаний. И мысль о том, что она оказалась именно в руках некроманта, среди всех возможных существ, была совершенно невыносимой.
— История невероятная, — наконец проговорила она, пытаясь скрыть дрожь в голосе, — но ты же приплыл сюда не только ради того, чтобы рассказать мне эту странную байку, верно?
Ройдар откинулся на спинку скамьи и с усмешкой посмотрел на неё, словно наслаждаясь её реакцией.
— Верно, сестра, — сказал он, отпивая ещё вина из кубка и глядя на неё поверх его края. — Я пришёл не только ради рассказов о потерянных дудочках и беглых королях. Моя история — лишь начало. Но прежде, чем я открою тебе всё, я хочу видеть, что ты готова выслушать меня до конца.
Его голос был серьёзен, и в нём была скрытая угроза. Галвиэль поняла, что их разговор только начинается, и что впереди лежит нечто более важное, чем просто воспоминания о прошлом.
Анфиса и другие слуги суетились вокруг стола, убирая пустую посуду и бокалы. Анфиса с ловкостью подхватывала блюдца и кубки, не забывая время от времени бросать любопытный взгляд на эльфийских хозяев, пытаясь уловить их разговор. Остальные слуги тихо пересмеивались между собой, словно утренний завтрак их госпожи и её гостя был не просто делом повседневности, а событием исключительной важности. Галвиэль же, опустив взгляд на чай, казалась погружённой в мысли, пока не подняла глаза на брата.
— Так что ты сделал с дудочкой, Ройдар? — спросила она, её голос был холоден, но в нём чувствовался оттенок тревоги, словно ответ мог пробудить в ней что-то давно забытое.
Ройдар откинулся на спинку скамьи, поигрывая кубком в руках, и, немного помедлив, ответил:
— Ничего. Вернул ему её и отпустил. А что я мог сделать? Ты ведь сама отдала её людям, не так ли? — Он посмотрел на сестру с чуть насмешливой улыбкой, но в его глазах читалась внимательная настороженность. — А как же Айден?
Галвиэль растерянно замерла, уверенность на мгновение покинула её. Руки невольно сжали край платья, и она отвела взгляд, словно пытаясь скрыть смущение.
— Да… — её голос стал тише, а слова — более медленными, будто она вынуждена была выкапывать их из глубин своей памяти. — Я подарила дудочку Айдену. Он был другим… Не таким, как остальные. Назвал своё королевство в мою честь — Гальвией. Говорил, что завоюет другие королевства и герцогства и посадит меня на трон, чтобы вернуть мне хоть частичку былого величия. Он был влюблён… Или, по крайней мере, сам верил в свою любовь.
Она на мгновение замолчала, вспоминая того молодого человека, смелого, но такого наивного, который готов был бросить вызов целому миру ради неё. В глазах её промелькнула едва заметная тоска.
— Но он прожил недолго. Гальвия так и осталась крохотным королевством, а его наследники быстро забыли о своих обещаниях и сочли, что не должны эльфам ничего.
Ройдар усмехнулся, едва заметно склонив голову.
— Пикантная история, не правда ли? — В его голосе прозвучала легкая насмешка, но он внимательно наблюдал за реакцией сестры, словно пытался понять, насколько глубоки её чувства по отношению к тем событиям.
Галвиэль запнулась, её лицо на мгновение покраснело, и она быстро отвела взгляд, сосредоточившись на своих мыслях.
— Люди, которые готовы помогать и служить, заслуживают другого отношения, — пробормотала она, её голос был слабее, чем обычно, словно она оправдывалась не только перед Ройдаром, но и перед самой собой. — Айден был особенным.
Ройдар засмеялся, и смех его был лёгким, как ветер среди листвы.
— Видимо, дудочка через потомков Айдена и попала каким-то образом к Фаусту, — заметил он, отпивая ещё глоток вина и с интересом глядя на сестру. — Миру ведь свойственны странные пересечения, не так ли?
Галвиэль молча отпила ещё чаю, её взгляд блуждал по зелёным кустам роз, которые укрывали их беседку, по мягкому свету, преломляющемуся в каплях росы на лепестках. Её мысли снова возвращались к прошлому, к тем дням, когда её сердце ещё было готово доверять людям, верить в их обещания. Но воспоминания приносили не только горечь, но и любопытство — что же так встревожило её брата, что он решил нарушить своё многовековое уединение и прийти к ней?
— Так, а что же ещё ты хотел мне сказать, Ройдар? — наконец спросила она, устремляя свой взгляд на него, и в её голосе прозвучала новая нотка нетерпения.
Ройдар вздохнул, его улыбка исчезла, уступив место серьёзному выражению. Он на мгновение отвёл взгляд, словно смотрел куда-то сквозь густую листву, прежде чем снова встретиться с её глазами.
— Было ещё кое-что, связанное с Фаустом, — начал он, и голос его стал тихим, почти шёпотом, словно он боялся, что даже деревья могут услышать его слова. — Не то сам Фауст, не то кто-то из других некромантов… Вернул из мёртвых некроманта по имени Марвик. Тот был злобным и могущественным, и, воскреснув, повёл армию мертвецов на Агоран.
Галвиэль усмехнулась, в её глазах вспыхнула мрачная радость.
— Надеюсь, агоранцы получили по заслугам? — её голос был исполнен злорадства, словно каждый удар по Агорану был для неё маленькой местью за поруганную эльфийскую столицу.
Ройдар покачал головой, его взгляд был печальным.
— Не совсем. Фауст, каким-то чудом, сумел остановить Марвика. Но не это самое удивительное. Самое удивительно, что он сделал это с помощью магии времени.
Галвиэль резко подняла голову, её глаза расширились от изумления. Магия времени была чем-то столь древним и опасным, что даже эльфы избегали её касаться. Её голос задрожал, когда она произнесла:
— Некромант и магия времени? Это невозможно… или… кто-то ему помог?
Ройдар откашлялся, его лицо потемнело, словно он произносил слова, которым сам не хотел верить.
— Меня давно мучают подозрения, что это может быть следом Аллоры… или Аллара. А может, и обоих. Ты знаешь, вполне в их духе найти что-то подобное — такое, что никто и представить себе не мог бы.
Галвиэль нахмурилась, её лицо стало напряжённым, как натянутая струна. Аллора и Аллар… Их старшие брат и сестра, близнецы, что всегда искали путь вне привычных рамок, которые не могли примириться ни с возвращением власти эльфов, ни с мирным сосуществованием с другими расами. Они стремились к чему-то новому, непонятному, к чему-то столь опасному и нестабильному, что даже её отец не понимал их намерений до конца.
— Но ведь о них давно ничего не было слышно, — проговорила Галвиэль, её голос стал тихим и настороженным. — Они исчезли, оставив нас разбираться с руинами прошлого. Может, их давно нет в этом мире?
Ройдар опустил взгляд, покачав головой.
— Я бы хотел верить, что это так, сестра. Но если Аллора и Аллар действительно замешаны в происходящем… То, возможно, они на всё это время не исчезли, а готовили что-то своё.
Галвиэль почувствовала, как её сердце заколотилось быстрее. Она вспомнила загадочные книги и свитки, которые они читали в детстве, и те сумрачные речи, которыми Аллора и Аллар делились втайне от отца, пытаясь найти «новый путь». Но куда этот путь мог привести их теперь?

Ройдар и Галвиэль шагали по мраморному полу цокольного этажа Древних Террас, их шаги гулко отдавались в тишине. Это место всегда казалось Галвиэль особенным: мраморный зал, окружённый лестницами, уходящими в разные уголки поместья, скрывал не только проходы к древним архивам и библиотекам, но и сам дух её семьи, запечатлённый в мозаиках на стенах. Здесь можно было прочитать всю их историю — от величия до падения, от былого единства до разрозненных судеб.
Они остановились перед изображением Бессмертного Короля, окружённого семью светящимися сферами, каждая из которых олицетворяла один из аспектов магии: огонь, воду, землю, воздух, тьму, свет и природу. Мозаика была выполнена с таким мастерством, что казалось, будто сферы светятся своим собственным сиянием, отражаясь в глазах тех, кто стоял перед ними.
Галвиэль всматривалась в лицо своего отца, столь холодное и величественное, с тонкими чертами, как будто высеченными из самого мрамора. В её глазах застыла боль, которая не ослабевала даже спустя столетия.
— Отец… как ты мог бросить нас всех в тот самый тёмный час? — прошептала она, но её голос дрожал, словно эхо прошлого всё ещё раздавалось в её сердце.
Ройдар скрестил руки на груди, наблюдая за сестрой с легкой, почти насмешливой ухмылкой, но в его взгляде была скрытая горечь.
— Видимо, у него были более важные дела, чем забота о собственных детях, — сухо произнёс он, но в его голосе чувствовалось разочарование, глубже, чем он хотел бы показать. Он всегда старался казаться безразличным к судьбе отца, но даже его не отпускало ощущение предательства.
Галвиэль резко обернулась к нему, её изумрудные глаза метали молнии. На мгновение в воздухе повисло напряжение, словно между ними проскакивали искры.
— Люди убили нашу мать! — воскликнула она, её голос наполнился гневом и болью. — Как ты можешь простить их за это? Они разрушили наш дом, всю нашу жизнь!
Ройдар вздохнул, его выражение смягчилось. Он осторожно положил руку на плечо сестры, его прикосновение было тяжёлым, но тёплым, как попытка поддержать её в этой бесконечной войне с прошлым.
— Ты слишком цепляешься за прошлое, Галвиэль. — Его голос стал мягче, но в нём звучала настойчивая серьёзность. — Уже почти пятьсот лет прошло. Мы не сможем изменить того, что случилось. И я не хочу, чтобы ненависть съедала тебя изнутри.
Галвиэль сжала губы, в её глазах заплясали слёзы гнева, но она сдержала их. Её плечи дрожали, но она быстро отвернулась от Ройдара, не желая показывать свою слабость.
— Я никогда не прощу их. Никогда, — ответила она мстительно, её голос был холоден, как лёд. Её гнев был, словно замёрзшая река, скрывающая под гладкой поверхностью бурный поток.
Они двинулись дальше, подойдя к мозаике их старшего брата, Эрдогаста. Его мозаика занимала центральное место в зале, но, в отличие от изображений других членов семьи, была окутана загадками. Эрдогаста никто из них никогда не видел живым — он исчез до их рождения. Бессмертный Король никогда не рассказывал, что с ним случилось, и, несмотря на все их расспросы, оставался непроницаемым, словно мрамор, из которого была выполнена его мозаика.
Галвиэль, глядя на изображение старшего брата, нахмурила брови. В его лице были черты отца, но в глазах читалась какая-то скрытая тоска.
— Отец никогда не рассказывал, где Эрдогаст… И жив ли он, — тихо заметила она, проводя пальцами по холодному мрамору, словно пытаясь почувствовать его дух.
Ройдар, глядя на это изображение, задумчиво потер подбородок.
— Может быть, исчезновение отца связано с ним? — предположил он, его взгляд был тяжёлым, как будто он пытался разглядеть нечто сквозь толщу веков.
Галвиэль лишь пожала плечами, не желая углубляться в теории, которые казались ей слишком абстрактными. Но тень сомнения всё же закралась в её мысли.
Дальше они подошли к мозаике Аллара и Аллоры. Близнецы были изображены в идентичных позах, их лица были такими же загадочными, как и в жизни, руки вытянуты вперёд, словно они держали что-то невидимое для всех остальных. Галвиэль провела рукой по изображению, и её губы искривились в лёгкой усмешке.
— Они всегда были странными, — сказала она тихо, словно сообщала это самой себе. — Даже говорили иногда синхронно, словно были одним существом на двоих.
Ройдар кивнул, его взгляд оставался на мозаике, но в глазах промелькнула тень былого страха.
— Когда я был ребёнком, я боялся их, — признался он, и в его голосе впервые за долгое время прозвучало что-то беззащитное. — Мне казалось, они видят больше, чем должны, а их глаза проникают в саму суть вещей.
Галвиэль рассмеялась, её смех разлетелся по залу, как звон серебряных колокольчиков, но в нём была горечь.
— И поэтому ты пришёл сюда? Потому что всё ещё боишься их? — она попыталась сделать насмешку более жёсткой, но на её лице было написано что-то более сложное, что-то среднее между весельем и состраданием.
Ройдар почесал нос и усмехнулся, но в его взгляде мелькнула тень беспокойства.
— Я был бы рад ошибаться в своих подозрениях, что они замешаны в появлении магии времени, — ответил он, отводя взгляд от мозаики. — Но меня тревожит, что их действия могут втянуть обычных эльфов, которые просто хотят жить тихой жизнью, в новый круговорот безумия.
Галвиэль прищурилась, её губы искривились в насмешливой улыбке.
— Вот он ты, Ройдар. Всегда переживаешь о том, чтобы вас, изоляционистов, никто не трогал. Всё боишься, что кто-то нарушит ваш покой?
Ройдар промолчал, лишь легонько кивнул, признавая её правоту, но в его глазах читалась тревога. Он знал, что их мир слишком хрупок, и любое вмешательство могло разрушить то, что они с таким трудом сохраняли.
Наконец они подошли к мозаике Галвиэль. Её волосы на изображении спадали до самой земли, словно золотой водопад, а изумрудные глаза были полны решимости. Она не могла удержаться от легкой улыбки, увидев себя такой — вечно молодой, полной надежд и стремлений.
— Всё-таки мастер перестарался с длиной моих волос, — тихо пробормотала она, но в голосе её прозвучала гордость.
Ройдар усмехнулся, но промолчал. Затем они подошли к последней мозаике — к его собственному изображению. Он долго всматривался в своё мраморное лицо, словно искал в нём ответ на вопросы, которые не давали ему покоя.
— Глаза тут у меня неправильного цвета, — наконец, заметил он с легким удивлением. — В реальности они карие, а здесь — зелёные. Наверное, отец всё перепутал.
— Или он хотел, чтобы ты был похож на нас всех, — предположила Галвиэль, её голос был тихим и задумчивым.
Они поднялись по лестнице обратно в глубины поместья, когда Ройдар вдруг заметил, что на стенах не хватает одного изображения.
— Здесь не хватает мозаики Сильвиэль, — произнёс он с легким укором, словно не ожидал такого упущения от сестры.
Галвиэль скривила лицо, её глаза стали холодными, как зимние ветра, и в голосе прозвучала ледяная неприязнь.
— Она — ошибка отца. Полуэльф. Здесь ей не место.
Ройдар внимательно посмотрел на Галвиэль, его взгляд стал более жестким, но он ничего не сказал, лишь тяжело вздохнул. Он понимал, что даже спустя все эти века, раны от предательства и утрат не зажили, и каждая новая тень прошлого вновь обжигала их души, как огонь, которому не суждено погаснуть.
Ройдар и Галвиэль поднялись в гостиную, которую освещало мягкое сияние магических ламп. Стены были обшиты шикарными деревянными панелями, украшенными резными узорами, а потолок с золотистыми вставками отражал свет, создавая уютный, но в то же время величественный облик зала. На полу лежали ковры с древними символами, а вдоль стен стояли изящные резные шкафы, полные книг и артефактов. Ройдар с удовольствием опустился на мягкий диван, погружаясь в его шелковые подушки. Он оглядел окружающую его роскошь, вдыхая запах старинных древесных полиролей и аромат свежих цветов, которые всегда присутствовали в этих залах.
Галвиэль, сев напротив него в высокое кресло, горделиво поправила складки своего платья, в её глазах играла легкая ирония.
— Ну что, впечатляет после столетий, проведённых в лесу? — спросила она с легкой усмешкой, скрестив руки на груди.
Ройдар кивнул, не пытаясь скрыть своего удивления.
— Признаю, сестра, ты сохранила настоящий уголок старого мира, — сказал он, медленно проводя рукой по бархатной обивке дивана. — Здесь будто остановилось время. Всё как прежде, когда леди эльфов кружились в танце на балах в платьях из цветов, а в воздухе витал аромат магии.
Галвиэль слегка улыбнулась, в её взгляде мелькнула печаль. Она хлопнула в ладоши, и лежащая на столе магическая лютня начала тихо играть сама по себе, её мелодия была нежной, словно отголосок давно забытого праздника. Звук разливался по комнате, наполняя её призрачной атмосферой прошлого.
В этот момент в гостиную вошёл слуга — крепкий человек среднего роста, с мускулистыми руками, напоминающими корни старого дуба, но с мягкими чертами лица.
— Чем могу быть угоден, госпожа? — спросил он, его голос был вежливым, но в нём чувствовалась некая робость, как у тех, кто привык жить в тени великих существ.
— Принеси нам вина, Джасфер, — сказала Галвиэль с лёгким кивком, не отводя взгляда от брата. Слуга быстро поклонился и вышел, оставив их наедине.
Как только дверь за ним закрылась, Ройдар склонился к сестре и тихо спросил:
— Это что, человек? — его голос звучал с явным недоумением.
Галвиэль засмеялась, и её смех показался лёгким и чуть ехидным, как звон серебра.
— И да, и нет, — ответила она. — Джасфер — полугном.
Ройдар удивлённо поднял брови, но улыбнулся.
— Уже и забыл, что такие существуют. Редкость в наших краях, да и вообще в этом мире, — заметил он, подперев подбородок рукой.
Когда Джасфер вернулся с подносом, на котором стояли кувшин с вином и два искусно украшенных кубка, Ройдар, не удержавшись от любопытства, задал ему вопрос:
— Приятель, как так вышло, что ты — полугном? Такие, как ты, большая редкость. Я даже не припомню, чтобы когда-либо встречал подобных.
Джасфер смутился, лицо его слегка покраснело, но он всё же решился рассказать:
— Моя мать была гномка из Королевских Гор. Влюбилась в человека, они сбежали вместе. Отец… был хороший человек. Не каждый гном мог бы простить его за это, но мать сделала свой выбор. Вот такая история, сэр.
Ройдар нахмурился, немного смущённый своей настойчивостью, и кивнул с извиняющимся выражением.
— Прости, я не хотел тебя обидеть. Просто стало любопытно.
Джасфер покачал головой и улыбнулся, его улыбка была чуть робкой, но искренней.
— Всё в порядке, сэр. Вы меня не обидели. Мне приятно служить госпоже Галвиэль, она дала мне дом и место, где я могу быть собой.
С этими словами Джасфер поклонился и вышел, оставив их наедине. Галвиэль наливала вино в кубки, наблюдая за братом, который всё ещё обдумывал слова полугнома. Она протянула ему кубок и улыбнулась:
— Так, давай к делу. Ты хочешь, чтобы я помогла тебе найти близнецов и выяснить, что они замышляют?
Ройдар взял кубок, поднёс его к губам и сделал глубокий глоток, прежде чем ответить.
— Да, именно так, — сказал он, глядя на неё с серьёзностью в глазах. — Без твоей магии я не справлюсь, Галвиэль. Если близнецы действительно связаны с этой магией времени, то их планы могут повлиять не только на людей, но и на всех нас. Я не хочу, чтобы обычные эльфы, которые просто хотят жить в мире, оказались втянуты в их безумие.
Галвиэль откинулась на спинку кресла, её взгляд устремился к потолку, где витиеватые узоры танцевали в свете магических ламп. Она рассмеялась, но в её смехе была не столько радость, сколько горечь.
— А как ты собираешься отсюда выбираться, Ройдар? — спросила она, её голос был полон насмешки. — Путь сюда и так был опасным, а ты желаешь выбраться с этими новыми планами? Или у тебя есть волшебный ключ к решению всех проблем?
Ройдар почесал нос, его выражение стало задумчивым.
— Об этом я, конечно, сразу не подумал, — признался он с легким смущением. — Но здесь, на севере, есть Тулэ — земли тёмных гномов и тёмных эльфов. Возможно, с их помощью…
Не успел он договорить, как Галвиэль вскочила с места, её лицо покраснело от гнева, а в глазах сверкнула ярость.
— Нет! — закричала она, её голос разнёсся по залу, заставив магическую лютню сбиться с мелодии. — Я не буду вести дела с проклятыми! Я не доверяю им, и уж тем более не позволю им вмешиваться в наши дела. Они — предатели нашего народа!
Ройдар немного отступил, подняв руки и как бы успокаивая её, но его взгляд был серьёзным.
— Сестра, я понимаю твоё отношение, но…
— Я вызову грифонов, и мы отправимся верхом на них, — перебила его Галвиэль, её голос звучал твёрдо, и в нём слышалась решимость, словно она не собиралась обсуждать это дальше. — Мы полетим над лесами и горами, прочь отсюда.
Ройдар покачал головой, его губы сжались в грустную улыбку.
— Грифоны не смогут пересечь Бесконечный Океан, — сказал он спокойно. — Это не такие птицы, как чайки или альбатросы, которые могут отдыхать на воде. Им нужно касаться земли, чтобы восстановить силы. А куда они будут садиться? На рифы? На скалы, где их легко могут атаковать морские чудовища?
Галвиэль стиснула зубы, её пальцы дрожали, сжимая край кресла. Она понимала, что брат прав, но гордость не позволяла ей признать это сразу. Мгновение прошло в напряжённой тишине, и она уставилась на пламенеющие отблески в камине, словно ища там ответ.
— Значит, придётся искать другой путь, — сказала она, наконец, её голос был тише, но в нём всё ещё звучала решимость. — Но я не позволю проклятым вмешиваться в это дело!
Ройдар кивнул, видя, что хотя сестра и не уступила полностью, она готова искать другой выход. Он понял, что впереди их ждёт ещё много споров и трудных решений, но сейчас был готов наслаждаться этой небольшой победой.

Глава 2. Сборы в путь

Ройдар отпил ещё вина, его взгляд на мгновение затуманился, словно он вновь переживал свой долгий путь через земли людей и замерзшие лесные тропы. Наконец он заговорил, его голос был задумчивым, но в нём сквозила решимость:
— Галвиэль, возможно, тебе придётся поступиться своими принципами, — сказал он, поднимая взгляд на сестру. — Потому что в моих планах есть одно решение, которое может тебе не понравиться. Я собираюсь обратиться за помощью к нашей тетушке.
Галвиэль резко подняла голову, её глаза метнули гневный взгляд, а губы скривились в яростной усмешке. В комнате на мгновение стало тише, даже магическая лютня на мгновение сбилась, словно почувствовав напряжение.
— Ты что, собрался обратиться к Малефии?! — почти выкрикнула она, её голос дрожал от едва сдерживаемого гнева. — Она предательница, и всегда была врагом нашей семьи!
Малефия? — в её памяти вспыхнуло лицо тётушки, холодное и надменное, в свете факелов, когда она обратилась к людям. «Вы хотите свободы? Я дам вам её». Это были её слова в ночь, когда их мир начал рушиться.
Ройдар спокойно выдержал её взгляд, хотя напряжение в воздухе становилось всё ощутимее. Он встал с дивана — его движения были медленными, но уверенными — и начал прохаживаться по гостиной, словно ища нужные слова.
— Да, Малефия была лидером заговорщиков, которые бросили вызов нашему отцу, — проговорил он, стараясь говорить как можно спокойнее, хотя его голос слегка дрожал. — Но она — старейшая из оставшихся эльфов, из тех, кто помнит нашу Родину. Она знает каждого из нас с пеленок, она видела рождение и падение Империи. Глупо отказываться от помощи такой могущественной и мудрой женщины только из-за обид прошлого.
Галвиэль нахмурилась, её губы сжались в тонкую линию, а в глазах сверкнула затаённая ярость. Воспоминания о былых предательствах вспыхнули в её разуме, как угли в погасшем костре.
— Малефия — враг, — повторила она, её голос стал холодным, как зимний ветер. — Она помогла людям подняться против нас, по её вине отец убежал в другие миры, оставив нас одних, а люди убили нашу мать. Как ты можешь говорить о ней, как о союзнике?!
Ройдар тяжело вздохнул, плечи его поникли, а в глазах появилась усталость, которая отражала груз веков. Он подошёл к окну, глядя на сад, где тихо шелестели ветви деревьев, будто пытаясь найти там ответы.
— Ты сама как человек, Галвиэль, — наконец, сказал он, и в его голосе прозвучала усталая горечь. — Только человек может всю свою жизнь посвятить мести и умирать с этими старыми обидами в сердце. Но ты — эльфийка, должна быть мудрее, должна смотреть дальше своих эмоций.
Галвиэль прищурилась, её взгляд стал колючим, словно ледяные иглы, но в её глазах промелькнула искра сомнений.
— Ты меня пока не убедил, — произнесла она, её голос звучал сейчас тише, но от этого не менее решительно. — Я не хочу вновь оказаться среди людей, а уж обращаться к тёмным эльфам, живущим под проклятием тени, — это и вовсе за гранью добра и зла.
Ройдар провёл рукой по поверхности магической лютни, которая тихо звучала под его прикосновением, словно откликаясь на его задумчивость. Затем снова сел на диван, погладил колени и произнёс:
— Ладно, — сказал он с лёгкой улыбкой, пытаясь вернуть разговор в более спокойное русло. — Проблемы надо решать по мере их поступления. Давай хотя бы обсудим, как отсюда выбраться. Грифоны мне решительно не нравятся.
В этот момент дверь в гостиную приоткрылась, и вошёл Джасфер, чтобы собрать оставшиеся бутылки и пустые кубки. Он старательно обходил магическую лютню, словно та была живым существом, способным укусить, если его движение будет слишком резким. Положив пустую бутылку на поднос, он заметил их разговор и слегка покраснел, когда понял, что стал невольным свидетелем обсуждения.
— Прошу прощения, госпожа, — деликатно сказал он, откашлявшись, — но я случайно услышал, что вы ищете способ уплыть из Аллодии.
Галвиэль пристально взглянула на него, её глаза сузились, но она не прервала его. Джасфер выглядел слегка нервно, его пальцы скользили по краю подноса, будто он обдумывал, стоит ли продолжать.
— Да, — наконец ответила Галвиэль, её голос был строгим. — Тебе есть что сказать, Джасфер?
Полугном кивнул и чуть прикусил губу, прежде чем продолжить:
— Видите ли, госпожа, жить в изоляции порой бывает непросто. Поэтому время от времени мы торгуем с… определёнными лицами. Контрабандисты, крысолюды с побережья Бесконечного Океана. У них есть свои тайные пути и лодки, которые плавают к колониям в Тулэ или к человеческим королевствам. У вас здесь есть всё необходимое, но слугам иногда нужны вещи, которые не так просто найти в этой глуши.
Галвиэль вскинула брови и сурово посмотрела на Джасфера, её голос зазвенел, как острое лезвие.
— А почему вы раньше не говорили мне об этом, Джасфер?
Полугном опустил голову, и его лицо залилось румянцем. Он выглядел так, будто хотел провалиться сквозь землю.
— Потому что вы… никогда не спрашивали, госпожа, — пробормотал он, нервно теребя поднос. — Я не думал, что это может вас заинтересовать.
Ройдар рассмеялся, его смех был лёгким и добродушным, словно он наконец увидел луч света в этой сложной ситуации.
— Контрабандисты, говоришь? Вот это нам как раз и нужно! — воскликнул он, хлопнув Джасфера по плечу так, что тот чуть не уронил поднос. — Эти ребята точно знают, как добраться до любого конца света, и уж точно не боятся рисковать ради прибыли.
Галвиэль медленно кивнула, но её взгляд всё ещё оставался настороженным. Она отпила вина из своего кубка, её пальцы касались края бокала, словно она обдумывала услышанное. Тонкая граница между её гордостью и желанием выбраться отсюда размывалась, уступая прагматизму. Возможно, помощь этих крысолюдов была не такой уж плохой идеей, если это могло стать ключом к решению их проблем.
— Хорошо, Джасфер, — наконец сказала она, её голос смягчился. — Свяжись с этими… контрабандистами. И узнай, готовы ли они оказать услугу за соответствующую плату.
Джасфер почтительно поклонился и, кивнув, удалился из гостиной, вновь оставив их наедине. Ройдар поднял кубок и жестом пригласил сестру присоединиться к тосту.
— За новые возможности, сестра, — сказал он с лёгкой улыбкой, поднимая бокал.
Галвиэль слегка улыбнулась в ответ, и они оба сделали глоток, вдыхая аромат вина. Впереди лежал путь, полный опасностей и неожиданных поворотов, но, возможно, впервые за долгое время они оба почувствовали, что этот путь может привести к чему-то большему, чем просто воспоминания о прошлом.
День подходил к концу, и заходящее солнце заливало сад Древних Террас мягким золотистым светом, пробивающимся через густую листву. Ройдар и Галвиэль провели остаток дня вместе, общаясь, будто пытались наверстать столетия разлуки, разбавляя разговоры дружескими поединками в шахматах. Их ходы были медленными, продуманными, и каждый из них старался перехитрить другого, совсем как в старые времена. Но даже эта игра была лишь иллюзией безмятежности — обоим не давала покоя тень новых событий. За ужином они смеялись и обсуждали детали былых приключений, но между словами проскальзывало напряжение. Ройдар, казалось, всё время был чем-то обеспокоен, и взгляд его блуждал по залу, как у человека, привыкшего жить в опасности. Галвиэль наблюдала за ним, стараясь уловить каждое движение, каждую тень на его лице, пытаясь понять, что именно терзает её брата. Но он был непроницаем, как и прежде.
Когда вечер окончательно погрузил Древние Террасы в тени, Галвиэль вернулась в свою спальню. Она стояла у окна, глядя на розовеющее небо, где повис тонкий, как лезвие кинжала, полумесяц. Ночной воздух был прохладен и свеж, но и в нём ощущалась какая-то тревога, словно лес вокруг знал о грядущих переменах. Она тяжело вздохнула, её мысли были смутными и хаотичными, как неуправляемый поток реки.
Для людей, возможно, это обыденность — когда к ним приходят родственники, когда они обсуждают житейские вопросы за ужином. Но для неё… Когда родственник, которого не видел три сотни лет, вдруг появляется на пороге, это не просто визит. Это знак, что что-то идёт не так, что опасность приближается, и что её брат действительно встревожен. А это, в свою очередь, означало, что и сама ситуация серьезней, чем она могла предположить.
Она всматривалась в полумесяц, словно пытаясь найти ответы в его бледном свете. Семь аспектов магии… Жизнь, смерть, природа, огонь, вода, воздух, земля. Семь сфер вокруг её отца, олицетворяющие их силу. Но откуда мог взяться новый аспект? В её голове не укладывалось, как такая сила могла существовать незамеченной. Была ли она всегда и просто скрывалась в тени других сил? Или же её каким-то невообразимым образом создали?
Мысль о том, что кто-то мог создать новый аспект магии, вызывала у Галвиэль беспокойство и, что ещё важнее, страх. Если её брат не врал, то это действительно могло быть событием, способным перевернуть устои мира. Магия времени… Она всегда считалась запретной и невозможной, прерогативой древних сказок и мифов. Но если она вдруг стала реальностью, то кто ещё мог обладать такой силой, кроме их семьи? И кто бы ни научил этому Фауста, он должен был обладать знаниями, которые превосходят всё, что знали они сами.
Но что им делать теперь? Искать этого Фауста? Разбираться с ним, выпытывать, кто же его научил? А что если он не захочет говорить? Галвиэль знала, что некроманты редко делятся своими секретами, а уж тем более с эльфами. И что если он уже мёртв, и следы затёрты ветром времени? Как искать ответы среди множества загадок и тайн, где каждый вопрос порождает ещё десяток новых?
Она снова посмотрела на себя в зеркало: её отражение было безупречно, но в глазах читалась тревога. Принцесса медленно опустилась на кровать и принялась расчёсывать свои длинные золотые волосы. Расчёска скользила по шелковистым прядям, и это движение приносило ей успокоение, словно возвращало её в детство, когда её мать делала то же самое, успокаивая её страхи. В такой момент тревога отступала, позволяя ей собрать мысли воедино, и в этот привычный ритуал она вкладывала всё своё смятение, постепенно распутывая его, как узел в волосах.
Возможность обратиться к Малефии промелькнула в её разуме, но мысль об этом вызывала почти физическое отвращение. Как она сможет сдержаться, не обрушив на эту старую ведьму все самые мощные заклинания, которые накопила за столетия учёбы? Как ей разговаривать с той, которая предала их семью, предала её мать? С другой стороны, возможно, Ройдар прав, и Малефия могла бы знать нечто такое, чего они не смогли бы узнать самостоятельно. Слишком многое поставлено на карту, чтобы позволить гордости затмить разум.
Но ещё большее беспокойство вызывал в ней мир за пределами Древних Террас. Она последние пятьдесят лет почти не покидала своего поместья, погрузившись в искусство и магию, в поиски гармонии среди древних книг и музыки. Здесь она рисовала акварельные пейзажи, сочиняла мелодии, исследовала скрытые аспекты магии, изучала то, что оставил ей отец. Но пока она занималась этим, мир вокруг не стоял на месте.
Люди продолжали свои войны и завоевания, гномы вели свои подземные игры, и даже крысолюды и минотавры плели свои заговоры. И, быть может, сейчас ей стоило узнать, что произошло за пределами её обители. Может быть, ей нужно выйти в мир, чтобы понять, что стало с теми, кто когда-то отобрал у неё всё?
Галвиэль остановилась, всматриваясь в своё отражение в тёмном стекле окна. Её лицо казалось почти незнакомым — серьёзным, твёрдым, готовым к новым вызовам. Она понимала, что в этом безмятежном уголке времени у неё больше не осталось. Наступал момент, когда нужно было принять решение. В её руках было будущее их семьи, и, возможно, судьба всего эльфийского рода.
Она отложила расчёску и встала с кровати, чувствуя, как в её душе зарождается тихое, но упорное решение. Возможно, она и не знала, с чего начать. Возможно, ответы будут болезненными, а путь — опасным. Но одно было ясно: она не может стоять в стороне, не может больше прятаться за стенами своего замка. Тьма за пределами Древних Террас сгущалась, и ей предстояло решить, станет ли она светом в этой тьме или, как её отец, оставит этот мир без защиты.
В тишине своей спальни Галвиэль поняла, что перед ней открывается новый путь, особый путь, что приведёт её к тем, кого она давно считала врагами. Но в этом пути могла скрываться истина, ради которой стоило рискнуть.
Утро началось с яркого солнца, которое заливало поместье Древние Террасы золотистым светом. Ройдар был в приподнятом настроении. Он бродил по саду с обнажённым торсом, наслаждаясь прохладой раннего утра. Его кожа блестела от утренней росы, а мышцы, не характерные для большинства эльфов, играли под светом. Он остановился под раскидистым дубом, чтобы выпить принесённый Джасфаром чай.
Джасфар, глядя на Ройдара с лёгким удивлением, заметил:
— Вы сильны как гном, сэр! — В его голосе звучало восхищение, и он осторожно поставил поднос на мраморный столик.
Ройдар улыбнулся, благодарно кивая.
— Спасибо за комплимент, Джасфар. Это всё жизнь в лесу, — сказал он, протянув руку к чашке. — Регулярный труд, и не только с луком и мечом, но и с топором и лопатой. Леса не дадут расслабиться.
Джасфар уважительно кивнул и быстро скрылся в тени деревьев, оставив эльфа наслаждаться своим напитком. Вскоре к ним присоединилась Галвиэль, её шаги были лёгкими, но уверенными. Она была одета в небесно-голубое платье с длинными перчатками, настолько изящное, что казалось, будто она собирается на бал, а не прогуливаться по своему поместью.
Ройдар на мгновение застыл, разглядывая её наряд с изумлением.
— Ты каждый день надеваешь новое платье? — спросил он, и его тон был смесью удивления и лёгкого сарказма. — Или у тебя сегодня особый случай?
Галвиэль поправила перчатку и улыбнулась, её глаза блеснули игриво.
— Да, каждый день новое, — ответила она с гордостью. — А иногда я меняю наряды и несколько раз в день, в зависимости от настроения.
Ройдар приподнял бровь и слегка покачал головой, не понимая, почему это так важно.
— Зачем? Тебя же всё равно никто не видит. — Он отпил ещё глоток чая, пытаясь осмыслить её слова.
Галвиэль вздохнула, словно объясняла что-то очевидное малышу.
— Ты мужчина, Ройдар, — с лёгкой улыбкой сказала она, — тебе не понять. Наряд — это настроение, это отражение души. Это часть меня.
Ройдар снова покачал головой, усмехаясь.
— Тебе бы мужа найти, сестра, — произнёс он, его тон был шутливым, но с тенью настоящей заботы. — Может, тогда тебе не пришлось бы наряжаться только для самой себя.
Галвиэль покраснела, её глаза сверкнули уязвлённой гордостью.
— А почему бы тебе самому не найти жену? — парировала она, бросая на него колючий взгляд.
Ройдар ответил с широкой улыбкой, в его глазах играли весёлые искорки.
— Так у меня уже есть жена, — сказал он, его голос стал мягче, когда он упомянул её имя. — Княжна Милриэль Лорамиран. И, кстати, у нас двое детей.
Галвиэль приподняла бровь, пряча своё удивление, и сделала глоток чая, чтобы скрыть смятение.
— И это нормально твоей княжне, что ты живёшь жизнью егеря? — спросила она, не удержавшись от лёгкой насмешки. — Или, может, она предпочла бы видеть тебя в более цивилизованной роли?
Ройдар почесал нос, слегка улыбаясь, словно вспоминая что-то приятное.
— Ей нормально, — ответил он. — Мы и детей так воспитываем, чтобы они знали, что в этом мире важно уметь выживать и сражаться. Жизнь среди лесов учит многому такому, чему не научит дворцовая роскошь. Мы никогда не забываем, кто мы и откуда пришли.
Галвиэль склонила голову, обдумывая его слова, и не смогла сдержать лёгкой зависти. Её жизнь в Древних Террасах была уединённой, и, несмотря на её глубокие знания и магические таланты, ей иногда не хватало простого жизненного опыта, о котором говорил брат.
Ройдар откусил кусочек яичницы, наслаждаясь её вкусом, и неожиданно спросил:
— А откуда ты берёшь слуг здесь, среди такой глуши? Я, помнится, не видел поблизости ни одного крупного поселения.
Галвиэль усмехнулась, её взгляд стал более задумчивым.
— Обычно я беру слуг из местных, — ответила она, медленно подбирая слова. — Тут живут немного разумных, беглецы с другой части материка, либо потомки выживших из Огненной Земли. Некоторые из них ищут убежище и работу, и я даю им шанс начать заново.
Ройдар отложил вилку и посмотрел на неё с интересом.
— И ты не боишься демонов с юга? — спросил он, слегка прищурив глаза, будто старался уловить её истинные чувства.
Галвиэль пожала плечами, её голос прозвучал с лёгкой надменностью.
— Пусть они сами меня боятся, — ответила она, её губы изогнулись в мрачной усмешке. — За последние сто лет сюда пару раз забредали одержимые и бесы, но я без труда с ними справлялась. Это моя земля, и я её защищаю.
В этот момент в комнату вошла Анфиса, чтобы забрать пустые тарелки. Её шаги были быстрыми, но бесшумными, как и полагалось хорошей служанке. Галвиэль повернулась к ней и спросила:
— Что там с крысолюдами?
Анфиса остановилась, держа поднос с посудой, и чуть наклонила голову.
— Мы отправили к ним гонца, ваша светлость, — ответила она с уважением. — Вероятно, он уже донёс до них ваши намерения пообщаться.
Галвиэль кивнула, отпустив Анфису, и вернулась к разговору с братом.
— Если крысолюды согласны сотрудничать, нам надо решить, кого из слуг мы возьмём с собой, — заметила она, задумчиво барабаня пальцами по подлокотнику кресла. — Кто-то должен будет помогать нам в пути.
Ройдар удивлённо взглянул на неё, его брови приподнялись.
— Мы не возьмём с собой никого, — сказал он, его голос был твёрд и непреклонен. — Мы должны действовать максимально скрытно и осторожно. Чем меньше людей вовлечено, тем лучше.
Галвиэль капризно нахмурилась, её голос зазвенел упрямством.
— А кто же тогда будет помогать нам в пути? Я не умею разжигать костры и ставить лагеря, я не привыкла к такой жизни! — Она отвела взгляд, понимая, что говорит почти как ребёнок, но это действительно беспокоило её.
Ройдар усмехнулся, глядя на неё с лёгким сочувствием, и покачал головой.
— Не беспокойся, сестра, — сказал он с добродушной улыбкой. — Я умею делать всё, что нужно для выживания в дикой природе. Костры, ловушки, ночёвка под открытым небом — это моя стихия. Тебе остаётся только одно: не сбежать обратно в твои роскошные залы.
Галвиэль прищурилась, её лицо озарилось лёгкой усмешкой, но в глазах была благодарность, которую она не могла выразить вслух. Впереди их ждал опасный путь, полный неизвестности, и, несмотря на все их разногласия и многовековые споры, она чувствовала, что хотя бы в этом Ройдар её не подведёт.
Едва свет утреннего солнца заполнил комнаты Древних Террас, Ройдар начал давать слугам указания. Его голос был твёрдым и уверенным, когда он перечислял все необходимые вещи для их опасного путешествия. Джасфар, записывая всё в маленький блокнот, время от времени задумчиво морщился, словно пытаясь вспомнить, где хранится нужное снаряжение. В какой-то момент он даже казался ошеломлённым, будто сомневался, что всё это можно найти в уединённом поместье. Но, опомнившись, с поклоном ушёл искать требуемое, оставив брата и сестру наедине. Пока слуги суетились в поместье, собирая припасы, Ройдар вышел в сад. Он захватил с собой свой двуручный меч, который сверкал на солнце, как полированное серебро. С лёгкостью, которой позавидовали бы даже лучшие воины, он подбрасывал и перехватывал меч, вращал его в руках, словно тот был лёгким клинком, а не оружием, которое способен удержать лишь самый сильный. Время от времени он делал глубокие выпады и резкие движения, оттачивая удары, а его лицо выражало полное сосредоточение.
Галвиэль, увидев брата за этим занятием, подошла к саду и остановилась, наблюдая за его тренировкой. Тишина висела в воздухе, нарушаемая лишь звуками скольжения стали и шелестом листвы под ногами. Платье эльфийки, напоминающее небесную синеву, колыхалось на утреннем ветру, и принцесса на мгновение почувствовала себя, как в прошлом, когда они были молоды и свободны от бремени утрат. Наконец, она нарушила молчание:
— Оказывается, у меня есть племянники, — произнесла она с лёгкой грустью, отводя взгляд от брата. — А я и не знала об этом.
Ройдар остановился и обернулся к сестре, его лицо озарилось мягкой улыбкой, в которой чувствовалась теплая гордость.
— Да, Гаэлран и Велиэль — замечательные эльфята, — ответил он, убирая меч в ножны с грацией, которой так не хватало большинству людей. — Я бы с радостью познакомил тебя с ними, если бы не необходимость заботиться о том, каким будет их будущее. Хочу, чтобы мои дети жили в спокойном и безопасном мире, чтобы не случилось новой войны с людьми или чего-нибудь похуже.
Галвиэль присела на изящный стульчик, стоявший среди клумб с цветами, взгляд её был задумчив. Она провела пальцем по резной спинке стула, словно пытаясь нащупать ответ на свой внутренний вопрос.
— А может быть, магия времени не такая уж и страшная, как мы думаем? — проговорила она тихо, и взгляд её устремился вдаль, словно она смотрела не на сад, а на какую-то неведомую точку в прошлом. — Может, стоит ей научиться и перенестись в прошлое, чтобы спасти империю отца?
Ройдар нахмурился, его взгляд стал тяжёлым, а в голосе прозвучало недоумение.
— А ты уверена, что можно перемещаться в прошлое? — спросил он, садясь на каменную скамью рядом с ней, его лицо выражало скептицизм. — Мне кажется, если бы это было возможно, то Фауст использовал бы эту магию, чтобы вернуться в прошлое и выиграть свою гражданскую войну. Но он лишь заморозил время вокруг Марвика и уничтожил его. Неужели он не попытался бы изменить исход сражений, если бы мог?
Галвиэль нахмурилась, задумавшись над его словами. Она не могла не признать в них правды, но в её душе всё ещё тлела искра надежды на возможность изменить прошлое.
— Возможно, ты прав, — призналась она, пожав плечами. — Но если он мог только замораживать время, а не перемещаться во времени, тогда почему? Кто научил его этому? Откуда он узнал о магии, которая всегда считалась невозможной?
Ройдар чуть наклонил голову, его губы изогнулись в лёгкой улыбке, но в глазах сверкнула осторожность.
— А вот это хороший вопрос, сестра. — Он на мгновение замолчал, словно выбирая слова. — У меня были свои источники среди людей, ты же знаешь. Были шпионы, были информаторы. Один из них — парень по имени Демитрий — был свидетелем этого сражения. Он видел, как Фауст использовал магию времени против Марвика. Хорошим был агентом, много ценных сведений передавал… Но однажды перестал выходить на связь. Возможно, его просто нашли и устранили, как это часто бывает среди смертных.
Галвиэль вскинула брови, её лицо стало жёстким, но в глазах горел интерес.
— И ты не упомянул об этом сразу? — заметила она подозрительно, её голос звучал укоризненно. — Это же случилось в землях людей, а не эльфов. Ты явно знаешь больше, чем говоришь, братец.
Ройдар лишь усмехнулся, его взгляд был полон лёгкой иронии.
— У каждого свои секреты, сестра, — ответил он, его тон был небрежным, но в нём ощущалось нечто более глубокое. — И я не думал, что тебе будет интересно слушать о моих контактах с людьми. А вот теперь ты знаешь.
Галвиэль нахмурилась, но не стала продолжать этот спор. Она знала брата достаточно хорошо, чтобы понимать: несмотря на его прямоту, он всегда оставлял кое-что при себе. Впрочем, сейчас её заботили другие мысли.
Ройдар скептически оглядел её наряд — платье было красивым, но совершенно непрактичным для путешествий. Он медленно покачал головой, будто видя перед собой что-то совсем уж нелепое.
— Мы тут не на бал собираемся, сестра, — заметил он, его голос был полон добродушного сарказма. — Тебе бы приодеться в дорогу и взять что-то более практичное. Надеюсь, у тебя есть что-нибудь, кроме платьев, серёжек и диадем?
Галвиэль холодно взглянула на него, глаза блеснули возмущением, но она сдержала язвительный ответ.
— Между прочим, — сказала она, скрестив руки на груди, — я раньше много странствовала по королевствам людей и не только. И ты думаешь, что я это делала в платье?
Ройдар приподнял бровь, в его взгляде мелькнула тень недоверия.
— Ну, расскажи мне об этом, странница, — сказал он, ухмыльнувшись. — Мне всегда казалось, что ты предпочитаешь смотреть на мир из окна дворца, а не шагать по его грязным дорогам.
Галвиэль чуть приподняла подбородок, её губы изогнулись в самоуверенной улыбке.
— Может, ты и забыл, Ройдар, но в молодости я могла обходить целые королевства, скрывая свою истинную природу. Я носила плащи и сапоги, переплывала реки и спала под звёздами, когда ещё искала способ отомстить людям за наше падение. — Она вздохнула, и голос её стал тише, словно воспоминания отбрасывали тень на её душу. — Я могу быть практичной, когда это нужно.
Ройдар внимательно посмотрел на неё, его усмешка постепенно сменилась серьёзным выражением. Он понял, что за внешней хрупкостью его сестра скрывает куда больше, чем он привык думать. И, возможно, именно её решимость и гордость станут тем, что поможет им на их опасном пути.
— Ладно, Галвиэль, — проговорил он мягче. — Если ты так говоришь, то я тебе верю. Но всё же надеюсь, что у тебя есть что-то подходящее для этого путешествия, и что ты готова к тому, что нас ждёт.
Галвиэль кивнула, и на её лице мелькнуло едва заметное чувство признательности, которое она тут же скрыла за привычной холодной улыбкой.
Оставив Ройдара в саду, Галвиэль направилась к своей гардеробной. Шаги её были твёрдыми, но в глубине души ещё колыхались сомнения. Войдя в просторное помещение, окружённое зеркалами, она на мгновение остановилась перед своим отражением, будто пытаясь заглянуть в себя глубже, чем позволяли её глаза. Ей казалось, что она видит в этом зеркале не только свою внешность, но и всю тяжесть столетий, которые прожила — все потери, всю ненависть и надежду, что накопились в её душе.
Сегодня её образ был совершенно иным. Белая рубашка, плотно облегающая её стройную фигуру, и лосины из мягкой, но прочной кожи подчёркивали её грациозность. Высокие сапоги до колена, украшенные вышитыми узорами, были созданы для долгих путешествий, а лёгкий плащ тёмного зелёного цвета ниспадал с её плеч, готовый защищать и от утренней росы, и от вечерней прохлады. Галвиэль критически осмотрела себя, приподнимая подбородок.
— Достаточно хорошо для путешествия летом, — пробормотала она, пытаясь придать своему голосу уверенность, но тень сомнения всё же мелькнула в её глазах.
Она знала, что этот путь будет не просто очередным странствием — он станет настоящим испытанием, принцесса догадывалась, что мир сильно изменился. Она подошла к одному из дальних шкафов, где в деревянной коробке покоился её самый ценный предмет — меч, который она назвала Звёздным Кристаллом.
Этот длинный клинок был выкован из редчайшего кристаллического металла, его лезвие переливалось нежным голубым светом, словно в металле было заперто само небо. Рукоять украшали эльфийские узоры, заплетённые в древние символы защиты и силы, а эфес был инкрустирован самоцветами, что сверкали в полутьме, как звезды в безлунную ночь. Она осторожно взяла меч в руки, почувствовав его привычный холодный вес, и воспоминания хлынули потоком.
В её голове всплыл образ королевы Селестриэль, её матери. Она была прекрасной, как весенний рассвет, волосы её струились, как золотые реки, а голос звучал мягче, чем песни ручья. Галвиэль вспомнила тот день, когда мама вручила ей этот меч — тогда она ещё была подростком, полной мечтаний о великих подвигах и о будущих сражениях за империю. В тот день королева Селестриэль сказала ей:
— Этот меч будет твоим путеводителем в самых трудных временах, Галвиэль. Он будет светить тебе в темноте, как светили звёзды над нашей Родиной.
Галвиэль с трудом удержала слёзы. Мама была убита в дуэли Волейном, братом того самого Ерласа, что поднял восстание. В тот момент её жизнь изменилась навсегда, и она поклялась никогда не забывать того, что у неё отняли. Несправедливость и жестокость людей и их союзников запечатлелись в её сердце, как шрамы, которые не могла исцелить даже магия времени.
Она провела ладонью по лезвию меча, почувствовав его холодную поверхность, и, утирая глаза, присела на табуретку, чтобы перевести дыхание. Меч был с ней почти всю её долгую жизнь, и за эти годы стал её спутником, её другом в одиночестве, её напоминанием о той, кто подарила ей жизнь.
Затем её мысли медленно вернулись к её семье, к детям Селестриэль. Эльфийская женщина могла родить только трижды за свою жизнь. Такой была природа эльфов, вероятно, чтобы удерживать их численность в разумных пределах. Иначе бы они заполонили весь Северный Альдор, заполонили бы мир сотнями тысяч, а может быть, даже миллионами эльфов. Она, Ройдар, близнецы — это дети Селестриэль. Но вот Эрдогаст… Его существование всегда оставалось загадкой. Кем была его мать? Почему Бессмертный Король так тщательно скрывал её? Может быть, детей было больше, но её семья так никогда не узнала об их судьбе? Эти мысли тревожили Галвиэль, оставляя на языке горький привкус.
Она вздохнула, пальцы крепче сжали рукоять Звёздного Кристалла. Эти вопросы оставались без ответов уже слишком долго, и каждый раз, когда она пыталась найти истину, она лишь натыкалась на новые загадки.
И всё же, размышляя об их семье, Галвиэль не могла не вспомнить об истоках всего. О том, как они оказались в этом мире, в Северном Альдоре. Почти полторы тысячи лет назад Бессмертный Король и кучка других эльфов, включая Малефию, пришли сюда из иного мира — того, что они называли Родиной. Там, на Родине, случился магический катаклизм, и эльфы были вынуждены бежать, спасая жизнь и унося с собой обрывки своей цивилизации и магии.
Они пришли в этот мир, который был тогда диким и отсталым. В Северном Альдоре царили хаос и первобытные страхи. Но эльфы принесли с собой культуру, искусство, магию, изменили эти земли, обогатив их знаниями и традициями. Они построили города, в которых люди впервые увидели свет, и обучили их ремёслам, наукам и магии. Но вместо благодарности получили предательство.
— Ну, ничего, — тихо прошептала Галвиэль, её голос прозвучал как эхо в пустой комнате. — Я уверена, что люди и предатели однажды заплатят за то, что сделали. Месть — это всё, что у меня осталось. И я не позволю им забыть, кто мы такие.
Она встала с табуретки, поправив плащ и застегнув пояс с ножнами, куда аккуратно вложила Звёздный Кристалл. Её взгляд стал твёрдым, а в груди разгорелся новый огонь решимости. Возможно, она не знала всех ответов, возможно, её прошлое было полно тайн, но одно она знала точно: её путь ещё не закончен. И даже если этот путь приведёт её к тем, кого она ненавидит всем сердцем, даже если ей придётся столкнуться с тенью её собственного страха — она будет готова.
Галвиэль сделала глубокий вдох, словно поглощая из этого момента силу, и покинула гардеробную, оставляя за собой лишь слабый аромат лаванды и тлеющее воспоминание о былом.
Галвиэль вышла из здания, чувствуя, как солнечные лучи обжигают лицо после прохлады мраморных залов. Она прищурилась, глядя на светлый диск солнца в небесах. Лето в Аллодии было тёплым, воздух пропитан ароматом цветов и свежей зелени. Она ощущала, как ветер играл её длинными волосами, которые всё ещё свободно струились по плечам.
Ройдар стоял рядом, прислонившись к деревянному столбу, и, увидев её в новом наряде, одобрительно приподнял брови.
— Вот теперь лучше, — произнёс он, оглядев сестру с ног до головы. — Только с волосами надо что-то придумать. Иначе в дороге они будут путаться, да и неудобно будет.
Галвиэль хмыкнула, слегка усмехнувшись, и ответила:
— Не беспокойся, Ройдар, я заплету их в косу. Это не первое моё путешествие.
Эльф кивнул и указал на два рюкзака, которые стояли рядом с ним. Один из них был объёмным, с прикреплённой к нему бурдюком для воды и свёртками с провизией. Второй выглядел меньше.
— Всё необходимое собрано, — сказал он с гордостью. — Только у нас нет слуг, так что нести это придётся самим.
Галвиэль нахмурилась, взглянув на рюкзаки, и спросила с долей раздражения:
— Я что, должна это носить? Такие вещи всегда носили слуги или оруженосцы! — В её голосе звучала нотка протеста, и она всплеснула руками, словно не верила в то, что теперь ей придётся делать это самой.
Ройдар усмехнулся, его глаза весело блеснули, и он с лёгкой насмешкой ответил:
— А как ты хотела, сестра? Это тебе не дворцовые забавы. Привыкай к жизни без роскоши.
Галвиэль скрестила руки на груди, на её лице отразилось недовольство, но затем она вдруг ухмыльнулась, словно её осенила хорошая идея.
— Ладно, раз так, я вызову грифонов. На них до побережья доберёмся быстрее, да и таскать рюкзаки самим не придётся.
Ройдар кивнул, соглашаясь с её предложением, но добавил:
— Хорошо, но когда мы покинем Аллодию, лучше избегать их использования. Грифоны слишком заметны. Лучше купить коней, чтобы не привлекать к себе лишнего внимания.
Галвиэль взмахнула рукой, и её пальцы затанцевали, формируя магические жесты. Губы беззвучно произносили заклинания, и воздух вокруг наполнился тихим вибрирующим звуком. Через мгновение в небе раздался далекий крик грифона, и её лицо озарилось удовлетворённой улыбкой. Она всё ещё помнила древние призывы, способные достигать самых высоких гор.
Пока грифоны мчались к ним, Ройдар и Галвиэль присели на скамейку у мраморной колоннады среди виноградных лоз, сплетающихся над головой, словно зелёный шатёр. Галвиэль вызвала Анфису и начала раздавать последние распоряжения.
— Анфиса, пока меня не будет, следи за тем, чтобы все заботились о саде и поддерживали порядок в доме. Я оставила несколько свитков с важными указаниями в библиотеке — убедись, что их прочтут только доверенные.
Полурослица кивнула, её лицо выражало полную готовность выполнить приказы госпожи.
— Всё понятно, госпожа, — ответила она, стараясь говорить сдержанно, но в её голосе слышалась лёгкая тревога. — И удачи вам обоим. Пусть ваш путь будет безопасным.
— Спасибо, Анфиса, — кивнула Галвиэль, и её голос прозвучал мягче, чем обычно. Она знала, что за этими стенами скрываются не только опасности, но и будущее, в котором лежат ответы на все её вопросы.
В этот момент в небе показались два стремительных силуэта. Два взрослых грифона — один серый, с мраморным отливом, другой бежевый, как сухая степь — приземлились перед ними, расправив свои могучие крылья и взметнув облако пыли. Грифоны склонили головы, приветствуя своих призывателей, и их острые клювы блеснули в солнечном свете.
Ройдар подошёл к серому грифону, его взгляд был несколько настороженным, когда он провёл рукой по мягкому оперению на шее животного.
— Признаюсь, я не очень-то люблю высоту, — пробормотал он, неуверенно оглядываясь на могучие крылья грифона.
Галвиэль засмеялась, её смех был звонким и искренним, наполняя воздух лёгкостью.
— А ведь в детстве мы с Аллорой и Алларом обожали кататься на грифонах, — сказала она, её голос был полон ностальгии. — Мы соревновались, кто выше поднимется и кто быстрее пролетит над лесами. Это было так весело!
Ройдар усмехнулся, его взгляд стал чуть теплее, но в нём всё ещё читалась ирония.
— Как хорошо, что я тогда ещё не родился, — сказал он, покачав головой. — Иначе бы меня заставили участвовать в этих безумных забавах.
Они вместе улыбнулись, и на мгновение их отношения показались такими же, как в прежние времена, когда вся их семья была едина, несмотря на различия.
Они ловко забрались на грифонов, заняв места в магических седлах. Галвиэль держала поводья с уверенной грацией, её длинные волосы были заплетены в косу, которая развевалась за спиной на ветру, как золотая лента. Ройдар, напротив, выглядел бледным, словно не знал, куда деть взгляд, чтобы не видеть стремительно удаляющуюся от него землю.
— Ты слишком напрягаешься, Ройдар! — крикнула Галвиэль, улыбаясь и глядя на его лицо, на котором смешались страх и решимость. — Расслабься и наслаждайся полётом, пока есть возможность!
Но он лишь поморщился и ещё крепче вцепился в поводья.
Грифоны взмахнули мощными крыльями, поднимая их в воздух с лёгкостью, словно это были не два эльфа с багажом, а лёгкие листья, подхваченные ветром. Они мчались над зелёными кронами лесов, проплывая над рекой, сверкающей в утреннем свете, и за полчаса достигли побережья Бесконечного Океана. Сверху тёмные воды казались бескрайними, словно сама вечность растянулась перед ними.
Галвиэль первая заметила движущиеся внизу фигуры, и её глаза сузились в настороженности.
— Смотри, внизу уже стоят какие-то существа, — заметила она, указывая вперёд. — Похоже, они ждут нас …
Ройдар проследил за её взглядом и увидел, как небольшие фигурки махали руками, их серые и коричневые одежды сливались с береговой линией, но их неестественно длинные хвосты и уши выдавали их природу.
— Должно быть, те самые крысолюды, — пробормотал он, снова нахмурившись. — Надеюсь, они не устроят нам ловушку.
Галвиэль взглянула на него с лёгким пренебрежением.
— Если бы там была ловушка, я бы почувствовала. Давай посмотрим, что они предложат, но будем готовы к любым неожиданностям.
Плеск волн о каменистый берег нарушал тишину, поглощая их шаги, словно сама природа хотела скрыть присутствие чужаков на этом уединённом побережье. Это место на картах людей называлось Аллодийским морем, и его холодные воды простирались к самому горизонту. Мелкие брызги, взмывающие от удара волн о скалы, оседали на коже, принося с собой свежесть морского бриза.
На берегу стояли четверо крысолюдов — создания с длинными хвостами, шерстью, напоминающей рваные тряпки, и острыми мордочками, которые всегда выглядели настороженными. Они наблюдали за приземлением грифонов, но их реакция была почти равнодушной, словно появление двух эльфов на этих великих созданиях было для них не более удивительным, чем очередной прилив. Черный крысолюд в капюшоне, за поясом которого виднелись грубый тесак, а также несколько небольших мешочков, неторопливо подошёл к эльфам, проводив взглядом грифонов, которые одновременно сложили крылья и начали успокаиваться после полёта.
Крысолюд ухмыльнулся, обнажив острые, как иглы, зубы, и заговорил на кастелланском:
— Тут положение такое, что звать меня Чик-Чик, — проговорил он с хриплым акцентом, скосив глаз на Ройдара и Галвиэль. — Я тут бригадир, значит.
Его голос был резким и шипящим, но эльфы разобрали его слова. Знание агоранского помогло им уловить смысл кастелланского, ведь языки людей, особенно в Северном Альдоре, имели общий корень.
Ройдар, оглядывая прибрежные скалы и пенный прибой, осторожно кивнул:
— Рад приветствовать вас, Чик-Чик. Я — Ройдар, а это леди Гальвиэль, — произнёс он, стараясь сохранить вежливый тон, хотя в его взгляде чувствовалась настороженность.
Один из крысолюдов, стоявший чуть позади, хихикнул, склонив голову набок:
— Наслышаны о лесной фее, что живёт в этих лесах, — прошипел он, и его уши дернулись, будто он уловил в своих словах что-то забавное.
Галвиэль, почувствовав укол гордости, прищурилась и недовольно вскинула подбородок.
— Я не фея, — сухо ответила она, её голос прозвучал, как треснувший лёд.
Чик-Чик, не обращая внимания на её реакцию, задумчиво наклонил голову набок и спросил:
— Ну, так что за положение у вас такое? Чего надобно?
Ройдар коротко взглянул на сестру, прежде чем ответить, его голос стал более серьёзным:
— Нам необходимо покинуть Аллодию. Мы слышали, что у вас есть корабли.
Чик-Чик прищурился, его усы подёргивались, будто он пытался оценить, сколько можно получить с этой сделки. Он задумчиво почесал нос, а затем медленно кивнул:
— Базарите верно, но не те у нас корабли, каких бы вам, господа эльфы, хотелось, — произнёс он, усмехаясь уголками своего рваного капюшона. Его глаза поблескивали, как у хищника, нашедшего добычу.
Галвиэль раздражённо нахмурилась, её тон стал холоднее:
— Нам нужны те корабли, которые плавают, — бросила она, резко указав рукой в сторону моря. — Какие ещё могут быть?
Крысолюды стали посмеиваться, переглядываясь между собой, словно эльфийка только что выдала что-то наивное и смешное.
Чик-Чик покачал головой, его зубы сверкнули в ухмылке:
— Плавает и щепка в луже, леди, — сказал он с ехидством в голосе. — А вам-то, я слышал, надо через Бесконечный Океан. Так вот, ни каравелл, ни галеонов у нас нет. Есть длинные лодки, лёгкие, маневренные, — он сделал жест, словно очерчивая форму своих судов. — Для груза подходят, для контрабанды — идеальны. А вот для больших путешествий они не годятся.
Ройдар слегка нахмурился, его брови сошлись на переносице, когда он услышал слова крысолюда.
— И откуда же вы тогда возите свои грузы, если у вас такие лодки? — спросил он. Голос его был спокойным, но в нём чувствовалась скрытая подозрительность.
Чик-Чик, прищурившись, провёл когтистой лапой по своей морде, словно собираясь с мыслями.
— Курсируем между Аллодией и Островом Дракона, — ответил он наконец, его голос стал тише, но от этого ещё более зловещим. — Не так далеко, чтобы лодки не справлялись. Иногда и побольше выгружаем, но на дальние воды не идём.
— Остров Дракона, говоришь? — Ройдар кивнул, обдумывая услышанное. — А что там, на том острове?
Чик-Чик усмехнулся, его глаза блеснули из-под капюшона.
— У каждого свои секреты, эльф, — пробормотал он с явной насмешкой. — Но, если хотите увидеть, что мы там прячем, — он взмахнул лапой в сторону ближайшей прибрежной скалы, — добро пожаловать в нашу пещеру. Можем показать, какие у нас лодки. А там уж сами решите, годятся ли они для ваших целей.
Галвиэль и Ройдар обменялись взглядом, в их глазах проскользнуло понимание. Путешествие в пещеру к крысолюдам не обещало быть простым, но у них не было другого выбора. Каждый шаг на этом пути таил в себе опасность, и они оба знали это. Но, возможно, в глубинах этой пещеры скрывался их шанс на спасение и выход из Аллодии.
— Мы согласны, — наконец сказала Галвиэль, её голос звучал решительно. — Показывайте дорогу, Чик-Чик.
Крысолюд улыбнулся, обнажая свои острые зубы, и повёл их вдоль скал, к тёмному зеву пещеры, где шумело море и прятались в тени странные создания.
Пещера встретила их влажным холодом и запахом солёной воды, смешанным с едким дымом трубки. Издалека доносился тихий гул моря, перекрываемый криками чаек и плеском волн, бьющихся о скалистые стены. Слабый свет проникавшего внутрь дня едва освещал пространство, наполняя его мягким полумраком, в котором виднелись тени деревянных ящиков и бесформенных свёртков. Грузы, сваленные в кучу, создавали ощущение хаоса, словно здесь хранилось всё, что когда-либо нашли, купили или украли крысолюды.
Посреди пещеры стояла вытянутая лодка — обшарпанная, но ухоженная. Видимо, её вручную спускали в море, когда приходило время отправляться в рейс. Лодка выглядела крепкой, но явно не предназначалась для дальних плаваний. Вокруг неё были разбросаны всякие мелочи: старые тряпки, инструменты, кое-где блестели монеты. Вдоль стены стояли простые деревянные нары, а у одной из колонн пещеры сиротливо притаилось кривое кресло, когда-то, возможно, действительно величественное, но теперь его обивка была изорвана, а одна из ножек подпёрта камнем. Ройдар осматривал помещение с хмурым видом, его взгляд скользил по разбросанным ящикам и свёрткам, пока Чик-Чик, устроившись на своём кресле, наблюдал за эльфами, держа в лапе трубку, из которой тянулась тонкая струйка сизого дыма. Галвиэль оставалась в стороне, окидывая взглядом тёмные углы пещеры и пробегая глазами по странным артефактам, разложенным на столах. В отличие от брата, она ничего не понимала в кораблях, но отлично понимала, что в этом месте скрывается нечто большее, чем просто причал для крысолюдов.
Ройдар наконец остановился перед бригадиром и задумчиво спросил:
— Почему бы вам не открыть здесь факторию и не торговать, как честные торговцы? — Он оглянулся на беспорядок в пещере и добавил: — Было бы меньше проблем с законом.
Чик-Чик усмехнулся, затянулся своей трубкой и выдохнул облако дыма, которое завихрилось вокруг его головы, как маленькое серое облако.
— Базара нет, эльф, да только не так всё просто, — ответил он с ноткой лукавства. — Мы покупаем товар на Острове Дракона и продаём в обход пошлин. А если тут поставим факторию, так сразу сунут нос тёмные из Тулэ, да и людские патрули зачастят. Ну их, — крысолюд сплюнул на каменный пол, словно подтверждая своё пренебрежение.
Галвиэль нахмурилась и, сложив руки на груди, посмотрела на Чик-Чика с любопытством:
— А почему Остров Дракона так называется? Там живут драконы? — спросила она с лёгкой иронией в голосе.
Чик-Чик хмыкнул, и его глаза на мгновение вспыхнули, как у мыши, попавшей в луч света.
— А чёрт его знает, — ответил он, почесав за ухом. — Я их там не искал. Может, и были когда-то, а может, и нет. — Остальные крысолюды заржали, словно услышали самую смешную шутку за весь день.
Чик-Чик с ленцой спрыгнул со своего кресла, которое предательски скрипнуло, и указал лапой на вытянутую лодку в центре пещеры.
— Вот, смотрите, — произнёс он, делая широкий жест. — Всё, что можем предложить. Такое вот положение.
Ройдар подошёл ближе, внимательно осматривая лодку. Он ощупывал её борта, проверял прочность дерева и мачты, пытаясь оценить, выдержит ли это судно хотя бы часть их пути. Тем временем Галвиэль отошла немного в сторону, продолжая оглядывать пещеру. Её внимание привлекли старые карты и компасы, лежавшие на одном из столов, и она прищурилась, пытаясь разглядеть надписи на потёртых страницах.
Один из крысолюдов, заметив, что её интересует стол с барахлом, внезапно перевёл взгляд на её меч, который висел на поясе, сверкая кристаллическими бликами в тусклом свете пещеры.
— Красивый клинок, — пробормотал он, его голос прозвучал с опасным шипением. — А сколько он стоит?
Галвиэль повернулась к нему, и её глаза сверкнули холодом, как лёд в северных морях. Её рука инстинктивно легла на эфес меча, и она медленно, но чётко ответила:
— Он стоит твою жизнь, — её голос прозвучал зловеще, словно удары лезвия по камню.
Крысолюд, осознав свою ошибку, быстро поклонился и, отступив на несколько шагов, пробормотал:
— Базара нет, леди… Прошу прощения… — Он поспешил вернуться к своим, явно решив больше не привлекать её внимания. Крысолюд облизал губы, и его когтистые пальцы царапнули ножны на поясе, будто он не мог устоять перед искушением
Ройдар, закончив осмотр лодки, повернулся к Чик-Чику и задал ещё один вопрос:
— А что там такое, на вашем Острове Дракона? В чём его ценность? Почему вы так часто туда наведываетесь?
Чик-Чик, затянувшись трубкой и выдыхая кольца дыма, слегка прищурился, будто раздумывая, что можно рассказать, а что лучше утаить.
— Положение такое, что там поселились выходцы из Кастеллануса, — наконец ответил он, и в его голосе звучала осторожность. — Но половина острова теперь под властью Агорана. Лет двадцать назад они там укрепились, после того как отбили его у кастелланцев. И теперь там свои порядки.
— Значит, ты можешь нас туда доставить? — уточнил Ройдар, его тон был прямолинейным, но в глазах сверкнула надежда.
Чик-Чик усмехнулся, снова затянулся трубкой, и его лицо приняло привычное выражение хитреца, готового заключить сделку.
— Могу, конечно, — проговорил он медленно, словно взвешивая каждое слово. — Только не за бесплатно. Наша лодка будет занята эльфийскими задницами и не будет приносить нам прибыли, а это убыток, знаете ли.
Ройдар нахмурился, его взгляд стал жёстче.
— Как это «убыток»? — его голос стал резким, он сделал шаг вперёд, и его фигура внезапно показалась куда более угрожающей. — Вам же всё равно туда плыть, а мы просто составим вам компанию.
Чик-Чик прищурился, но его усмешка стала чуть менее уверенной. Он понял, что эльф не так прост, как могло показаться.
— Ну ладно, — вздохнул крысолюд, поняв, что его обман не удался. — Два золотых за переправу, и по рукам!
Ройдар усмехнулся, покачал головой, но в его взгляде мелькнула тень облегчения. Он знал, что крысолюды любят наживаться, но эта цена, хоть и завышенная, была всё же приемлемой.
— Это всё равно грабёж, — сказал он, бросив взгляд на Галвиэль, которая продолжала оглядывать пещеру. — Но я согласен.
Галвиэль лишь одобрительно кивнула, и Чик-Чик радостно потер лапы, предвкушая выгоду. Сделка была заключена, и теперь их путь лежал через море к загадочному Острову Дракона, где их ждали новые тайны и, возможно, ещё более опасные встречи.

Глава 3. Морская качка

Под пронзительные крики чаек крысолюды с усилием спустили лодку в воду. Эльфы и крысолюды прыгнули на борт, и небольшой корабль начал медленно покачиваться на волнах. Галвиэль скривилась, глядя на свои сапоги, которые моментально промокли от ледяной воды. Вокруг витал резкий запах рыбы, смешанный с солью моря, и это вызывало у неё неприкрытое раздражение.
— Здесь воняет тухлой рыбой, — буркнула она, сжав зубы и морщась от неприятного запаха.
Один из крысолюдов, обернувшись через плечо, оскалился в ухмылке, его зубы блеснули на солнце.
— Базара нет, леди, — прошипел он с хриплым смехом. — А от эльфов воняет тухлыми цветами, но мы же молчим.
Его товарищ засмеялся, и их хихиканье разнеслось над шумом волн, как звук царапанья когтей по камню. Галвиэль сжала губы, её пальцы невольно потянулись к эфесу меча, но Ройдар, заметив это, обнял её за плечи и тихо сказал на эльфийском:
— Давай лучше обсуждать недовольства и важные вещи на нашем языке. Пусть эти крысы не понимают, о чём мы говорим.
Галвиэль кивнула, её взгляд немного смягчился, хотя раздражение не исчезло полностью. Ройдар отпустил её и вновь сосредоточился на пути. Крысолюды тем временем развернули парус, и лодка понеслась вперёд, рассекая волны. Один из матросов начал напевать хриплую, пронзительную песню на их родном языке, в которой слышались странные, незнакомые эльфам мотивы. Его товарищ вскоре подхватил мелодию, и их голоса, гнусавые и монотонные, слились с шумом моря.
Галвиэль нахмурилась и, поглядев на удаляющийся берег Аллодии, сказала раздражённо:
— Надо было лететь на грифонах. Эти крысы меня выводят из себя.
Ройдар лишь усмехнулся, глядя на её недовольное лицо.
— Грифоны не выдержали бы такой путь, — ответил он спокойно, тоже перейдя на эльфийский. — До Острова Дракона минимум сутки пути. Они не могут лететь так долго без отдыха. А тут хотя бы можно немного расслабиться.
Галвиэль бросила на него недовольный взгляд, но спорить не стала. Её раздражение всё ещё кипело, но она понимала, что брат прав. Путешествие на грифонах могло бы быть быстрым, но рискованным, а крысолюды, несмотря на их неприятный вид и манеру общения, знали, что делали.
Они молча плыли, наблюдая, как берег Аллодии постепенно растворяется в дымке на горизонте, превращаясь в тонкую линию между морем и небом. Пейзаж менялся, и галопирующие волны, бросавшие лодку вверх и вниз, убаюкивали их, словно напевая древнюю песню, которая пела только о бескрайних водах и затонувших тайнах.
В какой-то момент после долгих минут молчания Галвиэль внезапно повернулась к брату, её лицо стало серьёзным, а в глазах мелькнула тень давно забытой боли.
— Почему, — тихо спросила она, её голос был тихим, она сейчас говорила почти шёпотом, чтобы крысолюды не услышали, — почему я была единственной, кто сопротивлялся людям во время Великого Бунта? Почему вы все попрятались, оставив меня одну?
Ройдар замер, его глаза на мгновение широко раскрылись от удивления. Он не ожидал таких слов, да ещё и в этот момент, когда всё вокруг напоминало ему о том далёком времени. Его лицо потемнело, и он отвёл взгляд, устремив его на горизонт, где медленно опускалось солнце, окрашивая море в оттенки золота и крови.
— Я был подростком, Галвиэль, — сказал он, стараясь говорить спокойно, хотя голос его дрожал от воспоминаний. — Какие там сражения с бунтовщиками? Я укрывался у друида в Золотом Лесу, где меня прятали. Это было лучшее, что я тогда мог сделать.
Он выдержал паузу, не зная, стоит ли продолжать, но затем вздохнул и добавил:
— Если хочешь обвинять кого-то, спроси при встрече у Аллара и Аллоры, почему они тебе не помогали. Но я… Я был почти ребёнком. — В его голосе звучало что-то между извинением и усталостью, словно это объяснение давно стало для него горькой правдой, которую он нес в себе.
Галвиэль кивнула, её лицо стало задумчивым, и она опустила голову.
— Извини, Ройдар, — тихо произнесла она, её голос был мягче, чем прежде. — Я всё время забываю, что ты моложе меня на пятьдесят лет.
Ройдар коснулся её руки, и на мгновение они остались в молчании, поглощённые своими мыслями и воспоминаниями. Кружащие над ними чайки, крики которых эхом разносились по воде, отвлекли её внимание. Галвиэль смотрела на птиц, пытаясь вспомнить, когда последний раз путешествовала по морю. Эти звуки напомнили ей о давно забытых временах, когда они с братьями и сёстрами гуляли по берегу и слушали волны, ещё не зная, что будущее несёт с собой только тьму.
Ройдар, заметив её рассеянный взгляд, решил разделить припасы, которые крысолюды разместили на лодке. Они оба поужинали — простая еда, состоящая из сухарей, вяленого мяса и пресной воды, была не тем, к чему привыкла Галвиэль, но в этих обстоятельствах ей пришлось смириться.
После ужина Галвиэль оглядела тесное пространство на лодке, её взгляд был недовольным.
— А как тут спать? — спросила она, её голос был полон скептицизма. — Это же не каюта, где можно спокойно отдохнуть.
Ройдар ухмыльнулся, и в его глазах снова заиграл знакомый озорной огонёк.
— А вот так, — ответил он, сделав показательный жест. Он улёгся на одну из скамеек, сложив руки под головой, и подмигнул сестре. — Ничего, спина привыкнет. Мы ведь эльфы, существа выносливые.
Галвиэль вздохнула, но в её глазах мелькнула едва заметная улыбка. Она пододвинула свой плащ и устроилась рядом, подложив его под голову, пытаясь устроиться как можно удобнее на жёсткой скамье. Волны продолжали качать их лодку, и она закрыла глаза, прислушиваясь к тихому шёпоту моря и далёким песням крысолюдов.
Перед ними лежал путь через тёмные воды, и Галвиэль чувствовала, что их ожидает нечто большее, чем просто остров на краю мира. Но на этот раз она знала, что, несмотря на все их разногласия, они с братом будут вместе противостоять тому, что готовит им судьба.
Морское утро было холодным и серым, низкие облака ползли по небу, словно нехотя уступая дорогу новому дню. Волны лениво били о бока лодки, и холодный ветер проникал под одежду, заставляя Галвиэль поёжиться. После бессонной ночи тело её ныло от усталости, а голова была тяжёлой, словно наполнена свинцом. Грубая скамейка, служившая ей постелью, оставила на спине неприятные следы. Эльфийка потёрла глаза, пытаясь прогнать сонливость, но это не помогло. Она начала сомневаться в правильности своего решения отправиться в это путешествие, вдали от своего уютного дома и мягкой постели. Всего один день на этой лодке, а она уже ощущала тоску по привычному комфорту Древних Террас.
Ройдар, который выглядел куда бодрее, чем она, протянул ей завтрак — опять кусок сухого хлеба и вяленое мясо. Галвиэль взяла еду с лёгким недовольством, её лицо выражало капризную усталость.
— Если так продолжится и дальше, я вернусь назад, — пробормотала она, откусывая хлеб, её голос был полон раздражения и усталости.
Ройдар лишь пожал плечами, его взгляд был насмешливым, но в нём не было злобы.
— Тебя же никто не заставлял поселяться на востоке, в такой глуши, где кроме темных гномов и демонов никто не ходит, — ответил он, не сдерживая улыбки. — Могла бы жить на западе, как большинство наших. Но ты же ненавидишь людей, не так ли?
Галвиэль поправила волосы, которые за ночь выбились из её косы, и кисло улыбнулась, её взгляд скользнул по грязному парусу, который хлопал на ветру, как старый плащ. Морская сырость проникала повсюду, и даже завтрак, который она держала в руках, казался влажным и соленым.
— Дело не только в ненависти к людям, — ответила она, её голос был тише, но в нём сквозила усталость и что-то вроде признания. — Я опасалась за свою жизнь. Было одно дело… которое я не очень люблю вспоминать. — Она замялась, но затем вздохнула и продолжила. — Лет двести назад я м-м… создала культ. Культ имени себя.
Ройдар вдруг громко захохотал, его смех перекрыл шум волн, и даже крысолюды, которые возились у мачты, обернулись на него, удивлённые таким внезапным проявлением веселья.
— Ты — культ?! — сквозь смех произнёс он, глядя на сестру с недоверием и весёлой насмешкой. — Галвиэль, это же безумие!
Но она не обратила на его смех внимания, лицо её оставалось серьёзным, почти печальным, когда она продолжила свой рассказ:
— Да, был в Гальвии такой Орден Прекрасной Богини. И этой богиней была я. — Она на мгновение замолчала, вспоминая тех, кто шёл за ней с фанатичной преданностью, и на её губах мелькнула горькая улыбка. — Мужчины были влюблены в меня, женщины подражали мне. Я надеялась, что с их помощью смогу вернуть себе власть, но… всё пошло не так, как я планировала.
Галвиэль на мгновение отвела взгляд, глядя на волны, которые катились под лодкой, словно стремились унести её воспоминания в глубину моря. Ройдар, постепенно успокаиваясь, смотрел на неё с любопытством.
— Что же случилось? — спросил он, всё ещё не до конца избавившись от весёлого настроения, но в его голосе прозвучали нотки любопытства.
— Члены ордена начали охотиться на красивых женщин, — продолжила она, её голос звучал с нотками отвращения. — По их мнению, любая красота, кроме моей, была оскорблением для Прекрасной Богини. Они напали на дочь одного из местных герцогов, и, конечно, на этом-то всё и рухнуло. Феодалы и церковь объединились, разгромили орден и казнили всех. Под пытками люди назвали моё имя, сказали, что поклонялись прекрасной эльфийке-богине. — Её взгляд потемнел, и она с силой сжала кулаки. — Пришлось бежать на восток, спасаясь от их гнева. На людей нельзя полагаться, они всегда всё испортят.
Ройдар покачал головой, всё ещё не веря в услышанное.
— Ты сумасшедшая, Галвиэль, — сказал он, в его голосе прозвучало больше удивления, чем осуждения. — Создать культ имени себя, всерьёз надеясь на успех…
Галвиэль отмахнулась от его слов, будто это был надоедливый комар, и отвернулась, не желая продолжать эту тему.
Тем временем Чик-Чик, сидящий на носу лодки, раздвинув лапы, попивал что-то из старой металлической фляги. Его взгляд был слегка рассеянным, как у того, кто уже привыкает к действию крепкого напитка, а в глазах блеснул хитрый огонёк. Он наблюдал за эльфами, слушая их разговор на чужом языке, и время от времени ухмылялся, словно видел в этом нечто забавное.
В какой-то момент он смачно почесал себя между ног, и Галвиэль резко отвернулась, чувствуя, как к её лицу подступает волна брезгливости и раздражения. Она не могла понять, как кто-то может так открыто пренебрегать даже элементарными нормами поведения. Ройдар заметил её реакцию и сдержал усмешку, его губы искривились в лёгкой ухмылке.
— А чего ты ожидала, сестра? — шепнул он на эльфийском, его глаза весело блеснули. — Это не дворцовые манеры, и уж точно не бал.
Галвиэль скривила губы и, не отвечая, снова отвернулась к морю. Холодный ветер набрасывался на её косу, развевая золотые пряди, и она пыталась не думать о неприятных мелочах этого путешествия. Но мысли о своём прошлом и о том, что её ждёт впереди, не давали ей покоя, словно холодные волны, что стучались в борта их лодки.
Утро тянулось медленно, как вязкая морская пена, и даже ветер, что подгонял их лодку по волнам, казался сонным. Ройдар, сидя рядом с сестрой, сделал долгий глоток из фляги с водой, и в его взгляде появилась задумчивость. Он повертел флягу в руках, разглядывая её металлическую поверхность, отражающую серебристые отблески воды, а затем, словно осенённый внезапной мыслью, повернулся к Галвиэль:
— Слушай, а какой вообще был смысл этого твоего культа? — спросил он, его голос звучал спокойно, но в нём чувствовалось любопытство. — Чего ты хотела добиться?
Галвиэль поджала губы, её взгляд устремился куда-то вдаль, где тёмная линия горизонта сливалась с волнами, словно пытаясь унести её мысли подальше от этого разговора. Но затем она всё же решила ответить, её голос прозвучал сухо, но в нём проскользнула тень горечи:
— Я надеялась, что рано или поздно в культ попадут феодалы, маги, богатые купцы… — Она обвела рукой пустоту перед собой, словно описывала видение, которое больше не принадлежало ей. — И через них я смогла бы прийти к власти. Тем более, в Гальвии до сих пор ходит легенда, что первый король Айден основал своё королевство, отобрав земли Порции во имя некой прекрасной девы с золотыми волосами. — Она сделала паузу, и её губы дрогнули в легкой, горькой усмешке. — Я тогда думала, что смогу использовать эти мифы в свою пользу.
Ройдар покачал головой, его лицо оставалось непроницаемым, но в уголках губ мелькнула тень насмешки.
— Ты слишком тщеславна, Галвиэль, — произнёс он с тихой уверенностью. — Ты всегда была такой. Твоя проблема в том, что ты хочешь добиться всего ради себя. И поэтому у тебя никогда ничего не получится. Надо делать всё не ради себя, а ради других.
Его слова, произнесённые с таким простым спокойствием, задели её за живое. Она посмотрела на него с оскорблённым удивлением, и её глаза вспыхнули, как молнии на фоне тёмного неба.
— Почему ты так думаешь? — спросила она, её голос прозвучал резко, почти вызывающе. — Почему ты считаешь, что понимаешь всё лучше меня?
Ройдар убрал флягу и тяжело вздохнул, его взгляд стал более серьёзным, а в голосе прозвучала странная усталость, как будто он объяснял что-то само собой разумеющееся.
— Потому что я видел, как это работает. Почему у Ерласа всё получилось? — сказал он, глядя на сестру прямо, не отводя взгляда. — Потому что он воевал не за себя, а за свой народ. То, что он стал легендарной фигурой в истории — это не причина, а следствие. Люди обожают его не за то, что он просто Ерлас, а за то, что он дал им свободу и власть. — Он сделал паузу, давая ей время переварить его слова. — Он создал нечто такое, что люди могут считать своим, потому они за ним и пошли.
Галвиэль почувствовала, как в её душе поднимается волна гнева и смущения, но вместе с ними пришёл и стыд, странное, горькое ощущение, которое она редко испытывала. Она ненавидела, когда Ройдар заставлял её чувствовать себя так, словно она упустила что-то важное, словно её гордость и амбиции были всего лишь пеленой перед глазами. Но она решила не продолжать спор, не желая признавать его правоту. Даже если в глубине души понимала, что он мог быть прав.
Она отвела взгляд в сторону, присматриваясь к горизонту, и внезапно заметила что-то вдали. Над волнами появился силуэт большого корабля, его многочисленные паруса вздымались, словно крылья огромной птицы, мчавшейся по морю. Даже с этого расстояния можно было разглядеть его величие — такой корабль обещал просторные каюты, где можно удобно устроиться, и наверняка на борту была вкусная еда, приготовленная опытным коком. Галвиэль не могла не сравнить этот корабль с убогой лодкой, на которой они дрейфовали по морю, окружённые запахом тухлой рыбы и сырого дерева.
— Вот бы нам плыть на таком корабле, — пробормотала она себе под нос, невольно представляя себе мягкие постели и горячий обед, которые остались где-то далеко в её прошлом.
Внезапно её мысли прервал голос Чик-Чика, который, усевшись на носу лодки и наблюдая за ними с привычным хитрым выражением лица, бросил:
— Эй, фея! — его голос был хриплым, но насмешливым. — А правда, что вы, эльфийки, после рождения детей превращаетесь в монстров? — он криво ухмыльнулся, и его острозубая улыбка блеснула в утреннем свете.
Галвиэль почувствовала, как её лицо мгновенно заливает гнев. Она повернулась к нему, её глаза метали молнии, а голос стал резким, как холодная сталь:
— Что за вздор ты несёшь, крыса?! — её слова звучали как удар плети. — Кто тебе такое сказал?
Чик-Чик лишь пожал плечами, не особо впечатлённый её яростью, и затянулся из своей трубки, его взгляд был всё таким же ленивым.
— Базара нет, леди, — сказал он с равнодушием. — В тавернах так говорят. Может, и врут, но я же не знаю. Мне-то какая разница?
Ройдар сначала захохотал, его смех был громким и раскатистым, как гроза в горах. Даже лодка слегка покачнулась от его громогласного веселья. Затем, всё ещё усмехаясь, он обратился к Чик-Чику:
— Нет, Чик-Чик, это только слухи, — сказал он, успокаивая своё веселье. — Какой-то человек придумал, а остальные подхватили. Я сам слышал это в разных местах. Только вот с реальностью он ничего общего не имеет.
Крысолюды, услышав ответ, переглянулись и пожали плечами, словно эта тема для них потеряла всякий интерес. Чик-Чик снова уставился на горизонт, словно в поисках каких-то новых загадок моря.
Лодка плыла дальше, медленно рассекая волны, её деревянные борта скрипели, словно шептали старые тайны. Галвиэль смотрела на удаляющийся корабль, представляя, что на борту такого судна их путешествие было бы совсем другим. Но она знала, что их путь выбран, и возврата назад нет. Чайки кричали, словно насмехаясь над их упрямством, а крысолюды снова затянули свою песню, их голоса смешивались с шумом моря и ветра.
Галвиэль закуталась в плащ, пытаясь спрятаться от ветра и своих мыслей. Перед ними был долгий путь, и каждый удар волны о борт лодки напоминал ей, что судьба припасла для них новые испытания, в которых придётся столкнуться не только с врагами, но и с собственными демонами прошлого.
Море вокруг оставалось безмолвным свидетелем их разговора. Волны продолжали плескаться о борта лодки, а ветер время от времени срывал с мачты парус, заставляя его хлопать, словно рваную тряпку. На горизонте всё ещё виднелись отдалённые силуэты кораблей, но они были слишком далеко, чтобы вызвать у кого-то интерес или опасения. Ройдар, бросив взгляд на сестру, убедился, что она отвлечена своими мыслями, и осторожно подобрался поближе к Чик-Чику, который продолжал попивать из своей фляги.
— Расскажи мне больше про Остров Дракона, — тихо попросил Ройдар, его голос был мягким, но в глазах светилось непреклонное намерение узнать как можно больше.
Крысолюд, заметив серьёзность эльфа, поначалу напрягся, его уши дёрнулись, а лапа инстинктивно сжала флягу крепче. Но затем он слегка расслабился, смирившись с вопросом, и пожал плечами.
— А чего тут рассказывать-то? — протянул он, снова затягиваясь из трубки, а затем выпуская облако густого дыма. — Положение такое, что восточная часть острова — кастелланская, называется Доминус. А западная часть — агоранская, зовут её Эльмария. На самом острове ничего особо интересного.
Он сделал паузу, словно припоминая что-то, и продолжил с кривой ухмылкой:
— Да только за этот клочок земли воевали так, что Кастелланус почти весь флот угробил! С моря их и били, а на суше за каждый домик сражались.
Галвиэль, услышав его последние слова, презрительно фыркнула, не сдерживая своего раздражения:
— Людям лишь бы воевать друг с другом, — произнесла она с лёгкой улыбкой презрения, её взгляд метнулся к линии горизонта. — Они всегда найдут, за что сцепиться, даже если речь идёт о бесплодных островах.
Чик-Чик только пожал плечами в ответ на её колкость, ему было всё равно, что думали эльфы о людях. Для него главное — это его дела и контрабанда, а всё остальное — не его забота.
Ройдар, заметив, что крысолюд снова погружается в молчание, решил задать ещё один вопрос:
— А как можно с этого острова добраться до материка? — Он смотрел на Чик-Чика пристально, в его голосе звучала настойчивость.
Чик-Чик снова пригубил из своей фляги, и Ройдар невольно почувствовал резкий запах спирта, смешанный с ароматом прелых фруктов, который ударил ему в нос. Крысолюд почесал за ухом, прищурился и ответил с ленцой:
— Положение такое, что если хотите переправиться на материк, лучше всего с Эльмарии. Оттуда суда ходят и в Агоран, и в Нарию, и в Вентару, и даже в Эбонскую Олигархию. Кто деньги заплатит, тому найдут место на борту.
Ройдар кивнул, обдумывая услышанное, и, поблагодарив Чик-Чика, вернулся к Галвиэль, которая стояла у борта, пытаясь заглушить в себе раздражение от их недавнего разговора. Он подошёл к ней ближе и перешёл на эльфийский, чтобы крысолюды не могли понять их речи.
— Нам с тобой повезло, — сказал он, его голос звучал сдержанно, но в нём чувствовался осторожный оптимизм. — Мы можем попасть с Острова Дракона в Эбонскую Олигархию. Вот там и начнём поиски.
Галвиэль нахмурилась, её лицо отразило недоверие и беспокойство.
— Это же государство Малефии, — ответила она, её голос был холоден и полон сомнений. — Ты всерьёз думаешь, что это разумное решение? Неужели не боишься попасть прямо в лапы нашей «любимой» тётушки?
Ройдар вздохнул, его взгляд затуманился, когда он отвёл глаза к далёкому горизонту, где небо сливалось с морем.
— Я боюсь, конечно, — признал он тихо. — Но сейчас это мне кажется самым разумным решением. Иначе мы будем блуждать по Диким Землям и искать информацию, как иголку в стоге сена. В Эбонской Олигархии хотя бы есть цивилизация и доступ к информации.
Галвиэль прищурилась, её лицо стало жёстким, а голос зазвенел с вызовом:
— Ты действительно думаешь, что нас вот так просто возьмут и пустят в их земли? — произнесла она с презрением. — Эти тёмные эльфы с радостью сдерут с нас кожу и сделают из неё себе платья. Они ненавидят нас не меньше, чем мы их.
Ройдар помолчал, явно обдумывая её слова, и его лицо стало задумчивым.
— Да, попасть туда будет сложновато, — наконец сказал он, проводя рукой по своим спутанным волосам. — Надо будет что-то придумать… маскировку, может быть.
Галвиэль замерла на мгновение, её глаза сверкнули странным огоньком, как будто у неё зародилась неожиданная идея. Она медленно повернулась к брату и заговорила, голос её стал тише, но в нём звучало предчувствие:
— Я ведь великий маг природы, Ройдар, — начала она, словно вспоминая свои способности. — Я владею заклинанием полиморфизма. Я могу менять живую плоть, изменять облик. Если потребуется, могу изменить нам и расу, и даже пол. На время, конечно.
Ройдар широко ухмыльнулся, его глаза блеснули весельем.
— Что ж, это идея, сестра. — Он хмыкнул, но затем добавил, почесав подбородок: — Только вот пол мой лучше не трогай, а то неудобно будет потом перед Милриэль, знаешь ли.
Галвиэль усмехнулась, но в её глазах блеснуло напряжение, и она добавила с серьёзностью:
— Помни, что заклинание такого уровня требует много сил для поддержания. Оно не будет вечным. Когда мои силы иссякнут, всё вернётся на круги своя, и нам сразу придётся быть готовыми к этому. Это временная мера.
Ройдар кивнул, понимая, что это предложение может оказаться их единственным шансом. Впереди их ждали земли, где каждый шаг был рискованным, и где ни одно магическое прикрытие не гарантировало им безопасности. Но он знал одно: им придётся рискнуть, если они хотят найти ответы на свои вопросы.
Их маленькая лодка неуклонно приближалась к Острову Дракона. Постепенно на горизонте начали вырисовываться очертания берегов, зубчатых утёсов и редких, но высоких деревьев, что росли вдоль побережья. Солнце медленно клонилось к закату, окрашивая небо в огненно-розовые и золотистые оттенки, а волны, набегавшие на борт, теперь казались более спокойными, будто сами море и небо готовились к новому дню на берегу.
Крысолюды, словно чувствуя близость земли, засучили рукава и взялись за весла, погружая их в воду с энергией и рвением, которых можно было ожидать лишь от тех, кто знает, что скоро их ждут твёрдая земля и привычные запахи родных берегов. Лодка продвигалась вперёд быстрыми рывками, и волны плескались у её бортов, оставляя за собой пенистый след.
Ройдар и Галвиэль тем временем решили воспользоваться моментом для короткого обеда. Еда оставалась всё той же — вяленое мясо, немного сыра и чёрствый хлеб, который Галвиэль откусывала с явным недовольством, но старалась не показывать этого брату. Поглощённые едой, они наблюдали за приближающимся островом, который постепенно обретал всё более чёткие очертания.
— Что ты знаешь про Эбонскую Олигархию? — внезапно спросила Галвиэль, бросив на брата внимательный взгляд. Она откинула за спину косу, которая за время пути уже растрепалась под морским ветром, и теперь с интересом ждала его ответа.
Ройдар задумчиво прожевал кусок мяса, прежде чем ответить:
— К сожалению, я знаю о ней гораздо меньше, чем о людских королевствах, — признался он, его голос был спокойным, но в глазах блеснула искра любопытства. — Знаю, что в Эбонской Олигархии живёт множество народов. Там обитают не только тёмные эльфы и тёмные гномы, но и различные племена, многие из которых даже я не могу назвать. А ещё там проводят «выборы».
Он сделал паузу, усмехнувшись своим мыслям, и добавил с лёгким сарказмом:
— Только вот результат всегда один — выбирают Малефию.
Галвиэль звонко рассмеялась, её смех был резким, словно звук разбитого стекла, и он эхом разнёсся по воде.
— Выборы? Какой вздор и абсурд! — Она насмешливо приподняла брови. — Какая глупая попытка придать видимость легитимности её правлению. Никто из этих тёмных никогда и так не сомневался бы в её власти, как и в её жестокости.
Ройдар лишь покачал головой, его взгляд оставался задумчивым.
— Ну, может быть, в этом и есть смысл, раз она считает это мудрым, — заметил он. — Её Олигархия существует в неизменном виде дольше, чем многие людские королевства. Может, этот вид мнимой демократии позволяет держать все народы под её контролем? Люди и эльфы часто забывают, что власть — это не всегда открытая сила. Иногда лучше заставить народ верить, что у них есть право выбора.
Галвиэль нахмурилась, но её насмешка сменилась холодной задумчивостью. Несмотря на издёвку, её охватило смутное чувство тревоги. Она всё ещё не могла избавиться от сомнений по поводу того, что отправилась в это путешествие. Качество жизни на лодке оставляло желать лучшего, но впереди её ждало не только это — каждый новый шаг по чужой земле нёс ей угрозу. Даже с её магической силой и навыками она знала, что противостоять целой армии ей не по силам.
— К сожалению, маги, которые способны в одиночку побеждать тысячи врагов, существуют только в легендах, — пробормотала она, словно продолжая разговор сама с собой. — Даже наш отец, каким бы могущественным он ни был, не смог противостоять всем, кто восстал против него. Магия — это оружие, но оно не бесконечно. Силы рано или поздно иссякнут, случится магический откат, и тогда любой головорез с кинжалом сможет прикончить мага, каким бы могущественным тот ни был.
Ройдар кивнул, соглашаясь с её словами. Он понимал, что опасения сестры небезосновательны, и сам часто задумывался, насколько хрупка магия перед грубой реальностью жизни.
Тем временем Чик-Чик, который слушал их разговор, прищурил глаза, и в его взгляде мелькнуло нечто, напоминающее любопытство. Он поёрзал на месте, снова пригубил из своей фляги, а затем, улучив момент, обратился к эльфам:
— Слушайте, фея и её брат, — начал он с лёгкой усмешкой, его голос был всё таким же хриплым и шипящим. — Я понятия не имею, кто вы и зачем вам на материк, но скажу так: положение такое, что парочка светлых эльфов на Острове Дракона — это редкость. Внимание к вам будет пристальное, имейте в виду. Особенно от тех, кому ваши острые уши не по душе.
Галвиэль, услышав его слова, гордо вздёрнула подбородок, а затем добавила с лёгкой, почти детской усмешкой:
— Верно, мою красоту нельзя не заметить! — её голос прозвучал игриво, но в нём чувствовалась нотка вызова, словно она хотела испытать терпение крысолюда.
Ройдар рассмеялся, услышав эти слова сестры, и на мгновение в его лице снова заиграла та лёгкость, что была у него в юности.
— Ах, сестра, если бы самолюбие было магией, ты могла бы действительно захватить этот мир! — поддразнил он, всё ещё посмеиваясь.
Чик-Чик же бросил на неё равнодушный взгляд, словно её слова его не впечатлили, и ухмыльнулся:
— Насчёт красоты — не знаю, — протянул он, потирая подбородок и глядя на Галвиэль так, словно она была всего лишь очередным странным существом на его пути. — Для нас, крысолюдов, все эльфы, люди и гномы одинаковы. Вот если бы у тебя был хвост, — добавил он с лёгкой усмешкой, оскалившись в своей кривой улыбке, — тогда, может, я бы и смог оценить.
Галвиэль поморщилась, почувствовав раздражение, и отвернулась от него, чтобы не дать своему гневу разгореться. Она не могла понять, как можно было оценивать её величие и красоту по каким-то там хвостам. Но Ройдар, заметив её реакцию, лишь покачал головой, сдерживая улыбку, и попытался разрядить обстановку:
— Что ж, у каждого свои вкусы, Чик-Чик, — сказал он с лёгким сарказмом. — Вопросы эстетики явно не обсуждаются: на вкус и цвет…
Лодка тем временем продолжала скользить по волнам, и песня крысолюдов, с их хриплыми и шипящими голосами, вновь разнеслась над водой, создавая странный монотонный ритм. Их голоса сливались с шумом моря и скрипом весёл, и над этим ритмом нависла тень приближающегося острова — места, где их ждали новые испытания и новые встречи.
Галвиэль посмотрела на горизонт, где уже виднелись очертания скал и домов Острова Дракона, и её взгляд стал холодным и сосредоточенным. Она понимала, что впереди их ждёт не только встреча с новыми врагами, но и старые, давно забытые страхи и сомнения, которые всплывали на поверхность вместе с каждым ударом волн о борт лодки.
Лодка приближалась к берегу, и перед путниками раскрылась картина скромного, но живого поселения. Туманные холмы, покрытые густыми елями, тянулись вдоль берега, словно защищая его от остального мира. Тени деревьев падали на землю, смягчая свет вечернего солнца, которое уже медленно клонилось к закату. По мере приближения лодки стали видны деревянные избушки с покосившимися крышами, каждая — словно часть давно забытой деревни. В воздухе пахло рыбой и солью: ветер нес запахи с моря.
На берегу находился старый рыболовный пирс, доски которого скрипели и гнулись под тяжестью улова. Вдоль пирса висели сети, развешанные для просушки, на некоторых из них виднелись остатки рыбы и привлеченные ими голодные чайки. Маленькие лодки медленно покачивались у причала, отражаясь в спокойной воде. Над пирсом развевался полосатый флаг фиолетово-оранжевых цветов с изображением корабля, который слегка колыхался на ветру, словно приглашая путешественников к пристани.
Крысолюды, явно намеренные поскорее покончить со своей задачей, принялись грести быстрее. Вскоре Ройдар, обращаясь к Чик-Чику, поинтересовался:
— Слушай, а что за песню вы пели всю дорогу?
Чик-Чик обернулся, ухмыльнувшись, и на мгновение замедлил греблю.
— Это песня про капитана Глезыра, — гордо сказал он. — Героя нашего народа, который в одиночку победил огромное морское чудовище, а еще демоническую ведьму-змею!
Ройдар улыбнулся и кивнул:
— Подходящая песня для морского похода.
Лодка уже почти достигла берега, и теперь было хорошо видно небольшое поселение рыбаков. Скромные домики казались слегка покосившимися, но из их труб поднимался дым, указывая на жизнь внутри. Вечерние тени начинали ложиться на землю, когда лодка врезалась носом в пирс, и эльфы сошли, наконец, на сушу.
Галвиэль ощутила неземное удовольствие, когда её ноги коснулись твёрдой земли после долгого путешествия на шатающейся лодке. Она быстро оглядела окрестности, наслаждаясь ощущением устойчивости под ногами. Чик-Чик, махнув им лапой, с лёгкой насмешкой крикнул:
— Ну, бывайте, остроухие!
Лодка, медленно оттолкнувшись от пирса, поплыла вдоль берега, вероятно, возвращаясь в своё тайное логово на Острове Дракона.
Галвиэль оглянулась на брата и спросила с ноткой сомнения:
— Ну и что теперь? Вот мы на месте, уже вечереет. Что будем делать дальше?
Ройдар пожал плечами, глядя на сгущающиеся тени леса.
— Всегда можно пойти в лес и там разбить лагерь, — сказал он с лёгкой улыбкой. — Смотри, какой красивый лес!
Они пошли вдоль деревенских избушек мимо развешанной на верёвках рыбы, которую местные рыбаки оставили сушиться. В воздухе витал запах копчёной рыбы, и Галвиэль услышала, что где-то вдали лаяла собака. Поселение казалось тихим и мирным, но вдруг тишину нарушил громкий крик:
— Полундра! Эльфы на борту! — кричал кто-то на кастелланском.
Они замерли, обернувшись на голос. В дверях одной из покосившихся избушек стоял человек — седой, с густыми усами, одетый в запачканный фартук и с кухонным ножом в руке. Вокруг его ног крутились кошки, словно это было обычное дело для него.
Галвиэль поморщилась, скривив лицо, и, обратившись к брату на эльфийском, с отвращением заметила:
— Ох, человек! Их растительность на лицах отвратительна.
Ройдар бросил на сестру укоризненный взгляд, а затем поднял руку ладонью вперёд, словно показывая, что они не представляют угрозы.
— Мы путники, — громко и чётко сказал он, обращаясь к незнакомцу на кастелланском. — Прибыли с миром.
Человек с усами нахмурился, всё ещё крепко держа нож, но, похоже, задумался. Ветер стал крепче, и скрип пирса нарушал тишину.

Глава 4. Остров Дракона

Человек подошёл ближе, всё ещё держа нож в руке, хотя его движение не выглядело угрожающим. Галвиэль оглянулась и заметила, что из других домов начали выглядывать люди: женщины, старики, и несколько молодых мужчин, и каждый с недоверием разглядывал эльфов. Человек подслеповато осмотрел их с головы до ног и хмыкнул.
— Вот те раз, кого морские черти принесли! И правда эльфы, — его голос был хриплым и грубым.
Галвиэль нахмурилась и, скрестив руки на груди, резко ответила:
— А ты что-то имеешь против эльфов, человек?
Ройдар резко повернулся к сестре, едва сдерживая раздражение, и быстро велел ей замолчать. Затем он обратился к незнакомцу, стараясь говорить как можно спокойнее:
— Да, мы эльфы. Просто путники. Решили заночевать в вашем замечательном лесу, а утром продолжить путь. Не хотели никого тревожить. Мы, пожалуй, пойдём.
Человек окинул их подозрительным взглядом, словно раздумывая над тем, что они делают здесь, в его деревне.
— С востока чтобы эльфы приплыли? — медленно произнёс он. — Это крайне странно…
И тут Галвиэль резко озарило. Она улыбнулась и громко объявила:
— Мы — жертвы кораблекрушения!
Ройдар замер, и его лицо вытянулось от неожиданности. Человек внимательно посмотрел на них, а потом его лицо смягчилось — появилось нечто похожее на сочувствие.
— А есть ли у жертв кораблекрушения серебро? — спросил он с подчёркнутой деликатностью и усмехнулся.
Ройдар вздохнул и кивнул:
— Есть.
Человек скромно кивнул, его улыбка стала шире.
— В таком случае, в лес можно не идти, — сказал он, жестом приглашая их следовать за ним. — Можно заночевать у меня за пару монет.
Галвиэль посмотрела на Ройдара и сказала:
— Это всяко лучше, чем ночевать в лесу.
Ройдар лишь кивнул, соглашаясь, и они последовали за человеком. По пути он представился:
— Меня зовут Густав, но в этих краях меня знают как Капитана Буль-Буль.
Галвиэль, усмехнувшись, тихо прошептала брату на эльфийском:
— У них у всех такие прозвища? То Чик-Чик, то Буль-Буль… Что дальше?
Ройдар едва сдержал улыбку, но предпочёл не отвечать.
Они вошли в избушку Густава. Интерьер был простым, но уютным. Деревянные стены, потемневшие от времени, украшали старые карты и рыболовные сети, развешенные по углам. В углу стояла массивная бочка, очевидно, с запасом воды или алкоголя. У стены тлел камин, в котором тихо потрескивали угли. Тёплый свет от огня освещал небольшие, но ухоженные деревянные стулья и стол, покрытый грубой скатертью, на котором лежали ножи, куски хлеба и сыр. В углу избушки на полках были расставлены глиняные горшки и посуда, а на стене висела старая подзорная труба — очевидно, символ былого капитанства Густава.
На столе стояла бутылка крепкого вина и две кружки. Кошки, которых они видели ранее, вились вокруг, явно чувствуя запах рыбы. Одна из них лениво прыгнула на лавку и стала внимательно наблюдать за новыми гостями.
— Вот тут можете расположиться, — сказал Густав, указывая на свободное место у стола. — Для путников место всегда найдётся.
Галвиэль села на скамью, и её тело мгновенно расслабилось после долгого пути. Ройдар, оглядев комнату, заметил, что здесь гораздо уютнее, чем можно было ожидать от прибрежной избушки.
— Мило, — пробормотал он, кивая сестре, явно довольный, что им не придётся ночевать в лесу.
Густав поставил перед ними кружки и, скрестив руки на груди, усмехнулся:
— Люди у нас здесь простые, но гостеприимные.
Густав, аккуратно нарезав сыр и разлив вино по кружкам, придвинул тарелки к эльфам. Кошка, которая уже успела занять место на коленях Ройдара, довольная мурлыкала, пока тот мягко чесал её за ушком. В маленькой избушке царила уютная атмосфера, которую едва нарушал ветер, гуляющий за окном.
— А как вы попали в кораблекрушение? — спросил Густав, поднимая одну бровь. — Погода-то прекрасная последние недели.
Галвиэль, не моргнув глазом, продолжила развивать их легенду, чуть откидываясь на спинку скамьи.
— Наш капитан был… кхм, как бы это сказать… весьма пьян, — начала она, пожимая плечами. — Мы налетели на рифы. Вода заполнила трюм, и мы едва успели выбраться.
Густав посмотрел на неё с лёгким сомнением, но лишь ухмыльнулся, предпочитая не комментировать её слова.
Ройдар, наблюдая за этой сценой, решил сменить тему и спросил:
— А почему тебя называют Капитаном Буль-Булем?
Густав громко рассмеялся, откладывая нож в сторону.
— О, это история старая! — начал он, смакуя свою репутацию. — Всё просто. Когда-то давно я перегрузил свой корабль от жадности. Ну, перегрузил, так перегрузил — корабль и пошёл ко дну! Буль-буль, и всё. Вот с тех пор и зовут Капитаном Буль-Булем.
Ройдар усмехнулся, а Галвиэль вежливо кивнула, не скрывая ироничной улыбки. В этот момент они заметили, что в окна избушки начали заглядывать соседи Густава, явно интересуясь новыми гостями. Детские голоса слышались за дверью, шептались, переговариваясь друг с другом. Вскоре дверь чуть приоткрылась, и маленькая девочка робко заглянула внутрь.
— Какая красивая тётя эльф! — сказала она с восхищением. — Я хочу быть такой же, когда вырасту!
Сзади послышался другой голос, громко шептавший:
— Дурочка, ты же не эльф!
Галвиэль улыбнулась, её лицо на мгновение смягчилось. Густав, услышав этот переполох, резко стукнул кулаком по столу.
— А ну пошли отсюда, шкеты! — рявкнул он, и дети с визгом разбежались, захлопнув дверь за собой.
— Прошу прощения за соседей, — смущённо сказал он, поворачиваясь обратно к эльфам.
— Да ничего страшного, — Ройдар махнул рукой, усмехнувшись. — А ты, Густав, почему один живёшь? Ни жены, ни детей рядом?
Густав пригладил свои усы, задумчиво глядя в камин.
— Жена моя в Оредро живёт, это городок на холмах. Ну, скорее, даже посёлочек, — ответил он. — Она там швеёй работает. А дети мои давно уже взрослые, живут на материке.
Ройдар вдруг понял, что для того чтобы поддерживать легенду «жертв кораблекрушения», им нужно изображать полную неосведомлённость о местности. Он быстро решил добавить немного деталей в их легенду.
— А что это за остров? Мы, после того как нас выбросило на берег, не совсем поняли, где оказались, — спросил он, изобразив лёгкое замешательство.
Густав поднял на него глаза и ответил:
— Это Остров Дракона. Вы на восточной его части, которая называется Доминус. Наша деревня безымянная, но в народе её называют Рыбаковкой. А вот западная часть острова оккупирована Агораном. Они сюда пришли и уходить явно не собираются, — добавил он с горечью в голосе.
Галвиэль отхлебнула кислого вина из кружки и спросила:
— Как же так вышло?
Густав вздохнул, его взгляд стал тяжёлым и задумчивым.
— Отвоевали, паскудники, — начал он, дрожащим голосом. — Отец мой сражался в той войне, боцманом был. Утонул вместе с кораблём, когда они пытались удержать западные земли.
Его рассказ вызвал тихое молчание в избушке, лишь кошка на коленях Ройдара тихо мурлыкала, создавая иллюзию уюта в этой небольшой, но полной тайн и тяжёлых воспоминаний комнате.
Галвиэль сидела, задумчиво поглаживая кошку, которая подошла к ней и терлась о её сапог. Длинные, изящные пальцы эльфийки легко скользили по шерсти, и она улыбалась, наслаждаясь этим маленьким моментом тишины и спокойствия. Между тем Ройдар, заметивший, что разговор перешёл на более серьёзные темы, осторожно задал вопрос:
— А почему вы за столько лет не отвоевали свои земли назад?
Густав вскинул руки, словно ошеломлённый таким вопросом. Его глаза сузились, и он ответил с горечью в голосе:
— Кто ж с такой махиной справится? Агоран — огромная империя! Мы думали, что после гражданской войны десять лет назад он развалится… А он ещё сильнее стал. Их новый король раздобыл корону Ерласа, чтоб ему пусто было! Теперь его все короли и герцоги боятся и уважают.
Галвиэль внимательно слушала, но в её голове начали складываться планы. Она неожиданно задала новый вопрос:
— А что там про свергнутого короля? Фауст его звали, кажется. Говорят, он владел какой-то необычной магией.
Ройдар удивлённо посмотрел на сестру. Он явно не ожидал таких вопросов от неё, тем более что они задавали их простому рыбаку, который, скорее всего, не знал всех этих сложных политических тонкостей. Но Галвиэль, казалось, целенаправленно пыталась собрать больше информации.
Густав нахмурился, явно не понимая, почему её интересует это имя.
— Ничего я про этого не знаю, — признался он, пожав плечами. — Кроме того, что за некромантию его изгнали. Чернокнижники и прочая нечисть — это всегда плохо кончается.
Разговор мог продолжаться дальше, но тут с улицы донёсся громкий женский голос, полный негодования:
— Буль-Буль, шельмец старый! Сразу гостей к себе схватил на ночлег! Ну ничего, тебе это ещё припомнят!
Эльфы переглянулись и удивлённо посмотрели в сторону окна. Густав смущённо почесал затылок, потупившись.
— Это Зинаида, соседка моя. Не обращайте внимания, — пробормотал он. — Она завидует. Такие высокие гости — редкость для нашей деревни.
Галвиэль на мгновение задумалась и, словно решив, что момент подходит для другого вопроса, поинтересовалась:
— А как вы вообще относитесь к эльфам?
Густав взглянул на неё, явно озадаченный таким вопросом.
— А как к вам надо относиться? — переспросил он. — Как ко всем. Вы — не люди, но и врагами мы вас не считаем. Вот вас — второй раз в жизни вижу.
Галвиэль слегка нахмурилась, словно ожидая другого ответа. Она предполагала, что в людях будет больше враждебности по отношению к эльфам, но Густав был удивительно нейтрален.
Густав разлил ещё вина по кружкам, и в воздухе снова повисла лёгкая непринуждённость, хотя напряжение из-за незавершённого разговора пока ощущалось. Он вопросительно посмотрел на эльфов.
— Какие же дальнейшие планы у вас? — спросил он, пригубив вина. — Выбраться с острова, наверное?
Ройдар кивнул, обмениваясь взглядом с Галвиэль.
— Леса у вас замечательные, — ответил он, пытаясь поддерживать светский тон, — но хотелось бы скорее увидеть родные края.
Густав покачал головой с сожалением.
— Тогда вам придётся идти на ту часть острова, которую захватил Агоран, — пояснил он, потирая подбородок. — Они начали эту войну, чтобы отобрать важный порт. На оставшейся части острова, что принадлежит Кастелланусу, построили новый порт, но он маленький и кораблей там ходит мало.
Ройдар нахмурился, слегка опираясь на стол.
— А насколько это опасно?
Густав пригладил усы и задумчиво посмотрел в окно, за которым всё ещё виднелся тёмный лес.
— Для людей — не особо, — ответил он. — Если не говорить, что агоранский наместник — пес смердячий. А вот для вас… не знаю. Не встречал я эльфов на той стороне. Лучше бы вам быть осторожнее.
Галвиэль задумчиво отхлебнула кислого вина, её мысли заскользили к будущему путешествию и к новым опасностям, которые их поджидали.
Утро выдалось ясным и спокойным. Солнечные лучи проникали сквозь редкие облака, освещая береговую линию и лесные холмы, покрытые зелёными кронами берёз и тёмно-зелёными ёлками. Воздух был прохладным и свежим, напоённый запахом моря и леса. Галвиэль, довольная тем, что она наконец ночевала в сносных условиях, наслаждалась последними минутами уюта. Перьевая подушка и тёплое покрывало были куда лучше рюкзака под голову и холодного ночного воздуха под открытым небом.
За завтраком из блинов, сдобренных местным медом, Ройдар отсчитал Густаву две серебряные монеты. Хозяин прищурился, принимая плату, и тихо проговорил:
— Я, конечно, понимаю, что вы никакие не жертвы кораблекрушения, но не лезу не в своё дело. Вот будь вы люди, я бы заподозрил, что шпионы Агорана. Но вы же эльфы, а я знаю, что эльфы агоранцев не любят больше нас.
На мгновение Ройдара прошиб холодный пот. Он замер, понимая, что Густав догадался о лжи, но воспринял их не как врагов, а скорее как возможных союзников. Взяв себя в руки, он улыбнулся и добавил ещё одну монету к плате. Хозяин, довольный такой щедростью, усмехнулся.
— Вам идти вдоль южного побережья дня два, — сообщил Густав, указывая рукой в сторону лесных холмов. — По пути будет городок Лоранка, это наша «столица» Доминуса. А оттуда уже окажетесь на территории Агорана. Как они там называют её? Эльмария, что ли! — он фыркнул. — Для нас Доминус всегда был и останется Доминусом весь, целиком!
Ройдар похлопал его по плечу, поблагодарив за помощь, и они с Галвиэль направились к выходу. На улице их встретило яркое утреннее солнце. Немногие селяне, занятые своими делами, с интересом наблюдали за эльфами, шептались, но враждебности не проявляли. Густав махал им на прощание от двери своей избушки, пока они шли по пыльной дороге.
Пейзаж, который открывался перед ними, был живописен: вдоль дороги росли стройные берёзы с их белыми, словно серебристые полосы, стволами, а рядом возвышались тёмные ёлки, своими кронами напоминая зелёные пирамиды. Ветер ласково трепал листья, а шум моря доносился с берега, создавая приятный фон для их путешествия.
Галвиэль, погружённая в свои мысли, наконец нарушила тишину:
— Удивительно… Люди ненавидят друг друга больше, чем нас, эльфов.
Ройдар усмехнулся, взгляд его был сосредоточен на дороге.
— Я тебе говорил. Прошло столько лет, что, кроме нас, никто и не помнит о старой вражде, — ответил он, вздохнув. — А ты всё цепляешься за прошлое.
Но Галвиэль бросила на него коварный взгляд и, склонив голову, с лёгкой улыбкой произнесла:
— И это хорошо, что они забыли. Однажды я им напомню.
Ройдар с усталостью поднёс ладонь к лицу, покачав головой.
— Сестра-сестра… — тихо пробормотал он, понимая, что её жажда мести и возвращения былой славы эльфов не угасла за все эти годы.
Два эльфа продолжали свой путь вдоль извилистого побережья. Волны мягко накатывались на каменистый берег, поднимая мелкие брызги и принося с собой свежий морской воздух. Солнечные лучи играли на поверхности воды, превращая её в мерцающее полотно, простиравшееся до самого горизонта. На первый взгляд, день казался идеальным для путешествия — ясное небо, лёгкий бриз, ни следа облаков. Но дорога была однообразной и монотонной, а вдоль тропы не встречалось ничего, что могло бы отвлечь путников или добавить хоть немного разнообразия их походу.
Галвиэль шла с трудом, её ноги ныли от усталости, и каждый шаг давался всё тяжелее. Она то и дело останавливалась, чтобы перевести дух, пряча своё раздражение за невозмутимым выражением лица, но брат это замечал. Ройдар, наоборот, двигался с лёгкостью, привычной для егеря, и когда в очередной раз обернулся к сестре, в его глазах засветилась насмешка:
— Вот на балах-то танцевать ты не уставала, сестра, а тут такая простая прогулка вдоль берега! — поддразнил он её, не скрывая весёлого настроения.
Галвиэль мрачно сжала губы и бросила на него холодный взгляд:
— Ты себе не представляешь, когда я последний раз была на балу. Это было… век назад, если не больше. Тогда всё было иначе.
Ройдар остановился на мгновение и задумчиво посмотрел на сестру, слегка прищурив глаза, словно хотел уловить в её взгляде нечто такое, что оставалось скрытым за её напускным спокойствием.
— У тебя вообще друзья-то есть, Галвиэль? — спросил он неожиданно, стараясь не звучать слишком обвиняюще, но с искренним интересом.
Принцесса устало вздохнула, её голос стал мягче, но в нём чувствовалась скрытая горечь:
— Были… Но никто особо не стремился приезжать в Древние Террасы. Оно и понятно: мой дом окружён заклинаниями и густыми лесами, а на пути опасности. Но всё же я собиралась иногда с подругами. Пили вино, обсуждали моду, магию, сплетничали о светской жизни. Но это было давно.
Ройдар невольно улыбнулся, представляя эту картину: Галвиэль в окружении эльфийских дам, каждая с бокалом вина, обсуждающие последние магические новшества и модные тренды в уединённом зале её поместья. Эта сцена напомнила ему их детство, когда дворцовые приёмы были обычным делом, и Галвиэль всегда блистала в центре внимания, окружённая своими сверстницами. Он подумал, что, возможно, знатные дамы из Эбонской Олигархии, темные эльфийки, тоже ведут подобный образ жизни, но решил не озвучивать эту мысль вслух, чтобы не задеть чувства сестры.
Их размышления прервали путники, шедшие по дороге в противоположном направлении. Это были двое местных селян, угрюмых мужчин в простых рубахах и выцветших штанах. Они вели с собой навьюченного осла, который тащил на спине мешки и связки сушёной рыбы. Увидев эльфов, селяне на мгновение остановились, глаза их округлились от удивления, а один даже сорвал с головы шляпу, растерянно почесав затылок. Но слова застряли у них в горле, и они молча продолжили путь, бросая любопытные взгляды на необычных путников, которые казались здесь столь же чуждыми, как морской бриз среди лесов.
Эльфы же прошли мимо, не обмолвившись ни словом. Галвиэль чувствовала на себе их взгляды, и это странное, почти забытое ощущение чужого интереса в очередной раз напомнило ей, насколько она далека от привычной ей светской жизни.
Когда солнце стало клониться к закату, они решили подняться на один из холмов, чтобы разбить лагерь и отдохнуть. С вершины открывался вид на бескрайнее море и на темнеющий лес, что простирался до самого горизонта. Галвиэль наконец уселась на мягкую траву и ощутила, как усталость, накопленная за день, наконец отпускает её. Она медленно осмотрела холм, и её взгляд зацепился за небольшой подберёзовик, который пробивался сквозь опавшие листья.
Она коснулась его шляпки длинными пальцами, словно стараясь ощутить подушечками свежесть гриба, и задумчиво произнесла:
— Я представляла себе эти острова иначе. Думала, тут растут пальмы, вокруг летают экзотические птицы, а на берегах дремлют белые песчаные пляжи. Но здесь всё как на материке, и даже грибы те же.
Ройдар, разводя костёр, усмехнулся, бросив на сестру взгляд поверх горящих веток:
— Такие острова находятся на юге. Там, где солнце печёт немилосердно и где волны несут аромат цветущих деревьев, а не запах йода и водорослей. А здесь климат похож на наш: леса, мхи, даже берёзы те же. — Он задумчиво подбросил ещё одну ветку в огонь, наблюдая, как пламя обхватывает её, и добавил, с мягкой усмешкой: — Знаешь, тебе бы следовало больше путешествовать, чтобы увидеть разнообразие природы. Мир ведь не заканчивается за пределами Древних Террас.
Галвиэль сжала губы, в её глазах на мгновение промелькнула обида, и она отвернулась, глядя на далёкие деревья, окрашенные в красноватые тона заката.
— Было бы с кем путешествовать, — тихо пробормотала она, словно не ожидая, что Ройдар услышит эти слова.
Но он услышал, и сердце его на мгновение сжалось от внезапного сострадания к сестре, которую он всегда видел лишь снаружи — надменной, гордой и непоколебимой.
Он ничего не ответил, но взгляд его стал мягче, и он принялся подбрасывать ветки в огонь, позволив Галвиэль уйти в свои мысли. Над ними раскинулось небо, которое медленно темнело, превращая день в ночь. Галвиэль посмотрела на звёзды, которые начинали зажигаться на небосклоне, и задумалась о том, что, возможно, они оба ищут не только ответы на вопросы о прошлом, но и новые пути к чему-то, что давно уже потеряли.
Ночь укрыла холмы и море своим звёздным покрывалом. Галвиэль лежала на мягкой подстилке из собранного мха и тонкой ткани, которую они взяли с собой, и старалась устроиться на твердой земле поудобнее. Холодный ветер с моря заставлял её плотнее завернуться в плащ, но, несмотря на это, сон к ней никак не приходил. В голове, как мимолётные тени, всплывали образы прошлого.
Она ласково поглаживала свой клинок, Звёздный Кристалл, украшенный изящными эльфийскими узорами, и в её памяти всплывали те времена, когда мать, королева Селестриэль, учила её магии, поведению при дворе, а также самым сложным аспектам эльфийского этикета. Воспоминания были словно кусочки разбитого зеркала. Каждый фрагмент отражал моменты их жизни: как Селестриэль показывала дочери, как вызывать ветры и проращивать зелёные ростки из земли. Как они танцевали под вечерними звёздами в садах старого дворца… Галвиэль закрыла глаза, и ей на миг показалось, что она вновь слышит голос матери, мягкий и певучий, словно шелест листвы в летнюю ночь.
Затем её мысли унеслись к подругам. Она вспоминала, как к ней приезжала Квинтоэль, всегда такая утончённая и сдержанная, но с искрой любопытства в глазах. Они обсуждали магию и новейшие изобретения эльфийских мастеров, гуляли по заповедным лесам, иногда смеялись над молодыми эльфами, которые пытались произвести на них впечатление. Галвиэль невольно улыбнулась, вспоминая их встречи, наполненные беззаботностью и весельем. Но где сейчас Квинтоэль? Жива ли она? Галвиэль с грустью подумала, что если удастся восстановить прежние связи, она бы с радостью узнала, что стало с её давней подругой. Возможно, они даже были чем-то больше, чем подруги, но это давно в прошлом…
Утро пришло холодным и свежим. Её разбудил голос Ройдара, который стоял над ней с лёгкой усмешкой:
— Ваше высочество, пора выдвигаться! — Его голос был наполнен сарказмом, брат шутливо поклонился, словно перед королевой.
Галвиэль потянулась, недовольно нахмурив брови:
— А к чему все эти кривляния, брат? Ты ведь и сам принц, между прочим. — Она села и принялась собирать свои вещи.
Ройдар лишь пожал плечами, поправляя свой дорожный плащ:
— Терпеть не могу, когда меня так называют, — признался он, делая серьёзное лицо. — Я никому не позволяю обращаться ко мне как к принцу. Я ведь простой лесной егерь, не более.
Галвиэль, смеясь, передразнила его, высунув язык:
— Бе-бе-бе, наш принц не хочет быть принцем! — её тон был издевательским, но в глазах светилась искра задора, которая возвращала их к временам беззаботного детства.
Собрав вещи, они вновь вышли на прибрежную дорогу, оставляя за спиной ночной лагерь. Утренний свет заливал холмы и море, придавая всему окружающему особый золотистый оттенок. Вдали на синем горизонте показались несколько небольших парусных судов, которые лениво покачивались на волнах. Возможно, это рыбацкие лодки возвращались с уловом. Галвиэль остановилась на мгновение, разглядывая кораблики, пытаясь угадать их назначение, и почувствовала лёгкий укол зависти к простоте и стабильности жизни, которую вели рыбаки.
Но вскоре путь привёл их к очередной рыбацкой деревне, которая была куда крупнее, чем деревня Густава. Здесь уже встречались настоящие каменные дома с черепичными крышами, склады и даже небольшая церковь с высокими окнами. Над поселением возвышался шпиль церкви Святой Матери, на котором был установлен святой символ — половинка солнечного диска, позолоченная и сверкающая в лучах утреннего солнца. Галвиэль на мгновение остановилась, разглядывая этот символ, и лицо её стало серьёзным.
— Посмотри на них, Ройдар, — сказала она, указывая на шпиль. — Люди воруют у нас всё, даже наши верования. Когда-то это был простой языческий культ поклонения солнцу, а теперь посмотри на них: полноценная церковь со своими догмами, иерархией, священными книгами. Вечно эти люди что-то берут и присваивают себе!
Ройдар кивнул, но ничего не сказал, чувствуя, что сестра вновь уходит в свои размышления о людях и их недостатках. Он знал, что для неё это как старое, никогда не заживающее ранение.
Галвиэль, оставшись наедине со своими мыслями, всё же тихо прошептала молитву Элорандрии, эльфийской богине жизни и перерождения, обращаясь к ней с просьбой о помощи в их путешествии. Она не была особо религиозна, но в этом суровом мире, где вокруг было так мало знакомого и родного, ей вдруг захотелось найти хотя бы каплю утешения в древних верованиях её народа.
Дети, заворожённые видом необычных гостей, подбежали к ним, тыкая пальцами и крича:
— Эльфы! Эльфы! Смотри на их уши!
Детские голоса звенели, как маленькие колокольчики, нарушая утреннюю тишину деревни. Селяне, занятые своими делами, оборачивались и поглядывали на эльфов с любопытством и лёгким недоверием. Их взгляды не были враждебными, скорее — настороженными, как у людей, которые видят нечто необычное в своей обыденной жизни.
Самый смелый из детей, мальчишка лет десяти, с грязным лицом и лохматой шевелюрой, подошёл поближе к Ройдару и, с любопытством разглядывая его, спросил:
— Дядя эльф, а где твой лук? Все говорят, что эльфы стреляют из лука лучше всех!
Ройдар не смог сдержать улыбки и усмехнулся:
— Видишь ли, малец, я — косой эльф, поэтому предпочитаю двуручный меч. С ним не промахнёшься! — Он подмигнул мальчишке и постучал по рукояти своего оружия, которое висело за спиной.
Мальчишка захохотал, а его товарищи, услышав шутку, начали смеяться вместе с ним, переглядываясь между собой. В этот момент Галвиэль поймала себя на том, что впервые за долгое время видит такую простую и непринуждённую радость — и это странное, почти забытое чувство на мгновение наполнило её теплом. Она слушала смех детей, смотрела на их лёгкие прыжки, и, возможно, даже ненадолго забыла о своей ненависти к людям и их прошлым грехам. Но затем они вновь продолжили свой путь, оставив позади рыбацкую деревню, её узкие улочки и запах свежей рыбы, который вился вокруг складов и пристаней. Путь уводил их всё дальше вдоль побережья, а впереди всё ещё лежали вопросы и тайны, которые могли изменить их будущее.

Глава 5. Кастелланское гостеприимство

Холмы постепенно остались позади, и дорога эльфов пролегла через равнинные леса. Вокруг раскинулись дубы и клёны, их кроны образовывали над головой зелёный свод, сквозь который едва пробивались солнечные лучи. Тени от листвы плясали на земле, пока лёгкий ветер шелестел в ветвях, принося свежесть морского воздуха. Дорога была тихой и, казалось, вечной, словно сама природа впала в дремоту.
Галвиэль шла рядом с Ройдаром, задумавшись о своих переживаниях, и, наконец, не выдержала:
— Люди… Они украли у нас всё, что могли, — произнесла она с горечью. — Когда-то наш собор Элорандрии возвышался в центре столицы, на месте, где сейчас этот проклятый Агоран. Я помню дев-паладинов в доспехах, лёгких как ткань, но крепких, как сталь. Они защищали наши святыни, служили истинной вере. А что теперь? Только руины под их башнями!
Ройдар почесал нос, внимательно слушая её слова, и ответил:
— В эльфийских княжествах на западе Элорандрию всё ещё почитают. Храмы там деревянные, да и праздники скромнее, чем прежде. Но дух всё ещё жив, и песни звучат. Это тоже важно.
Но Галвиэль не собиралась принимать его доводы. В её глазах горела ярость:
— Ты не понимаешь, Ройдар! Люди присваивают нашу культуру. Они взяли наши верования, нашу историю, переделали под себя и назвали это своей церковью Святой Матери. Даже Агоран стоит на руинах нашей столицы. Они должны ответить за это!
Ройдар тяжело вздохнул, устав от её навязчивых идей о мести:
— Скажи мне, Галвиэль, а как ты собираешься возродить империю отца? У тебя есть хоть какой-нибудь план? — В его голосе звучала усталость, но и искренняя заинтересованность. — Может, влюбишь в себя короля Агорана и попросишь завоевать для тебя мир?
Галвиэль вспыхнула, её лицо залилось гневом и смущением:
— Когда мы найдём близнецов, я что-нибудь придумаю. Аллар и Аллора всегда были умнее нас обоих. Они помогут мне.
Ройдар невесело усмехнулся:
— Если за пятьсот лет плана у тебя не нашлось, вряд ли он появится в ближайшие годы, — в его голосе слышались горечь и разочарование.
Галвиэль стиснула зубы, её лицо помрачнело. Она молча отвернулась, не желая больше продолжать разговор. Они шли дальше в тишине, каждый погрузившись в свои мысли. Лес вокруг становился всё гуще, дорога казалась всё более одинокой и дикой, будто они оставили за спиной весь остальной мир.
Прошло несколько часов, когда Ройдар вдруг остановился, настороженно прислушиваясь к звукам леса. Он крепче сжал рукоять своего меча и обернулся к сестре:
— У меня плохое предчувствие, Галвиэль. — Он медленно вытащил меч из ножен, его клинок сверкнул в редких солнечных лучах. — Держись наготове, здесь что-то не так.
Галвиэль ощутила, как по её венам пробежал знакомый ток магии, и начала тихо нашёптывать заклинания на древнем эльфийском, готовясь к любым неожиданностям.
Внезапно из-за деревьев выскочили четверо мужчин в изношенных доспехах. Их лица были обветренными, а глаза горели жадностью. Доспехи выглядели так, будто были сняты с давно павших солдат и теперь болтались на разбойниках, как старые лохмотья. Их взгляды оценивающе пробежались по Галвиэль, и один из разбойников ухмыльнулся:
— Ух ты, эльфийка! — прорычал он, его ухмылка была мерзкой. — Говорили, что эльфы шастают по нашему острову, а вот и доказательство!
Его спутник, ухмыляясь, указал на Ройдара:
— Слушай, эльф! Отдай нам её, и можешь идти своей дорогой. Обещаем, что тебя не тронем.
Галвиэль ощутила волну отвращения и ненависти, словно гнилой запах наполнил воздух. Магия закипала у неё под кожей, готовая обрушиться на этих дерзких смертных. Ройдар стиснул зубы и занял боевую стойку, готовый встретить атаку.
Один из разбойников, заметив, что Галвиэль начинает колдовать, бросился вперёд, стараясь прервать её заклинание, но уже было поздно. Земля под его ногами вздыбилась, и из неё вырвались колючие плети, которые обвили его тело, словно живые змеи. Он закричал, когда острые шипы впились в его кожу, приковывая его к месту.
На другого обрушился рой насекомых, вызванный Галвиэль. Чёрные жуки и осы завязали над его головой плотный шар, жаля его со всех сторон. Он взмахивал руками, пытаясь отогнать их, но вскоре упал на колени, обезумев от боли и страха.
Тем временем Ройдар столкнулся с одним из нападавших в ожесточённой схватке. Клинки с треском сталкивались, удары сыпались один за другим, но ловкость и опыт Ройдара взяли верх. Он с силой парировал очередной удар и нанёс смертельный выпад, пронзив грудь противника.
Четвёртый разбойник, увидев, что его товарищи повержены, попытался убежать обратно в лес. Но Галвиэль, повернувшись к нему, наложила заклинание лихорадки. Она наблюдала, как он захрипел, его шаги стали неровными, но он продолжал удаляться вглубь леса. Её глаза вспыхнули мрачным огнём: пусть заклинание настигнет его позже, пусть он почувствует её ярость.!
Когда бой был окончен, Ройдар тяжело вздохнул и вытер пот с лица, глядя на сестру с уважением и чуть заметной улыбкой:
— С тобой, Галвиэль, нам не страшны никакие разбойники с большой дороги, — сказал он с легкой улыбкой, в которой скрывалось облегчение.
Галвиэль посмотрела на поверженных врагов, её дыхание всё ещё было тяжёлым от магического напряжения, но на лице читалась удовлетворённая холодная решимость. Она знала, что разбойники — лишь малая часть опасностей, подстерегающих их на этом пути.
Путь через равнинный лес был длинным, но эльфы продолжали двигаться вперёд. Галвиэль не могла скрыть своего раздражения после столкновения с разбойниками. Она то и дело бормотала под нос, её голос был полон негодования:
— Это просто возмутительно, что приходится встречать таких вот оборванцев на каждом шагу! Какой же хаос царит на этом острове…
Но вместе с тем она чувствовала некое удовлетворение. Её пальцы всё ещё покалывали от отзвуков магии, напоминая о недавнем бое. Возможно, ей было приятно наконец почувствовать силу, которую не приходилось прятать в чертогах Древних Террас.
Ройдар, слушая её жалобы, усмехнулся, и в его глазах блеснуло лукавство:
— Знаешь, Галвиэль, эльфы тоже иногда становятся разбойниками. Просто, может, ты об этом забыла, живя в своих изолированных поместьях.
Принцесса нахмурилась и поджала губы:
— Если они грабят только людей — это благое дело! — отрезала она, не оставляя ему шанса на спор. Но в её глазах читалась тень иронии.
Ройдар не сдержал смеха. Ему всегда было весело слушать, как сестра с её благородными манерами и царственной надменностью пыталась оправдывать жестокость в отношении людей. Он привык к её взглядам, но иногда всё же находил в них определённое очарование — даже если это очарование и было закалено столетиями ненависти.
По мере того, как они шли дальше, лес начал редеть, и на их пути стало появляться всё больше людей. Это были крестьяне с корзинами, наполненными ягодами, рыбаки, направляющиеся к побережью, и торговцы с повозками, гружёными товарами. Каждый раз, завидев эльфов, люди останавливались, их взгляды были полны удивления и недоверия. Некоторые из них торопливо покрывали себя солнечным знаком, шепча что-то себе под нос, видимо, считая эльфов существами потусторонними.
Галвиэль, заметно уставшая после долгого дня пути, наконец остановилась у большого валуна, обросшего мхом, и присела, тяжело вздохнув. Она бросила на брата вымученный взгляд:
— Подожди меня немного, Ройдар. Три заклинания подряд — это слишком большая нагрузка даже для меня.
Ройдар, видя её состояние, молча кивнул и достал из своего рюкзака мешочек с сушёными фруктами. Он протянул его сестре с едва заметной улыбкой на губах:
— Подкрепись, Галвиэль. Это поможет тебе прийти в себя.
Эльфийка с благодарностью приняла угощение и принялась жевать сушёные яблоки и вишню, чувствуя, как к ней постепенно возвращаются силы. На мгновение её лицо стало спокойнее, и в глазах появилась тень признательности.
— Надеюсь, на этом проклятом острове больше не будет подобных встреч со всякими грязными бандитами, — тихо проговорила она, осматривая окрестности с лёгкой настороженностью.
Ройдар усмехнулся и покачал головой:
— Это мелочи, сестра. Когда я путешествовал через Ливонию, каждый день сталкивался то с бандитами, то с фанатиками, то с дезертирами. Вот это было настоящее испытание!
Галвиэль приподняла бровь и заинтересованно посмотрела на брата:
— И ты со всеми сражался? Как же ты выжил среди такого беспорядка?
Ройдар усмехнулся ещё шире, его глаза блеснули, когда он вспомнил свои скитания по суровой земле Ливонии:
— Нет, конечно. Сражаться со всеми было бы самоубийством. Чаще всего прятался в лесу, обходил опасные места стороной. Ливония была неплохим местом при короле Валерии III. Безопасным и спокойным… если, конечно, не касаться темы религии. Но после того как церковь захватила власть, всё изменилось.
Галвиэль нахмурилась, услышав его слова, и взгляд её стал задумчивым. Она вспоминала его рассказы о том, что происходило в Ливонии, о том, как церковь вытеснила старую знать и установила свои строгие порядки. Её всегда раздражало, как легко люди могли верить в своих богов, забывая о прошлом и предавая старые идеалы. Она хотела сказать нечто резкое, но вдруг заметила вдали очертания чего-то крупного.
На горизонте между деревьями и открытой местностью замаячили стены города. Каменные башни и деревянные строения возвышались над окружающими их полями. По мере того как эльфы приближались, в воздухе разносились гул людских голосов и шум повозок. Дорога стала более широкой и ухоженной, вдоль неё потянулись аккуратные ряды палисадников с цветущими кустарниками и огородами. Запахи трав, дикой зелени и костров смешались с запахом моря, который ветер доносил откуда-то сзади.
— Похоже, это Лоранка, — заметил Ройдар, прикрывая глаза от яркого солнца и разглядывая город вдали. — Думаю, здесь мы найдём ответы на некоторые из наших вопросов.
Галвиэль кивнула, пытаясь скрыть за внешним спокойствием волнение, нараставшее у неё внутри. Она знала, что приближение к людям несёт новые опасности, но, вероятно, и новые возможности. Впереди её ждали новые встречи и решения, которые могли изменить их путь.
С этой мыслью эльфы продолжили идти по дороге, направляясь к стенам Лоранки, к новой главе их приключения, где их ожидало неизвестное.
Путь к городу продолжался, и по мере того как эльфы приближались, погода начала меняться. Над горизонтом нависли тучи, тяжелые и серые, как стальное покрывало, но дождь пока не решался пролиться на землю. Лоранка виднелась вдали, её башни и крыши возвышались над низкими холмами, а над городом развевались полосатые оранжево-фиолетовые флаги с изображением корабля. Эти флаги казались странным контрастом на фоне грозового неба, яркие, но одновременно меланхоличные, словно напоминание о прошлом, которое когда-то было гордым и могучим.
Галвиэль молча шла рядом с братом, мысли её витали далеко в прошлом, унося к воспоминаниям о тех временах, когда их семья ещё была вместе. Вспомнилось, как они путешествовали по широкой реке на эльфийской ладье, украшенной резными драконьими головами и гирляндами живых цветов. Вода блестела, словно зеркало, отражая их золотую ладью и солнечные лучи, играющие на её поверхности. Берега, поросшие высокими ивами, как бы склонялись перед ними в почтительном поклоне.
Мама, королева Селестриэль, стояла на носу корабля и пела эльфийские песни, мелодии которых напоминали ветер в кронах деревьев и шёпот волн о камни. Тогда всё казалось вечным: и её голос, и их семья, и сама река, что уносила их ладью вперёд, прочь от забот и тревог. Никто из них тогда не думал, что однажды этот мир расколется, как зеркало, дробясь на осколки, каждый из которых будет ранить ей душу.
Но воспоминания рассеялись, как туман, когда они подошли к стенам города. У ворот их встретил патруль: трое мужчин с усталыми лицами, держащие в руках пики и мечи. Их кирасы были покрыты ржавчиной, а на кожаных ремнях виднелись пятна грязи. Но на груди у каждого был аккуратно нарисован уже знакомый герб: полосатый флаг с изображением корабля. Один из стражников, кажется, младший среди них, с удивлением остановился, разглядев эльфов:
— Ух ты, это же эльфы! — воскликнул он, не скрывая изумления.
Ройдар шагнул вперёд, его осанка стала величественной, и в голосе звучала спокойная уверенность:
— Я — Лорд Ройдар из Эллириана, а это — моя сестра, леди Галвиэль. Я показываю ей мир, поскольку она вела замкнутый образ жизни последние столетия. — Его слова были мягкими, но в них чувствовалась скрытая сила, и он бросил на сестру взгляд, словно призывая её сохранять спокойствие.
Галвиэль, почувствовав его предупреждение, нахмурилась, но сдержала свои эмоции, ограничившись холодным взглядом в сторону стражников.
Второй стражник, человек с густой бородой и глазами цвета тёмного янтаря, недоверчиво прищурился:
— Это необычно. Раньше светлых эльфов на нашем острове не встречали. Не припомню, чтобы вы шастали по нашим землям.
Ройдар ответил спокойно, как будто обсуждал погоду:
— Я часто посещаю земли людей. Даже помогал Ливонии в войне, когда пришла угроза с севера. — Он говорил уверенно, будто это было самое обычное дело. В его голосе не было и намёка на гордость, лишь спокойное упоминание фактов.
Галвиэль изумлённо повернула голову к брату, её глаза расширились от неожиданности. Она никогда не слышала этой истории и не могла поверить, что Ройдар мог добровольно помогать людям.
Третий стражник, старший среди них, с морщинистым лицом и седыми волосами, с интересом подался вперёд:
— А правда, что теперь в Ливонии всё плохо? Говорят, церковники правят железной рукой, — в его голосе прозвучала грусть и скрытая надежда, будто он ждал, что Ройдар опровергнет слухи.
Эльф покачал головой и ответил с печалью:
— К сожалению, это так. Ливония больше не та, что была при короле Валерии III. Церковь захватила власть, и теперь это такое место, где ни один эльф не захочет быть. Даже те, кто когда-то помогал им, сейчас там чужие.
Старший стражник горько усмехнулся, провёл рукой по лицу, словно пытаясь стереть печаль:
— Грустная история, господин эльф. Мы все видим, как меняется мир вокруг, но порой изменить что-то нам не по силам. — Он вздохнул, но всё же разрешил им проходить дальше, махнув рукой в сторону ворот.
Но прежде, чем они успели войти, Галвиэль резко шагнула вперёд, её глаза горели недовольством:
— А что за безобразие творится у вас на дорогах? Средь бела дня разбойники нападают на мирных путников! — В её голосе звенела суровость, будто она отчитывала провинившегося слугу.
Стражники насторожились, их лица стали серьёзнее. Старший прищурился и спросил, опираясь на своё копьё:
— Где это было? Мы что-то пропустили?
Галвиэль вскинула подбородок и ответила холодно:
— Мы уже с ними разобрались, они лежат мёртвые там на дороге. Но вы лучше имейте это в виду, когда снова решите, что дороги безопасны.
Старший стражник кивнул, его лицо было угрюмым, а голос звучал с осознанием бессилия:
— Наши земли бедные, поселений мало, а леса густые. Лихие люди всегда найдут, где спрятаться. Да и нет у нас столько ополченцев, чтобы вычищать все леса от подобных им. Но мы постараемся проверить, что можем. Спасибо за предупреждение, госпожа эльф.
С этими словами эльфы наконец прошли под своды ворот и вошли в Лоранку. Город, встретивший их, был затянут в серые одежды — и не только из-за пасмурного неба. Узкие улочки, некоторые из которых были вымощены булыжником, местами выглядели запущенными, с трещинами и обвалившимися камнями. Дома, когда-то наверняка ярко раскрашенные, теперь выглядели выцветшими и обшарпанными, их краска облезала под нещадным ветром с моря. На крышах кое-где торчали сломанные флюгеры, которые застряли в одном положении и не могли поймать ветер.
Люди в городе казались такими же усталыми, как и его стены. Ремесленники с унылыми лицами чинили старую оснастку для кораблей, рыбаки развешивали сети, а на центральной площади шла вялая торговля овощами и рыбой, которые выглядели не слишком свежими. Галвиэль с любопытством осматривала город и замечала, что здесь не чувствовалось ни радости, ни живой энергии. Похоже, что потеря стратегически важного порта, который теперь находился под контролем Агорана, сильно ударила по городу. Метрополия не видела больше смысла вкладываться в развитие Доминуса, и это отражалось в каждом здании, в каждом лице местного жителя.
— Похоже, Лоранка видела и лучшие времена, — тихо произнесла Галвиэль, глядя на потускневшие улицы и обветшалые дома.
Ройдар кивнул, его взгляд стал серьёзным:
— Да. Этот город как рана, которая не успевает зажить. Но, возможно, здесь всё ещё есть что-то, что поможет нам в нашем пути. Надо искать любые подсказки и возможности, где бы мы их ни нашли.
Они двинулись дальше, продираясь сквозь серые улицы, оставляя за собой чувство неприязни, что витало в воздухе.
Эльфы шли по узким улочкам Лоранки мимо скромных деревянных домов, среди которых иногда встречались и каменные постройки, хоть и заметно потрёпанные временем. Галвиэль, оглядываясь по сторонам, взирала на город с явным презрением. Лица прохожих были удивлёнными и любопытными: эльфы были редкостью в этих краях, и их появление вызвало волну шёпотов. Взгляды мужчин, впрочем, не были только удивлёнными — некоторые смотрели на Галвиэль с плохо скрываемой похотью, что приводило её в негодование.
— Эти люди всюду лезут, а сами даже порядок навести в своих городах не могут! — возмущённо проговорила она, бросив взгляд на обветшалые дома. — При отце такое было немыслимо!
Ройдар, шагая рядом с сестрой, вздохнул, стараясь её успокоить.
— Да ладно тебе, — произнёс он. — Город пережил войну. Когда отец завоёвывал новые земли, там тоже было не так симпатично. Помнишь первые годы после походов?
Галвиэль сверкнула глазами и резко возразила:
— На завоёванных землях эльфы строили храмы, библиотеки, академии, бани, колизеи! Мы же несли цивилизацию этим диким народам!
Ройдар сдержанно улыбнулся, добавив с лёгкой иронией:
— Да, и всё это было красиво… Однако людям нельзя было туда заходить.
Они продолжали идти по улочкам, пока мимо не прошёл странного вида человек, явно наёмник или авантюрист. На его плече покоилось необычное оружие, чем-то напоминающее сломанный арбалет, но с длинной железной трубкой. Галвиэль остановилась и с любопытством взглянула на это странное оружие.
— Что это за штука? — спросила она у брата, удивлённо нахмурив брови. — Похоже на сломанный арбалет!
Ройдар засмеялся, его смех отозвался эхом на пустынной улочке.
— Это аркебуза, сестра. Видишь, что-то вроде арбалета, но стреляет не болтами, а маленькими свинцовыми шариками.
Галвиэль приподняла бровь, явно не впечатлённая.
— И что? Маленький шарик может кого-то убить?
— Всё зависит от того, с какой скоростью он летит, — с усмешкой ответил Ройдар. — При правильной скорости даже этот маленький шарик может пробить кирасу.
Принцесса осознала, что за последние пятьдесят лет её изоляции в мире людей многое изменилось. Она молча продолжала идти, осознавая, что новые технологии и изобретения людей ушли далеко вперёд, пока она оставалась в своих мыслях о прошлом.
Внезапно Ройдар остановился, взглянув на вывеску таверны с изображением огромного довольного кита. На вывеске красовалась надпись: «Сытый кит».
— Давай сюда зайдём, — предложил он, указав на таверну. — Отдохнём немного и решим, что делать дальше.
Галвиэль оглядела таверну и нехотя кивнула.
— Ладно. Надеюсь, хоть тут будет прилично.
Они направились к двери таверны, которая скрипнула при открытии, и вошли внутрь, оставив суету Лоранки за собой.
Таверна «Сытый кит» встретила их тяжёлыми запахами жареного мяса, древесного дыма и пряных трав, которые смешивались с ароматом солёного морского ветра, доносившегося из приоткрытого окна. Внутри было полутемно, но в этой тьме таилась уютная теплота. В центре помещения стоял массивный камин, где весело трещали поленья, бросая на стены и потолок пляшущие тени. По углам были расставлены деревянные столы с грубо вырезанными стульями, а на полу, устланном соломой, слышались шаги посетителей и скрип половиц. На стенах висели рыбацкие сети, старые морские карты и выцветшие флаги — они напоминали о прошлом величии этого места.
Под низкими сводами таверны гул голосов и смеха был приглушённым, как шум прибоя, бьющегося о дальний берег. Здесь собрались местные жители, рыбаки и торговцы, обсуждавшие последние слухи и делившиеся байками. В уголке сидел с потрёпанной лютней музыкант, перебирая струны и тихо напевая грустную песню, голос его казался далёким и призрачным, словно доносился из другой эпохи.
Когда эльфы вошли, многие посетители бросили на них любопытные взгляды, но быстро вернулись к своим кружкам, хотя некоторые всё же продолжали украдкой поглядывать на редких гостей. Галвиэль и Ройдар выбрали столик у окна, откуда можно было наблюдать за серым морем, раскинувшимся вдали, и мелким дождиком, что начинал моросить за окном.
Хозяин таверны подошёл к ним. Это был крайне толстый человек с красным лицом и круглыми, как у тюленя, глазами. Он громко поприветствовал эльфов, голос его был густым и раскатистым, как гул волны:
— Добро пожаловать, гости дорогие! — Хозяин слегка поклонился, его широкая улыбка обнажила жёлтые зубы. — Я — Кит, как все тут меня и называют. Редко эльфы посещают мой скромный «Сытый кит»! Прошу, чувствуйте себя как дома!
Ройдар кивнул ему с лёгкой улыбкой, а Галвиэль сдержанно кивнула, избегая лишнего внимания. Хозяин отошёл, прихватив по пути очередной заказ от рыбаков, и вскоре вернулся с двумя кружками вина. Эльфы пододвинули кружки ближе, и тишина повисла между ними, пока каждый думал о своём.
Ройдар первым нарушил молчание, но не успел ничего сказать, как Галвиэль, изучая его взглядом, задала вопрос, который давно её терзал:
— Это правда, что ты воевал на стороне Ливонии? — её голос был холодным и подозрительным, она пристально смотрела на брата, словно пытаясь угадать его мысли.
Ройдар вздохнул, его лицо стало серьёзным. Он посмотрел на поверхность красноватого вина, будто ища в ней отражение прошлого:
— Не совсем я лично, — пояснил он. — Мы выступали в составе армий княжеств Эллириан и Силанар. Это случилось примерно сто пятьдесят лет назад, когда на севере Ливонии зашевелились племена орков, людей-дикарей и великанов. Они угрожали Ливонии и землям Варнхольма. Пришлось объединиться, чтобы отразить это нападение. Как видишь, мир сложнее, чем кажется. Люди воюют вместе с эльфами против других людей, которые объединились с орками.
Галвиэль отхлебнула вина, губы её искривились в саркастической улыбке:
— И какое вам было дело до этой Ливонии и Варнхольма? Орки бы их перебили — было бы только лучше. Меньше проблем для нас.
Ройдар устало вздохнул, его взгляд на мгновение смягчился, но затем он посмотрел на сестру с лёгким укором:
— А потом орки пришли бы в Силанар и Эллириан, разрушили бы наши земли, и уже некому было бы их спасти. Иногда ради будущего приходится жертвовать гордостью. Тебе с таким мышлением точно нельзя быть политиком или дипломатом, сестра.
Галвиэль отвечать не стала, только посмотрела в сторону. Взгляд её упал на окно, где дождь начинал превращаться в мелкую морось, размывая очертания города. Внутри неё всё ещё бурлили чувства, которые она не могла полностью выразить словами. С детства ей внушали, что её готовят стать правительницей, что она должна быть готова к любым испытаниям. Но эти уроки так и не стали для неё реальностью, не воплотились во власть, о которой она мечтала. Она отвернулась, делая вид, что разглядывает интерьеры таверны, хотя на самом деле пыталась спрятать своё разочарование.
Пока они сидели в молчании, наблюдая, как заполняется зал, местная куртизанка, молодая женщина с ярким платком и размалёванным лицом, не отрывала взгляда от Ройдара. Её взгляд был цепким и оценивающим — видимо, ей казалось, что такой экзотический клиент мог бы оказаться весьма щедрым. Но стоило ей встретиться глазами с Галвиэль, и её уверенность мгновенно улетучилась. Принцесса, едва заметно усмехнувшись, бросила на женщину холодный взгляд, полный скрытой угрозы. Куртизанка опустила глаза и поспешила уйти к другому столу, решив, что перед ней слишком ревнивая эльфийка.
Ройдар почесал нос, наблюдая за этой сценой, и снова повернулся к Галвиэль, которая задумчиво теребила ножку своей кружки.
— Нам надо что-то решать с Малефией, — произнёс он серьёзно, словно определяя курс их будущих действий. — Если у нас есть хоть малейший шанс выяснить, что происходит с магией времени, то придётся пойти на риск.
Галвиэль подняла на него взгляд, и в её глазах на мгновение мелькнуло сомнение, но она кивнула:
— Раз ты так уверен в этом, то ладно. Но я не представляю, как нам попасть в эту проклятую Олигархию и не оказаться в пыточной камере. Эти предатели не станут с нами церемониться.
Ройдар покачал головой, его лицо оставалось серьёзным:
— Я знаю, что это опасно, но нам нужно хотя бы попробовать. Мы найдём способ — ты ведь не из тех, кто боится риска, верно?
Галвиэль сжала руку в кулак, её ногти впились в ладонь, но она постаралась скрыть свою тревогу за спокойной улыбкой:
— Посмотрим, что ты сможешь придумать, брат. Но если что-то пойдёт не так, это будет на твоей совести.
Их разговор затих, но в тишине таверны, среди звуков трескающегося в камине огня и приглушённого шума разговоров, засияло нечто новое: ощущение, что они стоят на пороге перемен. Гроза над Лоранкой неугомонно шумела за окнами, словно предупреждая их о предстоящем, но внутри «Сытого кита» им было тепло, и этот краткий момент уюта давал им шанс собраться с силами перед следующим шагом.
Галвиэль скрестила руки на груди и пристально посмотрела на брата. В её взгляде было что-то отдалённо настороженное, как будто она пыталась проникнуть в его мысли.
— Так ты уверен, что она что-то знает? — произнесла она, её голос прозвучал жёстко, словно удар шпаги.
Ройдар хлопнул себя по лбу и вздохнул:
— Если не Малефия, то кто? Она пришла сюда вместе с отцом из нашего родного мира, когда случился тот катаклизм. Она старше всех в Северном Альдоре, и если кто и может знать что-то о магии времени или тайнах нашего прошлого, то только она.
Галвиэль скривилась, её лицо стало ещё мрачнее, чем прежде:
— Я до сих пор не могу понять и простить её предательства! Они с Бессмертным Королем были не просто друзьями, а родственниками. А оказалось, что всё это время она плела заговор за его спиной. Как такое могло случиться? Как можно было так низко пасть?
Ройдар задумчиво поглядел на языки пламени в камине, которые танцевали и извивались, словно отражая запутанную сеть интриг и тайн прошлого:
— Возможно, это часть какой-то древней интриги, истоки которой нам уже не найти. Может, лучше о ней и вовсе забыть. Что было, то было, — его голос звучал спокойно, но с ноткой усталости, словно он привык к тому, что прошлое не изменить, как бы этого ни хотелось. — Сейчас важно найти способ попасть на ту сторону острова, которая принадлежит Агорану. А там мы уже будем думать, что делать дальше.
С этими словами он махнул рукой, привлекая внимание Кита. Хозяин таверны, налив очередную кружку пива для местного рыбака, неспешно подошёл к их столу, а живот его слегка покачивался в такт шагам.
— Что сэр эльф желает? — спросил он всё ещё с улыбкой, но взгляд его был внимательным.
— Мы бы хотели запечённую дораду и ещё вина, — произнёс Ройдар с лёгким наклоном головы. — И ещё, скажите, как нам попасть в ту часть острова, что принадлежит Агорану? Нам нужен корабль.
При этих словах Кит нахмурился, его улыбка слегка угасла, как потухший уголёк в камине.
— Вам в Эдгардмир, если хотите попасть туда, — сказал он, с усилием скрывая раздражение в голосе. — Это наша «столица», точнее, столица агоранцев на острове. Три дня пути отсюда. Город раньше звался Мирея, но эти проклятые агоранцы переименовали его в честь одного из своих королей. Эдгардмир, ха! Сколько пафоса! — его лицо стало угрюмым, в глазах сверкнула затаённая обида, словно сам этот город был для него личным врагом.
Галвиэль склонилась к нему, её голос стал мягче, почти ласковым:
— А есть ли что-нибудь, чего нам стоит опасаться по дороге? Мы не знакомы с местными опасностями, хотелось бы подготовиться.
Кит потёр подбородок, щека его надвинулась на грубые пальцы, и он задумчиво прищурился:
— Ну, раз уж вы спрашиваете, по пути вам придётся пройти мимо крепости Орон-Претон. Она раньше принадлежала Кастелланусу, но теперь её заняли агоранцы. Следят за всеми, кто мимо проходит, особенно за такими… необычными путниками, как вы. Эльфы здесь — редкие гости, поэтому они могут к вам прицепиться с вопросами. Лучше готовьтесь объяснять, что вы тут делаете, если захотите пройти через их земли.
Ройдар благодарно кивнул, хотя в его взгляде было немного напряжения. Он понимал, что переход через земли, контролируемые Агораном, может оказаться сложнее, чем он предполагал. Когда Кит удалился, Галвиэль откинулась на спинку стула и отпила из своей кружки, а её мысли снова вернулись к Малефии и грядущему путешествию.
— Малефия… Это имя — словно яд на языке! И ты уверен, что она стоит того, чтобы идти на такой риск? — пробормотала она, разглядывая отражение огня в вине.
Ройдар пожал плечами, его голос стал более задумчивым:
— Сложно сказать, стоит ли оно того. Но у нас нет другого выбора. Если хотим найти ответы, придётся рискнуть.
Кит вернулся с запечённой рыбой и новым кувшином вина, поставил всё на стол и задержался на мгновение, заметив интерес в глазах Галвиэль. Она воспользовалась моментом и задала вопрос, который давно её терзал:
— А почему остров называют Островом Дракона? В этом есть какой-то смысл?
Кит рассмеялся, его смех напоминал глухой рокот, катящийся по камням:
— Ах, это самый частый вопрос от тех, кто сюда приезжает! Легенда такова: в центре острова есть пещера, говорят, в ней когда-то жил красный дракон. Но группа смельчаков — рыцарь, лучник, жрица и волшебница — убили его. Вот и осталось название. Правда, никто из живущих здесь сейчас не видел ни дракона, ни тех героев. Легенда, как говорится, живёт дольше тех, кто её создал. Но люди любят истории, вот и рассказывают друг другу про тех смельчаков и про дракона, который давно превратился в прах.
Галвиэль кивнула, лицо её оставалось непроницаемым, но внутри она чувствовала, как что-то в этих историях снова всколыхнуло воспоминания о старых легендах, о которых ей рассказывали в детстве. Её мать, королева Селестриэль, всегда говорила, что в каждом мифе есть доля правды..
— Спасибо, Кит, — коротко ответила она, но в её голосе слышался скрытый интерес. — Эти истории могут пригодиться.
Толстяк ушёл, оставив их в тепле камина и свете масляных ламп, которые покачивались под дуновением сквозняков. Ройдар посмотрел на Галвиэль, заметив в её взгляде нечто новое — возможно, интерес к миру за пределами её старых убеждений, или, может быть, просто тень сомнения. Он не был уверен, но догадывался, что теперь они на пороге чего-то большего, чем просто путешествие к берегам Агорана.
За окном дождь уже стучал по деревянной крыше таверны, словно напоминая им, что путь будет непростым. Но это их не останавливало. Они были готовы идти дальше, зная, что каждый шаг приближает их к ответам, которых они так давно искали.

Глава 6. Трансформация

Ночь в «Сытом ките» была тихой, но Галвиэль не могла уснуть. Она лежала на грубоватом, но всё же мягком матраце, смотрела в деревянный потолок, который казался ей бесконечным, и её мысли вновь устремились в прошлое, к тем дням, когда будущее ещё не казалось столь неопределённым. Воспоминания унесли её к одному из роскошных балов в эльфийской столице, когда всё было иначе.
В зале, украшенном светящимися гирляндами из живых цветов, переливавшимися всеми цветами радуги, играл нежный напев эльфийских арф, от которого казалось, что само время замедляет свой ход. По высокому куполу, выполненному из тончайшего хрусталя, скользил свет от множества магических светильников, создавая иллюзию звездного неба над их головами. Галвиэль кружилась в танце среди благородных эльфийских леди и лордов, её платье, сотканное из лепестков роз, мягко струилось по полу, словно река из цветов. Золотые волосы сияли, как солнечный луч, а изумрудные глаза отражали свет свечей.
Королева Селестриэль, её мать, наблюдала за ней, улыбаясь с одобрением. Её голос был таким же мягким и глубоким, как закатное небо:
— Посмотрите, какая у меня замечательная дочь, — говорила она с гордостью своим подругам, среди которых была и Малефия. — Прекрасная и талантливая. Она станет великой королевой, когда придёт время.
Малефия в своём строгом серебристом одеянии бросала на Галвиэль холодные, но внимательные взгляды, её тёмные глаза выделялись среди светлых эльфийских лиц. Она почти не улыбалась, лишь кивала, соглашаясь с похвалами невестки, но взгляд её всегда был настороженным, словно она предчувствовала что-то недоброе.
А в отдалении, у колонн, стояли Аллар и Аллора, близнецы, старшие брат и сестра Галвиэль. Они держались за руки, как всегда, их движения и взгляды были синхронны, словно один дух жил в двух телах. Их лица были безмятежными, но в глазах светилось что-то неуловимое, почти пугающее. В их присутствии всегда было ощущение загадки, тайны, которая только зрела и готовилась раскрыться, но не торопилась это сделать.
Галвиэль танцевала, чувствуя на себе восхищённые взгляды и гордость матери, и тогда ей казалось, что её будущее ясно, как день. Она была уверена, что однажды станет правительницей, что её судьба — великие дела и правление. Но тогда ей даже в голову не могло прийти, что этот мир вскоре рухнет, а всё, что казалось вечным, исчезнет, как дым.
Утром они сели завтракать в таверне, и Галвиэль, пытаясь прогнать тень этих воспоминаний, неспешно размешивала ложкой травяной чай в глиняной чашке. К ним подошёл Кит, его широкое лицо сияло добродушием:
— Ну что, как благородным эльфам спалось в моей скромной гостинице? — спросил он с ноткой гордости в голосе.
Ройдар ответил с добродушной улыбкой:
— Мне вполне понравилось, Кит. Я привык к скромным условиям, так что любая кровать — для меня уже роскошь.
Толстяк поклонился и, подметив, что его гости довольны, удалился к другим посетителям, оставив эльфов за их завтраком. Когда он отошёл на безопасное расстояние, Галвиэль и Ройдар перешли на эльфийский, обсуждая планы на будущее.
— Полиморфизм — это мощное заклинание, — заметила Галвиэль, делая глоток своего чая. — Оно требует много энергии, тем более, когда приходится применять его к двум персонам сразу. Пока оно действует, я не смогу колдовать что-либо другое. Слишком велика концентрация, чтобы поддерживать изменения формы.
Ройдар кивнул, его лицо стало задумчивым:
— Понятно. Значит, придётся применить его, когда мы будем уже у границы агоранской территории. Чтобы не привлекать лишнего внимания и не вызвать слухов о нашем появлении на острове.
Галвиэль слегка нахмурилась и, понизив голос, добавила:
— Есть ещё один нюанс, о котором ты должен знать. — Её голос стал ещё тише, и она наклонилась ближе к брату. — Есть крошечный шанс, совсем маленький, что заклинание останется даже после того, как оно прекратит своё действие. То есть превращение может остаться навсегда. Это не иллюзия, Ройдар, заклинание действительно меняет плоть.
Ройдар задумчиво почесал нос, его взгляд стал внимательным, но затем на его лице появилась ухмылка:
— Всё равно придётся рискнуть, сестра. Этот мизерный риск лучше, чем привлекать внимание агоранских солдат на границе. Если нас заметят в нашем истинном облике, то последствия могут быть куда хуже.
Галвиэль вздохнула, но в её взгляде мелькнуло лёгкое уважение к его решительности. Она сделала ещё один глоток чая и посмотрела на брата с интересом:
— А в кого мы будем превращаться, Ройдар? Надо определиться заранее, чтобы не импровизировать на месте.
Он рассмеялся, его смех был лёгким и искренним:
— Ну, меня превращай в человека, мужчину. А то превратишь в темную эльфийку, и я так навсегда в её теле останусь! Что я тогда буду делать, а? Ходить с тобой на балы и танцевать в платье?
Галвиэль не удержалась и улыбнулась, на мгновение расслабившись:
— Представляю тебя в платье, брат, — усмехнулась она, её глаза блеснули, и на её лице мелькнула тень той юной эльфийки, что когда-то кружилась в танце на балу под звуки арф. — Но ты прав, человек будет лучше. Хотя бы не привлечём к себе лишнего внимания.
Ройдар кивнул, его взгляд стал серьёзным, когда он подумал о предстоящем пути. Галвиэль же откинулась на спинку стула и посмотрела в окно, где за мутными стёклами всё ещё моросил дождь. Каждый шаг приближал их к неизведанному. Но что бы ни ждало их впереди, она чувствовала, что должна быть готова ко всему — даже к тому, чтобы принять новое обличие ради спасения старого мира.
Утром, перед тем как покинуть Лоранку, Галвиэль и Ройдар решили посетить местный рынок, чтобы пополнить припасы. Рынок был скромен и отражал угасающее состояние города. Вокруг шатались продавцы, выставившие на продажу свои нехитрые товары: несколько корзин с сушёной рыбой, крохотные связки трав, небольшие горшки с овощами и тусклые ножи, перекованные, судя по всему, из старых обломков. В воздухе висел запах моря, смешанный с ароматом прелого дерева и влажной земли после недавнего дождя.
Некоторые лавки были запылёнными, а сами продавцы выглядели уставшими и почти безразличными к редким покупателям. Время от времени кто-то громко зазывал к своим прилавкам, но этот призыв звучал, скорее, как некое унылое обязательство, чем истинное желание продать. Рынок явно видел лучшие времена. Когда-то здесь кипела жизнь, торговцы выкрикивали предложения, горожане обсуждали новости. Но теперь, после всех потерь и разрушений, это было лишь жалкое отражение прежнего процветания.
Галвиэль быстро прошлась по рядам, отметив, как многое изменилось с тех времён, когда она посещала рынки процветающих эльфийских городов, полные ярких тканей, изысканных украшений и экзотических фруктов. Сегодня рынок казался ей серым и унылым, как и весь город.
После закупок они покинули Лоранку и отправились дальше вдоль побережья на северо-запад, по направлению к агоранской части острова. Недавно прошёл дождь, и влажные луга и леса были насыщенно-зелёными, как будто природа пыталась компенсировать уныние города. Небо было чистым, солнце играло на листьях, и влажный воздух был свеж и приятен.
Ройдар, шагая рядом с сестрой, отметил:
— Здесь удивительно мало сельскохозяйственных угодий. Похоже, почва не плодородна. Видимо, местные больше занимаются рыболовством, чем земледелием.
Галвиэль кивнула, соглашаясь, но её мысли витали где-то далеко, возвращаясь к магии времени и их опасной миссии.
Вскоре они вновь встретили патруль — на этот раз было четверо мужчин. Их доспехи сверкали на солнце, но, как и везде, на лицах их читалась усталость и даже некоторая отрешённость. В Лоранке война оставила свой след не только на улицах и зданиях, но и на людях. Сержант патруля, крепкий мужчина с морщинами на лбу, которые могли поведать о пережитых испытаниях, поприветствовал эльфов.
— Мы слышали, что на нашем острове появились эльфы, — сказал он с любопытством, разглядывая Галвиэль и Ройдара.
Ройдар остался спокойным и вежливым, как всегда.
— Да, это так, — ответил он. — Я показываю мир своей сестре. Она последние годы провела в затворничестве, вдали от суеты.
Сержант кивнул, но взгляд его оставался настороженным.
— Сейчас у нас особо не на что смотреть, — с грустью сказал он. — Война отняла много жизней, а потом многие переселились на материк или ушли на сторону Агорана, — последние слова он произнёс с явным гневом.
Ройдар, подыгрывая, сочувственно спросил:
— А что, разве нет никаких перспектив вернуть себе эти земли?
Сержант, осмотревшись, будто опасался подслушивания, понизил голос до полушёпота.
— Королева Элеонора — слабая правительница. Соплячка! Ей всего восемнадцать лет, какая из неё королева? Вот её бабка, Мария Жестокая, — та была настоящей правительницей! Никто не смел её ослушаться, и она бы никогда не отдала агоранцам этот остров! — Глаза его засверкали, и он, кажется, на мгновение забыл, с кем говорит. — При Марии был порядок, враги её боялись — и внешние, и внутренние. А Элеонора сама боится всех. Нам нужен сильный правитель, как Фердинанд Железный! Только такой правитель вернёт могущество Кастеллануса.
Галвиэль, задумчиво слушая его слова, хмуро добавила:
— У вас, людей, всегда всё так тяжело. Вместо того, чтобы объединиться в одно большое государство, вы разделились на десяток маленьких. Но это даже лучше — так эльфам будет проще вас покорить.
Сержант вытаращил глаза, лицо его исказилось смесью ужаса и возмущения.
— Что-что вы сказали? — пролепетал он, уже хватаясь за эфес меча.
Ройдар, заметив опасность, быстро схватил Галвиэль за локоть и практически утащил её прочь, пока ситуация не вышла из-под контроля. Он шёпотом прошипел:
— Ты что, совсем с ума сошла?! Мы едва избежали драки! Хочешь устроить нам проблемы на каждом шагу?
Галвиэль лишь закатила глаза, но возражать не стала. Они ускорили шаг, оставив позади сержанта и его спутников, которые ещё долго смотрели им вслед, недоуменно переговариваясь.
Галвиэль обиженно надула губы, словно упрямый ребёнок, но спустя мгновение всё же вздохнула и произнесла:
— Прости, брат. Я, пожалуй, была слишком жестока с этим человеком. Но они и правда вечно жалуются на свою жизнь и политику. Так в чём проблема? Власть эльфов принесла бы им мир, процветание и порядок.
Ройдар усмехнулся, но не с сарказмом, а с пониманием.
— Люди всегда на что-нибудь жалуются, Галвиэль. Если ты поговоришь с богатым купцом из процветающего королевства, он тоже найдёт на что пожаловаться. Такова их природа. Но это совсем не значит, что они мечтают, чтобы их завоевали эльфы или кто-то ещё!
Он на мгновение задумался, поигрывая с ремнём на своём поясе, и добавил с улыбкой:
— Хотя, конечно, всегда найдутся чудаки, которые мечтают о том, чтобы их кто-то завоевал и научил уму-разуму, но такие всегда в меньшинстве.
Галвиэль, всё ещё слегка раздражённая, кивнула:
— Я буду иметь это в виду. Я совсем отвыкла от общения с людьми. Практически не говорила с ними с тех пор, как разгромили культ моего имени.
Ройдар хотел было ответить что-то, но вдруг заметил, как амулет на шее Галвиэль засветился мягким светом. Принцесса сжала его в руке, и связь установилась. Из амулета донёсся взволнованный голос Анфисы.
— Простите меня, госпожа, что беспокою, но я забыла, как правильно ухаживать за вашей «живой» картиной с единорогами в спальне. Она начинает тускнеть…
Галвиэль прикрыла глаза, словно разгневанная тем, что её отвлекают от более важных дел, и сдержанно ответила:
— Ты должна поливать её водой с эссенцией утренней росы раз в три дня, Анфиса. Убедись, что не переливаешь — это важно.
— Поняла, госпожа. Спасибо! — торопливо ответила полурослица, и связь тут же оборвалась.
Ройдар улыбнулся, наблюдая за этим коротким разговором, и с лёгкой иронией заметил:
— Идеальный мир для тебя, сестра, — это мир, где ты госпожа, а все вокруг — слуги. Кажется, ты просто пытаешься перенести порядки своего поместья на весь Северный Альдор.
Он сказал это мягко, без злобы, понимая, что для Галвиэль её мир был устроен по определённым правилам: порядок, красота и неоспоримая власть. Слуги её любили, потому что она о них заботилась, а она, в свою очередь, радовалась их преданности.
— Возможно, так и есть, — ответила она задумчиво, но в её голосе не было упрямства, только скрытая улыбка.
Они продолжали идти вдоль дороги, которая медленно углублялась в холмистый пейзаж острова. Вдруг впереди показался бродячий менестрель — худой человек с длинными спутанными волосами, одетый в яркий алый плащ, который волочился за ним по земле, собрав на себе пыль и грязь. Когда странник заметил эльфов, его глаза широко раскрылись в удивлении.
— Вот это да, вот так встреча! — воскликнул он, явно ошеломлённый, подойдя к ним поближе. Он не сводил глаз с Галвиэли, и заиграл на своей лютне короткую мелодию в знак приветствия.
— Я слышал легенды о вашей красоте, леди с золотыми волосами! — продолжил он, обратившись к Галвиэль с театральным поклоном. — У меня даже есть родственник, полуэльф!
Ройдар покосился на менестреля с лёгкой досадой.
— Это замечательно, — сказал он холодно. — Но нам нужно идти.
Менестрель однако не унимался. Он поднял свою лютню повыше и добавил с воодушевлением:
— Но прежде я исполню мелодию, посвящённую вам, прекрасная леди! — И, не дождавшись согласия, принялся играть весёлую, искрящуюся мелодию на своей потрёпанной лютне.
К удивлению Ройдара, Галвиэль вдруг начала танцевать под его музыку. Она легко двигалась, её золотые волосы развевались, а платье мягко колыхалось вокруг неё. Танец был одновременно элегантным и неожиданным, словно возвращение в те дни, когда она танцевала на эльфийских балах. Глаза принцессы блестели, как у ребёнка, наконец нашедшего себе развлечение.
Ройдар ошеломлённо смотрел на это действо, его лицо вытянулось от удивления. Он даже потерял дар речи на мгновение. Эта неожиданная сцена напомнила ему, что, несмотря на все интриги и могущество, в сестре всё ещё жила та девчушка, которая мечтала о балах и поклонниках.
Когда танец закончился, Галвиэль, слегка раскрасневшись, вернулась к брату, а менестрель благодарно поклонился, радуясь произведённому эффекту. Ройдар вздохнул и, наконец, сказал:
— И всё-таки ты никогда не перестаёшь меня удивлять, сестра…
Лесистые холмы снова окружили эльфов, словно мягкими волнами окутывая их путь. Деревья здесь стояли плотной стеной: высокие сосны, ели и берёзы, их ветви покачивались под лёгким ветерком, шумя в такт их шагам. Лес был полон жизни — на ветках порхали мелкие птицы, изредка раздавалисьих трели, а где-то далеко эхом перекликались кукушки. Земля под ногами была мягкая, покрытая влажным мхом, который блестел после недавнего дождя. Воздух наполнял лёгкий аромат хвои и сырой земли, смешанный с далекими нотками морской соли, доносившейся с побережья.
Ройдар и Галвиэль свернули с дороги, решив отдохнуть под сенью деревьев. Ройдар достал вяленую рыбу, купленную на рынке Лоранки, и начал лениво откусывать кусочки, размышляя о недавних событиях. Он украдкой посмотрел на сестру и наконец с улыбкой заговорил:
— Ты меня снова поразила, Галвиэль. Спонтанный танец на дороге — это было неожиданно.
Она улыбнулась, поглядывая на окружающий лес.
— А что такого? — ответила принцесса, потягивая свой чай из небольшой фляжки. — Жизнь и так мрачная, особенно в последнее время. Надо ещё и уметь веселиться. А пока нашим единственным развлечением в пути было дешёвое людское вино.
Ройдар откашлялся, стараясь подавить смех, и решил затронуть более серьёзную тему:
— Тебе, сестра, наверняка было бы интересно пообщаться с благородными дамами из людских родов. Но ты так предвзято к ним относишься, что этим ограничиваешь себя.
Галвиэль прищурилась, её лицо снова стало серьёзным.
— А разве они сами не относятся к эльфам предвзято? — спросила она, подняв бровь.
Ройдар прожевал кусочек рыбы и, немного подумав, ответил:
— Конечно, я с ними особо не общался. Но знаю, что некоторые эльфы из княжеств переселялись в Агоран или Ливонию, когда она ещё не была теократией. Им там, наверное, было комфортно и интересно. Хотя мне самому такая философия чужда, мне лучше в княжеских лесах. Да и вообще лет триста назад среди агоранской знати владение эльфийским считалось признаком хорошего воспитания. Они на нём и между собой общались, а с простолюдинами — на агоранском.
Галвиэль нахмурилась, её лицо выразило явное недовольство.
— Вот-вот! Они воруют нашу культуру! — возмущённо сказала она, вскидывая руки. — Хорошо, что они в итоге отказались от нашего языка. Я бы этого не потерпела!
Ройдар понял, что разговор опять зашёл в опасную зону, и решил сменить тему. Он указал на меч, который всегда был при Галвиэль, и с любопытством спросил:
— А можно мне взглянуть на твой клинок?
Галвиэль с гордостью протянула ему меч. Её кристаллический клинок сиял тусклым светом под солнечными лучами, пробивающимися сквозь деревья.
— Это Звёздный Кристалл, — с гордостью сказала она. — Его мне подарила мама, когда я была ещё подростком.
Ройдар взял меч и оглядел его, цокнув языком. Клинок был невероятно лёгким, почти невесомым, но прочным, как сталь. Эльф сделал несколько плавных движений, проверяя баланс.
— Лёгкий, — сказал он, слегка удивлённый. — Отлично лежит в руке.
Он вернул меч Галвиэль и, с неким грустным осознанием, добавил:
— А вот мне никто ничего не подарил, ни мать, ни отец.
Принцесса задумчиво посмотрела на клинок, словно вспоминая детство.
— Возможно, потому, что они рассматривали меня как наследницу, — заметила она. — Я всегда была в центре внимания, меня учили править.
Ройдар усмехнулся, погладив себя по подбородку.
— Страшно даже представить империю под твоим руководством, — пошутил он, но в его голосе была лёгкая нотка искреннего беспокойства.
Галвиэль лишь слегка усмехнулась в ответ, понимая, что, несмотря на всю любовь и гордость брата, он всё-таки не до конца верил в её способность управлять целой империей.
Они шли весь день, не задерживаясь на пути надолго, и к вечеру снова свернули в лес, чтобы устроиться на ночлег. Галвиэль тяжело вздохнула, оглядываясь на заросли вокруг. Ей не нравилось спать под открытым небом, где сырость проникала даже сквозь самые плотные одеяла, а тонкие пальцы подмерзали в ночном холоде. Но у них не было выбора: ближайшее поселение было далеко, и в эти времена опаснее всего было оставаться на открытой дороге.
Она вспомнила о своей подруге Квинтоэль, которая в юности часто рассказывала ей о волшебном игрушечном домике. Тот домик можно было носить с собой, как обычную игрушку, но стоило сказать заклинание — и он превращался в настоящий уютный дом с мягкими кроватями и горящим камином. Как бы она хотела сейчас иметь такой артефакт, чтобы укрыться в тепле, где шум ночного леса не доносится так ясно, а холодный ветер не пробирает до костей!
Ройдар, казалось, не ощущал этих неудобств. Он спокойно развёл костёр, наблюдая, как яркие искры взмывают в прохладный вечерний воздух. Сестра молча наблюдала за его движениями, пока языки пламени не стали достаточно большими, чтобы озарить их лица мягким светом. Села напротив него, подтянув колени к груди, и обернулась на лес. Где-то вдалеке перекликались совы, а в ветвях ночные птицы кружились, готовясь к охоте. Звёздное небо сверкало над ними, как древний свод, покрытый драгоценными камнями, и каждый светлый миг напоминал ей о Родине, той, что они покинули много веков назад.
Ройдар спокойно шевелил палкой угли в костре, наблюдая, как ярко вспыхивают красные и оранжевые угли. Галвиэль решила прервать молчание, её голос был тихим, словно ей не хотелось спугнуть ночной покой:
— Знаешь, Ройдар, может быть, я заблуждаюсь… Но я на самом деле всегда думала, что меня готовили к роли королевы. Близнецы хоть и старше нас, но… Кого из них выбрать на трон? Не может же быть сразу два монарха.
Она обвела брата задумчивым взглядом, пытаясь уловить в его реакции хоть намёк на поддержку или понимание. Но Ройдар просто улыбнулся мягко и немного печально и продолжил заниматься костром, будто её слова были частью далёкой, почти забытой сказки. Тогда Галвиэль продолжила, стараясь придать словам больше уверенности, словно убеждая саму себя:
— А что если Эрдогаст был тем, кого отец выбрал в качестве наследника? Он ведь самый старший из нас. Может, поэтому его никто и не видел? Отец прятал его от мира, чтобы никто не смог ему навредить.
Ройдар замер, подняв взгляд на сестру. Его глаза прищурились, будто он пытался рассмотреть в темноте какие-то тени её мыслей. Её предположение явно его удивило, и в нём было нечто такое, чего он не мог сразу отвергнуть. Но всё же он покачал головой, как человек, который видел слишком много, чтобы продолжать мечтать:
— Может, и так, Галвиэль. Но какой теперь в этом смысл? Бессмертной Империи больше нет. Отец, если он ещё жив, наверняка никогда не вернётся. Так что сейчас не так уж важно, кто должен был быть наследником.
Он снова отвернулся к костру, но в его голосе прозвучала печаль, с которой он привык мириться. Галвиэль крепче обняла себя за колени, её тонкие руки сжались вокруг них, словно она пыталась защитить себя от этой правды. Она сидела, глядя на мерцающие угли, и чувствовала, как из неё что-то уходит, как песок, который просачивается сквозь пальцы.
— Может, ты и прав, — произнесла она тихо, и в её голосе слышалась глубокая грусть. — И всё это уже не имеет смысла. — Она посмотрела на брата, и в её глазах мелькнула боль. — Но ведь я верила, что когда-нибудь смогу возродить Империю! Я была уверена, что все эльфы поддержат меня как наследницу отца, что у нас ещё есть шанс… И, знаешь, пару сотен лет назад ведь так и было. Тогда многие ждали возвращения наших славных дней. Они надеялись, что Империя возродится.
Она опустила голову, глядя на свои руки, которые ещё сжимали складки плаща. Казалось, само её тело хочет спрятаться от холодного ветра ночи, а заодно и от сомнений, что грызли её душу.
— А теперь они стали такими, как ты… — её голос стал еле слышным, почти шёпотом, будто эти слова сами выскользнули у неё из губ. — Они хотят покоя, а не войны. Хотят мира, пусть даже и несправедливого, лишь бы ничего больше не терять.
Ройдар внимательно посмотрел на сестру, но не перебивал её. Он понимал, что её разочарование глубже, чем просто обида на него или на тех, кто решил жить в мире с людьми. Он видел перед собой не только принцессу, но и женщину, что слишком долго жила прошлым, стараясь найти смысл в борьбе, которую уже почти все другие эльфы считали проигранной.
— Знаешь, Галвиэль, — сказал он мягко, кладя руку ей на плечо. — Мир меняется. И я понимаю, что тебе больно это видеть. Но, может, пришло время найти новые цели, что-нибудь такое, что принадлежит настоящему, а не прошлому?
Она вскинула на него взгляд, в котором смешались гнев и отчаяние, но в его глазах не было ни осуждения, ни презрения, только тихое искреннее сочувствие. И в этот момент Галвиэль поняла, что, возможно, в её борьбе против людей, против изменившегося мира, был страх — страх остаться одной в мире, где всё, что она знала, исчезло, превратилось в призраки прошлого.
Вот только была ли она готова признаться в этом даже себе?
На следующий день они снова отправились в путь, направляясь к Эдгардмиру. Галвиэль шла рядом с Ройдаром, но её шаги были тяжёлыми, и она чувствовала себя опустошённой. Ночной разговор и собственные мысли о прошлом оставили неприятный осадок, который всё никак не проходил.
В её душе тлело отчаяние: зачем нужен такой мир, где для неё больше нет места? Где большинство её сородичей живут в изолированных княжествах, прячась от мира и ничего не желая? Она вдруг осознала, что, возможно, зря покинула Древние Террасы, этот уютный уголок её жизни, где всё было под контролем. Какая теперь разница, что делают близнецы? Пусть они творят, что хотят, всё это больше не имеет для неё смысла. Но, к сожалению, было слишком поздно возвращаться назад.
Принцесса с трудом сдерживала слёзы, чтобы не показать брату свою слабость. Она не привыкла быть слабой, не привыкла к этому миру, где никто не разделял её амбиции.
Через некоторое время на горизонте показалась крепость. Над ней реяли бело-синие флаги — цвета Агорана. Крепкие высокие стены и башни возвышались над зелёными холмами, словно напоминание о власти, которую люди захватили на этом острове.
— Это Орон-Претон, — сказал Ройдар, узнав флаги. — Похоже, пора реализовывать наш план.
Галвиэль устало кивнула. Эльфы спрятались в тени деревьев, где густые ветви скрывали их от случайных взглядов со стороны дороги. Принцесса выглядела измождённой, но взгляд её стал более сосредоточенным, когда она готовилась к сложному заклинанию.
— Сейчас я буду применять на тебе полиморфизм, — объяснила она брату. — Одежда и снаряжение останутся без изменений, изменится только твоя плоть. Но помни, — ещё раз подчеркнула она, — есть мизерный шанс, что превращение станет необратимым. Ты готов?
Ройдар кивнул с лёгким беспокойством, но понимал, что выбора у них не было. Галвиэль начала колдовать, её руки вспыхнули слабым светом, и воздух вокруг них будто завибрировал. Брат ощутил странное покалывание по всему телу, а затем внезапную боль, словно его мышцы и кости перерабатывались заново. Он вскрикнул и пошатнулся, чувствуя, как меняется его тело.
Руки стали грубее, пальцы утолщились и кожа на них покрылась лёгкой щетиной. Ройдар провёл рукой по лицу и ощутил колючие волосы на подбородке. Уши уменьшились, потеряв эльфийскую заострённую форму.
Галвиэль наблюдала за ним с улыбкой на лице, как мастер, довольный своей работой.
— Найди лужу, посмотри на себя, — посоветовала она с лёгкой усмешкой.
Ройдар быстро нашёл небольшую лужицу рядом с кустами, и, глянув на своё отражение, увидел перед собой мужчину с грубыми чертами лица, с тёмными волосами и щетиной на подбородке. Бывший эльф едва узнал себя, и это его развеселило.
— Славная работа, сестра, — пробормотал он с ухмылкой.
Затем Галвиэль перешла к своему собственному превращению. Она снова сосредоточилась, её губы прошептали сложные слова заклинания, и вот она ощутила то же самое покалывание и боль, что и Ройдар. Её тонкое стройное эльфийское тело начало меняться: кожа слегка огрубела, черты лица округлились, а волосы изменили свой цвет на светло-русый. Принцесса вскрикнула от внезапного дискомфорта, но вскоре трансформация завершилась.
Перед Ройдаром стояла красивая человеческая женщина с пышными формами и светлыми волосами, которые спадали волнами на её плечи.
Ройдар с усмешкой осмотрел сестру.
— А зачем ты грудь увеличила? — спросил он, не сдержав смеха.
Галвиэль посмотрела на него с полной серьёзностью.
— У людей она обычно больше, — спокойно ответила она. — Я должна соответствовать образу, иначе они заподозрят неладное.
Ройдар только покачал головой, едва сдерживая хохот, и собрал свои вещи.
— Что ж, думаю, выглядим мы вполне убедительно, — заметил он, оглядывая их новое обличие. — Осталось только не попасться на собственных словах.
Они украдкой вышли из густого леса и двинулись дальше по дороге, ведущей к крепости Орон-Претон. Галвиэль и Ройдар шли плечом к плечу, стараясь держаться непринуждённо, хотя внутри каждого из них кипело напряжение. Дорога была относительно безлюдной, лишь изредка встречались местные жители, которые направлялись по своим делам. Один из крестьян, проезжая на телеге, дружелюбно помахал парочке рукой. Галвиэль, немного удивлённая таким жестом, натянуто улыбнулась в ответ, а Ройдар помахал рукой, стараясь выглядеть как можно естественнее.
— Эти люди всегда здороваются друг с другом, даже если не знают? — прошептала она.
— Не всегда, но часто, — так же тихо ответил Ройдар, усмехнувшись. — Люди… любят казаться дружелюбными.
Галвиэль лишь покачала головой. Всё это было для неё чуждо, и каждый шаг в теле человека напоминал ей, что этот мир никогда не станет её собственным.
Они приближались к Орон-Претону. Крепость возвышалась на холме, её массивные серые стены были построены из тёмного камня, словно сливаясь с окружающим пейзажем. Узкие бойницы на башнях напоминали крохотные глаза, из которых в любой момент могли сверкнуть стрелы. Крепость венчали мощные зубцы, а по периметру ходили патрули. Бело-синие флаги Агорана развевались на ветру рядом с яркими знаменами, изображавшими герб с орлом и мечом — символ власти агоранского короля. Стены крепости были старые, с трещинами и мхом, но всё ещё внушали чувство непреодолимой силы и превосходства.
По обе стороны от ворот стояли дозорные, лениво осматривающие проходящих путников. Время от времени они бросали взгляды на приезжих, но в основном их внимание было сосредоточено на разговоре друг с другом. Галвиэль надеялась, что они не обратят на них особого внимания, как и на других, но внезапно к ним подошёл один из дозорных — мужчина с густыми усами, одетый в кирасу, поверх которой был надет кольчужный шлем. На поясе у него болталась булава, а за спиной висел арбалет.
— Уважаемые, я вас тут что-то раньше не видел, — произнёс он, хмуро окинув взглядом Ройдара и Галвиэль.
Эльфы напряглись, но постарались не выдать своего волнения. К дозорному присоединились ещё два его товарища, вооружённые копьями и в доспехах, хотя их лица выражали скорее скуку, чем готовность к бою.
Ройдар, сохраняя спокойствие, сделал шаг вперёд и спокойно сказал:
— Мы издалека, из деревни Рыбаковка. Меня зовут Радиор, а это моя жена, — кивнул он на Галвиэль. — Мы рыбаки.
Дозорный окинул их подозрительным взглядом.
— Рыбаки, говорите? А что это вы так при оружии? — он кивнул на меч, висевший у Ройдара на поясе. — Не похожи вы на обычных рыбаков.
— Дороги с той стороны острова опасны, — поспешил объяснить Ройдар. — Там орудуют разбойники. Надеюсь, в Эльмарии таких беспорядков нет?
Дозорный задумался, поглаживая свой подбородок, заросший колючей щетиной. Его взгляд вдруг переместился на Галвиэль.
— А ты как зовёшься, красавица? — спросил он неожиданно грубым тоном.
Принцесса на мгновение растерялась, но тут же взяла себя в руки.
— Гал… Гала, — с лёгкой заминкой ответила она.
— Гала, говоришь? — дозорный окинул её одобрительным взглядом. — И красавица, и с мечом умеешь управляться. Куда направляешься, Гала?
Она выдержала паузу и спокойно ответила:
— У нас родственники в Эдгардмире. Мы идём проведать их.
Каждое слово давалось ей с трудом. Её гордость — та самая гордость принцессы из великого рода — яростно бунтовала внутри. Быть чьей-то «женой», выслушивать грубые вопросы… Это было невыносимо. Но она стиснула зубы, будто проглотила горькую ягоду
Ещё один дозорный, стоявший рядом, склонив голову на бок, сказал:
— Что-то у вас акцент странный. Не похож он на кастелланский.
Тот, что задавал вопросы, махнул рукой, прерывая разговор:
— Оставь их, Томас. Что мы, проверять всех подряд будем? — и, вновь посмотрев на Ройдара и Галвиэль, добавил: — Проходите. И пусть дорога будет безопасной.
С облегчением эльфы прошли мимо дозорных. Как только они отошли на достаточное расстояние, Галвиэль злобно шепнула брату:
— Зачем ты сказал, что я твоя жена?
Ройдар усмехнулся, не глядя на неё:
— Чтобы избавить тебя от ухаживаний агоранских солдат, — пояснил он с хитрой улыбкой. — Им нравится красивая женщина с мечом. Уверен, ты не хотела бы выслушивать их попытки флирта. Лучше уж пусть думают, что ты занята.
Галвиэль недовольно поджала губы, но про себя признала, что брат прав. Лучше уж «муж» Ройдар, чем неловкие ухаживания солдат, с которыми пришлось бы как-то разбираться.

Глава 7. Разочарование принцессы

Они пересекли границу и оказались на территории Эльмарии, части острова, оккупированной Агораном. Ландшафт здесь сразу изменился: вдали крутились ветряные мельницы с большими деревянными крыльями, которые неспешно мололи зерно. Ровные поля простирались вдаль, и ряды ухоженных грядок с подсолнухами и пшеницей тянулись до самого горизонта. Это была заметно более плодородная часть острова по сравнению с Доминусом, где преобладали леса и каменистые участки. Здесь всё дышало сельской жизнью, а леса казались далекими и укрощёнными, словно природа подчинилась человеческой воле.
Идя по дороге, Ройдар неожиданно посмотрел на Галвиэль и тихо спросил:
— А что будешь делать, если останешься человеком?
Её лицо напряглось, и она, не скрывая раздражения, бросила в ответ:
— Тогда стану самой великой человеческой королевой в истории!
На его лице промелькнуло искреннее удивление, и брови поползли вверх:
— Ты серьёзно? — спросил он, но в его голосе слышалась смешанная с удивлением насмешка.
Она фыркнула и отвернулась, но в её голове всё равно крутились мысли, от которых её охватывала досада. Эта новая, неожиданно тяжёлая грудь мешала ей, и она не могла понять, как человеческие женщины или гномки живут с таким телом. Каждый шаг ощущался чуть иначе, как будто тело нужно было заново учить балансировать. Но делиться такими интимными мыслями с братом она уж точно не собиралась.
По мере продвижения дальше, они наткнулись на небольшой деревянный стенд у дороги. На нём была прикреплена карта острова, на которой можно было разглядеть контуры Эльмарии и Доминуса. Ройдар приблизился к карте, окинув её взглядом:
— Выходит, Эдгардмир — на другом конце острова, — пробормотал он. — Нам нужно идти прямо, через несколько деревень.
Солнце светило высоко на небосклоне, заливая дорогу ярким светом. Эльфы сели у дороги, чтобы немного перекусить вяленым мясом и хлебом, купленными ещё в Лоранке, а потом продолжили свой путь под непрерывное пение кузнечиков и шорох ветра в высокой траве.
Внезапно их внимание привлек человек в широкой шляпе, сидящий на бревне у дороги. Он выглядел скучающим, но как только заметил их, тут же оживился. Подошёл ближе, улыбаясь, и поприветствовал их:
— Добрый день! Вы пришли с Доминуса, верно?
Ройдар кивнул, пытаясь сохранять дружелюбный тон:
— Да, верно. Мы держим путь к родственникам в Эдгардмир.
Человек заулыбался ещё шире, глаза его заблестели в предвкушении возможности что-то продать:
— В таком случае, может, хотите прикупить подарки для ваших родственников? — Он раскрыл свою сумку и достал оттуда ложки и вилки, сверкающие на солнце. — Чистое серебро, господа! А главное — вилки! Знаете, кто такими пользуется? Только эльфы и дворяне! Настоящая редкость!
Галвиэль с трудом сдержала свою гримасу презрения. Её пальцы сжались в кулак, и она мысленно порадовалась, что её магия не была сейчас доступна — иначе торговца постигла бы неприятная участь. Вместо этого она приняла выражение вежливого безразличия, пока Ройдар ответил, так же дружелюбно:
— Спасибо, но нам не нужны ни вилки, ни ложки. Мы налегке путешествуем.
Торговец пожевал губу, поняв, что сделки не будет, но всё же решил дать добрый совет:
— Ладно, так и быть. Только вы осторожнее тут, не говорите ничего дурного про Агоран и нашего короля. Это вам не Доминус, здесь к таким разговорам относятся серьёзно.
Галвиэль, едва услышав его слова, широко улыбнулась и театрально воскликнула:
— Мы любим Агоран! Слава Агорану! Смерть королеве Элеоноре!
Ройдар мгновенно нахмурился и схватил её за руку, таща в сторону от торговца. Он шепнул ей с яростью:
— Ты переигрываешь! Тише надо, сестра, не везде твою прямоту оценят.
Торговец проводил их странным взглядом, пожал плечами и направился дальше по дороге, видимо, к другим возможным покупателям. Галвиэль, несмотря на упрёк брата, не переставала улыбаться, чувствуя, как от её наглого заявления в груди проснулась прежняя дерзость. Это был её способ бороться с чувством потерянности, которое разъедало её с самого начала путешествия.
Ройдар же смотрел на неё с лёгкой укоризной, но в его глазах отражалась и тень одобрения. Он видел, что его сестра, хотя и оставалась сложной, колючей и упрямой, всё-таки не утратила своей воли. И может быть, в этом мире, который уже давно изменился, им обоим стоило искать свой путь, даже если он не совпадал с тем, что они знали раньше.
Идти в облике людей оказалось сложнее, чем они предполагали. Раньше, когда они были собой, брат и сестра могли свободно говорить на эльфийском, обсуждать свои мысли, переживания, планы. Теперь же, в новом облике, такая роскошь стала опасной. Два человека, разговаривающие на древнем эльфийском языке в мире, где эльфов воспринимают с настороженностью, сразу привлекли бы к себе слишком много внимания. На людских же языках можно было говорить только о пустяках, да и то осторожно, подбирая слова, чтобы не выдать своего происхождения.
Путников окружали обширные плодородные поля, с которых уже убрали урожай, и ряды фруктовых садов, раскинувшихся по равнинам. Ветер доносил запах спелых яблок и свежей земли, а вдали виднелись аккуратные амбары и мельницы. Ройдар отметил про себя, что Агоран отхватил себе не только стратегический порт, но и самые плодородные земли острова, обеспечив таким образом продовольственное благополучие своих новых территорий.
Галвиэль же шла, погружённая во мрачные мысли. Тягостные воспоминания о том, что её отец, некогда могущественный и непобедимый Бессмертный Король, бросил их в тот момент, когда они нуждались в нём больше всего, терзали её. Она искала объяснение, надеялась, что у него была важная причина для такого поступка, но чем больше думала, тем сильнее ей казалось, что это всего лишь трусость.
— Отец… — шептала она себе под нос, стараясь, чтобы её слова не услышал Ройдар. — Как ты мог бросить нас? Бросить маму, свою собственную жену, Селестриэль…
Она представила себе Линтолиаль, древний эльфийский город у восточного склона Королевских гор, который ныне был погребен под человеческим городом, названным в честь новых хозяев этих земель — Кастелла. Именно там разразилась битва, которую Галвиэль так часто представляла себе в мечтах и кошмарах. Её мать, королева Селестриэль, возглавляла гвардию Серебряных Дев — отряд преданных воительниц, которые клялись защищать королеву до последнего вздоха. А против них выступил Волейн, брат Ерласа, несущий с собой смерть и разрушение. Он привёл к стенам Линтолиаля орков-наёмников, крысолюдов, бандитов и пиратов, объединив под своим чёрным знаменем всех, кто жаждал наживы и крови.
Галвиэль не видела этого сражения своими глазами, но от эльфов, которые выжили и бежали вглубь лесов, она знала каждый его жуткий момент. Она знала, что Волейн, жестокий и безжалостный, одолел Серебряных Дев и собственноручно убил её мать, оставив тело королевы гнить среди разрушенных улиц некогда прекрасного города. Её мать погибла, защищая свой дом, в то время как отец… Отец исчез в другие миры, оставив своих детей и свой народ на милость врагам.
Эти воспоминания раньше будили в ней только ярость и жажду мести, но теперь в сердце Галвиэль ощущалась иная, новая боль — глубокая скорбь и тихая печаль. Она вдруг осознала, что давно не чувствовала прежнего пламени внутри себя. Теперь её мысли всё больше заполняла тоска по утраченному. Она внезапно подумала, что, возможно, ей стоило бы посетить место, где погибла её мать, чтобы хотя бы мысленно воздвигнуть для неё могилу. От Линтолиаля не осталось даже руин, и память о нём угасала, как угасают тени на закате. Но Галвиэль могла бы оставить там цветы, чтобы проститься.
Она посмотрела на брата, который шел впереди, и подумала, что он был прав: гнев и жажда мести уже давно оставили её, уступив место горечи от осознания тщетности былых стремлений. Ерласа больше нет, его брат Волейн тоже давно исчез в забвении, а их наследники сменялись так часто, что, вероятно, уже и не помнят, за что сражались их предки. Поколения забыли, кто проливал кровь и почему.
Но Малефия была жива. Она помнила всё. Она знала, что значила Империя Бессмертного Короля, и каким могуществом обладал её брат, прежде чем оставил свой трон. Галвиэль испытывала противоречивые чувства к этой древней эльфийке: ненависть и презрение переплетались с горьким осознанием того, что, возможно, именно Малефия хранит ответы на её вопросы. Только с ней можно было говорить о прошлом, которое осталось лишь в воспоминаниях.
Ройдар повернулся к ней, бросив осторожный взгляд:
— Ты в порядке? Ты как будто вся ушла в свои мысли.
Она кивнула, стараясь скрыть свою печаль за спокойным лицом:
— Всё в порядке. Просто вспоминаю, как всё было… и как всё изменилось.
— Это да, изменилось многое, — согласился Ройдар, затем постучал по своему грубому человеческому плечу. — Даже мы, как видишь.
Он попытался шутить, но Галвиэль лишь грустно улыбнулась, осознавая, что их с братом разница в восприятии прошлого была глубже, чем казалось на первый взгляд. Ей оставалось только идти вперёд, через земли, которые некогда принадлежали их народу, в поисках тех, кто всё ещё мог помнить их настоящее значение.
Постоялый двор «Медвежий угол» был уютным и многолюдным местом, куда стекались не только простолюдины, но и купцы, рыцари и даже путешественники из дальних земель. Большой каменный очаг в центре зала горел ярким пламенем, отбрасывая тёплые отблески на деревянные балки и украшенные резьбой колонны. Потолок был низкий, а на стенах висели щиты и старинные охотничьи трофеи: головы оленей, медведей и кабанов, словно намекая на дикое прошлое этих земель. Деревянные скамьи и столы были грубыми, но прочными, а над стойкой висели, тускло поблёскивая, медные кружки.
Здесь смешались самые разные люди: крестьяне и ремесленники пили эль у дальних столов, весело переговариваясь друг с другом, а рядом — богато одетые купцы обсуждали свои сделки. В углу зала сидели рыцари в пыльных доспехах, отдыхая после долгих походов, и молча потягивали вино. Таверна была полна звуков: гул голосов, скрип половиц и приглушённая музыка, доносящаяся со сцены, где играли местные музыканты.
Эльфы сидели за своим столом в углу, перед ними лежала жареная курица, и стояли кружки с местным элем. Брат и сестра обменивались фразами на кастелланском, чтобы не вызвать подозрений, хотя разговор был поверхностным — о погоде и путешествии. Галвиэль вяло ковыряла курицу, её мысли снова возвращались к переживаниям последних дней, когда их покой нарушил радостный голос.
— Ого, новые лица! — неожиданно раздалось откуда-то сбоку. К ним подошёл весёлый, чуть подшофе, человек в широкой шляпе с пером, который тут же протянул кружку пива. — Рад познакомиться! — воскликнул он, улыбаясь от уха до уха.
Ройдар, мгновенно сообразив, что лучше не привлекать внимания, весело чокнулся с ним кружкой. Галвиэль помедлила на мгновение, бросив на брата короткий взгляд, но затем тоже чокнулась с незнакомцем, поддержав игру.
— Радослав меня зовут, но друзья могут называть Славой! — сказал он, отхлебнув пиво и поставив кружку на стол. — Я — тот человек, которого все ненавидят и готовы убить хоть прямо сейчас! — он засмеялся, похлопав себя по животу.
Ройдар вежливо поддержал разговор:
— Меня зовут Радиор, а это моя жена, Гала, — он слегка кивнул в сторону Галвиэль. — Кто же вы по профессии, раз заслужили такую репутацию?
Радослав театрально вздохнул и ответил:
— Я — скриб! Пишут историю большие люди, а переписывают её маленькие, такие как я. Работа скучная, но что поделать, приходится! — Он усмехнулся, словно жалуясь на свою участь, и снова наполнил свою кружку пивом.
Ройдар с легкой улыбкой заметил:
— Наверное, интересная работа, когда можно наблюдать за важными событиями?
— Ох, нет, терпеть её не могу, — признался Радослав с заговорщицким видом. — Но кто-то должен вести учёт всего происходящего. Ведь эти земли принадлежат короне напрямую, и я делаю своё дело на благо короля! — он вдруг резко поднял кружку и провозгласил: — За короля Эдмунда Черровиса!
Радослав с энтузиазмом предложил снова чокнуться кружками, и Ройдар без колебаний поддержал этот жест. Галвиэль, слабо улыбнувшись, слегка приподняла свою кружку, больше сосредоточившись на обстановке вокруг. Она заметила, что несколько посетителей зала уже поглядывают в их сторону, а когда заиграла музыка, принцесса решила сменить обстановку.
— Пойду потанцую, — тихо сказала она брату и, одарив его и Радослава очаровательной улыбкой, поднялась из-за стола.
Она легко и грациозно направилась к центру зала, где несколько пар уже начали кружиться в такт музыке. Галвиэль плавно влилась в танец, и её движения были настолько изящными и естественными, что почти все посетители постоялого двора обратили на неё внимание. Она танцевала с лёгкостью, словно по воздуху, её светлые волосы струились за ней в ритме музыки. Это зрелище заставило многих на мгновение замереть.
Радослав, наблюдая за этим, похлопал Ройдара по плечу и с восхищением произнёс:
— Твоя жена не только красивая, но и танцует, словно фея! Просто чудо какое-то!
— У неё талант, — с лёгкой улыбкой согласился Ройдар, подыгрывая ему.
Когда Галвиэль кружилась под музыку, Ройдар решил воспользоваться моментом, чтобы выяснить больше о месте, куда они направлялись.
— Слышал, что в Эдгардмире можно попасть на корабль в любую часть света, — сказал он, сделав вид, что подбирает тему как бы случайно. — Правда ли это?
Радослав, уже опьяневший, весело кивнул:
— О да! Эдгардмир — крупный порт, можно отправиться куда угодно. И знаешь, что? Иногда даже встречаются корабли с темными эльфами! Представь себе! Люди, гномы, эльфы — все там перемешались. Только будь осторожен: слухи ходят, что тамошние стражи на кораблях не всегда проверяют, кто куда плывёт. Пираты, контрабандисты… Ну, ты сам понимаешь, как это бывает.
Ройдар кивнул, приняв к сведению услышанное. Он прекрасно осознавал, что им предстоит нелёгкий путь, но всё же был рад услышать, что можно добраться даже до Эбонской Олигархии.
Тем временем, когда музыка сменилась на более медленную, Галвиэль грациозно завершила свой танец и вернулась за стол. Её улыбка была мягкой, но в глазах сверкало удовлетворение от того, что она на какое-то время смогла отвлечься от своих мыслей.
На следующее утро, когда солнце только поднималось над горизонтом, Ройдар и Галвиэль продолжили свой путь к Эдгардмиру. Поля и луга, окружавшие их накануне, теперь сменились густыми тенистыми лесами. Высокие деревья заслоняли небо своими кронами, а солнечные лучи лишь изредка пробивались сквозь листву, создавая на земле игру света и тени. В воздухе ощущался свежий запах хвои и влажной почвы, где-то вдали пели птицы, а лесная тишина успокаивала.
Теперь, скрытые от посторонних глаз, они могли наконец поговорить без опасений, что их кто-то подслушает. Ройдар, задумчиво шагая впереди, первым прервал молчание:
— В Эдгардмире могут быть темные эльфы. Честно говоря, я не знаю, как стоит к этому отнестись. Может, просто подойти и спросить, как попасть к Малефии?
Галвиэль усмехнулась, поглядывая на брата с ехидцей:
— Представь, что к тебе подходит случайный человек и просит привести его к князю Деарлону. Ты бы что сделал?
Ройдар кивнул, соглашаясь:
— Справедливо. Это действительно не лучший план.
На какое-то время снова повисло молчание, пока Галвиэль резко не спросила:
— А ты сам, брат, чего хочешь? Я, например, хочу вернуть эльфам былую славу. Пусть она им, похоже, больше и не нужна. А ты? Какова твоя цель?
Ройдар задумчиво почесал нос, поглядывая на дорожку перед собой:
— Думал, ты давно это поняла, — сказал он. — Я хочу, чтобы мир жил своим ходом, без потрясений. Хочу, чтобы мои дети росли в мире и спокойствии, чтобы они не видели войны. Это всё, что мне нужно.
Галвиэль остановилась, посмотрела на брата с легкой горечью и вздохнула:
— Благородная цель. Не то что моя… Цепляюсь за прошлое.
Ройдар пристально взглянул на неё, уловив в её словах нотку разочарования:
— Ты что, обиделась?
Галвиэль, подняв подбородок, гордо ответила:
— Королевы не обижаются. Они разочаровываются. И вот я разочарована, что отправилась с тобой. Я здесь чувствую себя лишней, будто мне нет никакого дела до этого мира и его проблем.
Ройдар нахмурился, озадаченный её словами:
— Как же так? Всё это связано с нашей семьёй, Галвиэль! Мы не виделись веками, разве тебе не интересно узнать, куда исчез наш отец? Может, есть что-то важное, что мы сможем узнать в этом путешествии.
Галвиэль на мгновение замерла, затем её взгляд смягчился. Она с неохотой кивнула, соглашаясь:
— Возможно, ты прав… Это может оказаться важным для нас.
Тишина снова повисла в воздухе, но на этот раз она была менее напряжённой. Они продолжили идти, когда заметили впереди повозку, медленно катящуюся по дороге. Крестьяне — мужчина и женщина — вели её, а их маленький сын с любопытством смотрел на прохожих. Приблизившись, крестьянин махнул им рукой в приветствии, а женщина тихо смеялась чему-то, что говорил её сын.
Ройдар и Галвиэль, оставаясь в личине людей, молча кивнули в ответ и продолжили путь. Они не могли себе позволить расслабиться или раскрыть свою истинную сущность, и поэтому разговоры о важных вещах вновь пришлось отложить до более подходящего момента.
К вечеру они наконец достигли небольшого городка под названием Новый Шеффилд. Хотя городок был относительно мал, его улицы выглядели чистыми и ухоженными. Дома стояли скромными, но хорошо построенными, с черепичными крышами и окнами с цветочными горшками. Местные жители, занятые своими делами, проходили мимо эльфов (в личинах людей), вежливо кивая им или переговариваясь между собой. Центральная площадь вымощена брусчаткой, а её главным украшением был большой фонтан, к которому тянулись дорожки с клумбами цветов. В центре фонтана возвышалась статуя, к которой стекались струи воды, сверкая на солнце.
Когда путники подошли ближе, Галвиэль вдруг застыла, заметив, что статуя изображает эльфийскую девушку. Её тонкое лицо, длинные волосы и элегантное одеяние сразу бросались в глаза.
— Что это ещё значит?! — прошептала она Ройдару, недоуменно разглядывая статую.
— Понятия не имею, — спокойно ответил брат, пожав плечами, но видно было, что и его это удивило.
Галвиэль, оглянувшись по сторонам, заметила проходящего мимо старичка, явно местного. Она решила выяснить у него, что означает эта странная статуя. Подойдя к нему с мягкой улыбкой, она вежливо спросила:
— Сэр, а вы не знаете, что это за статуя? Странно видеть эльфа в наших законных… владениях.
Ройдар, услышав её слова, едва не закатил глаза и сделал вид, что не знает свою «жену», отвернувшись и будто бы заинтересовавшись церковью поблизости.
Старичок внимательно оглядел Галвиэль, откашлялся и добродушно ответил:
— Конечно, знаю, юная леди. Это легендарная Дариэль, возлюбленная Волейна Могучего, основателя королевства Нария. Легенда гласит, что когда Бессмертный Король трусливо бежал, открыв в наш мир врата для демонов, Волейн сражался с ними и даже прыгнул в жерло вулкана, чтобы закрыть проход. Тогда его возлюбленная, эльфийка Дариэль, последовала за ним. Она пожертвовала собой, обвив его раны своими волосами, и, хоть она сама и погибла, Волейн благодаря её жертве остался жив. Красивый подвиг, не правда ли? Один скульптор из Нарии, живший здесь в годы моей молодости, создал эту статую. Теперь она украшает наш город. Вот такая история.
Галвиэль, сдерживая своё негодование, кисло улыбнулась:
— Легенда ужасная. Эльфийка влюбилась в человека и пожертвовала собой ради него? Такое где видано?!
Она, явно разочарованная, быстро вернулась к брату, который всё это время старательно делал вид, что любуется архитектурой церкви.
— Ты только представь, — злобно прошептала она, едва сдерживаясь от взрыва негодования. — Эльфийка, влюбившаяся в убийцу нашей матери! Что у неё было с головой? По делом ей, что сгорела в вулкане! Надеюсь, демоны сожрали ее гнилую душу!
Ройдар глубоко вздохнул, видя, как воспоминания вновь вызывали в Галвиэль горечь и злость. Он предложил ей взять себя в руки:
— Давай лучше пойдём в постоялый двор. Нам остался ещё один день пути до Эдгардмира. Не стоит тратить силы на прошлое.
Они отправились искать место для ночлега, оставив позади фонтан с навевающей печаль легендой о Волейне и Дариэль.
На следующий день, когда утренний туман медленно рассеивался, перед ними начали вырисовываться очертания Эдгардмира. Это был большой город, раскинувшийся на побережье, с высокими башнями и плотными рядами домов, укрытыми черепичными крышами. Вдали виднелись мачты кораблей в порту, а над городом витал легкий дымок от печей, что придавал небу сероватый оттенок. Галвиэль давно не видела таких больших человеческих городов, с их шумом и суетой, с лавками и каретами, спешащими по мощёным улицам.
Пока эльфы шли по пустой дороге, минуя редкие рощи и поля, Ройдар решил воспользоваться моментом, чтобы поговорить откровенно. Он посмотрел на сестру, которая шагала рядом, и с некоторой усталостью в голосе сказал:
— Я думал, если вытащу тебя из твоей добровольной золотой клетки, ты начнёшь понимать, как изменился мир, и станешь меняться сама. Но, кажется, я заблуждался. Ты всё такая же.
Галвиэль обернулась к нему, её глаза вспыхнули. Она сжала кулаки, её голос дрожал от эмоций:
— Ну, хорошо, допустим, я кое-что уже вижу! Все забыли Великий Бунт, выбросили воспоминания о прошлом в грязь и растоптали их..
Ройдар перебил её мягко, но с ноткой настойчивости в голосе:
— Кстати, при людях не называй это Великим Бунтом, говори «Война Выживания». Для них это звучит менее… оскорбительно.
Галвиэль фыркнула, но смягчилась, хотя тон её оставался напряжённым:
— Да, я поняла. Власть эльфов больше не нужна даже самим эльфам, и наследие нашей цивилизации подобрали люди. Пусть будет так! Но это не значит, что я готова всех простить и отказаться от мести.
Брат усмехнулся, коротко кивнул и произнёс:
— Знаешь, это уже шаг вперёд. Пусть маленький, но шаг.
Они шли дальше, и их разговор постепенно затих, уступая место шуму листьев под ветром и крикам чаек, которые кружили над побережьем. Внезапно на дороге показался отряд гусар в синих мундирах, со сверкающими кирасами и саблями, сверкающими на солнце. Они проскакали мимо эльфов, поднимая облако пыли, и Галвиэль невольно проводила их взглядом, зачарованная их стройностью и силой.
Она на мгновение закрыла глаза и представила себе таких же гусар, но в сверкающих эльфийских доспехах, украшенных серебряными узорами и с её гербом на груди. Они стояли на страже её возрождённого королевства, а над ними развевалось её знамя. Эта фантазия невольно заставила её улыбнуться, но эльфийка тут же вернулась в реальность, когда вспомнила о своей истощённой магии.
Внезапно Галвиэль схватила брата за руку и шепнула:
— Ох, надо где-то спрятаться. Быстро.
Ройдар, не задавая лишних вопросов, подхватил её за локоть и повёл в сторону, к зарослям, которые скрывали их от дороги. Они пробрались через низкие кустарники и встали в небольшой роще, где широкие дубы и густая листва скрывали их от посторонних глаз.
Галвиэль тяжело опустилась на траву, её лицо было бледным, а дыхание частым. Она приложила руку к груди и с усилием провела пальцами по воздуху, разрушая чары, которые поддерживали полиморфизм. Её фигура на мгновение исказилась, словно в тумане, а затем длинные золотые волосы вновь упали до пояса, и острые уши снова стали заметны среди прядей.
— Заклинание сработало отлично, — произнесла она с ноткой удовлетворения, гладя своё лицо, словно проверяя, всё ли на месте. — Никто из нас не застрял в полиморфизме.
Она устало опустилась на мягкую траву, раскинув руки и глядя в небо сквозь густую листву деревьев.
Ройдар стоял рядом, осторожно поглаживая рукоять своего меча, и выглядел озабоченным:
— А что же нам теперь делать? Через сколько ты восстановишь силы, чтобы снова наложить заклинание? Мы же не можем открыто показываться в Эдгардмире.
Галвиэль задумалась, подняв на него свои зелёные глаза, и тихо ответила:
— Если я не буду колдовать пару дней, смогу набрать достаточно энергии ещё для одного полиморфизма. Но в Эдгардмире, видимо, нам придётся быть самими собой. Маскировка сработала, чтобы пересечь границу, но в самом городе она нам не понадобится.
Ройдар кивнул, соглашаясь с её логикой, и присел рядом с ней на корточки. Он улыбнулся и тихо сказал:
— Ну что ж, будем играть теми картами, что у нас есть. Мы справлялись и не с таким.
Галвиэль прикрыла глаза, наслаждаясь мимолётным покоем и теплом брата, который, несмотря на все разногласия, оставался самым надёжным её спутником в этом путешествии. И хотя страх и усталость по-прежнему гнездились в её душе, в этот миг она чувствовала себя чуть более уверенной в том, что они смогут пройти этот путь до конца — каким бы он ни был.

Глава 8. Чудеса в Эдгардмире

Эльфы, вернув себе истинные облики, вошли в Эдгардмир — крупный портовый город на захваченной Агораном части острова. Каменные стены и величественные башни возвышались над городом, внушая ощущение силы и власти. Улицы заполняли суетливые горожане, агоранские солдаты в латах, торговцы и наёмники. Шум от гомона людей, стука подков по булыжной мостовой, криков торговцев сливался в сплошной шум, от которого Галвиэльв тишине Древних Террас давно отвыкла. Тем не менее, несмотря на их эльфийскую внешность, солдаты лишь мимолётно взглянули на них с лёгким любопытством, но больше не проявили никакого интереса.
Город сильно отличался от Лоранки. Эдгардмир выглядел куда богаче и оживлённее — дома были выше, их фасады украшены резными ставнями и гербами. Просторные улицы с оживлённой торговлей на каждом углу. Здесь продавали оружие, специи, ткани, экзотические фрукты и даже артефакты.
— Давно я не видела таких больших городов, — призналась Галвиэль, оглядываясь вокруг. В её глазах блестел интерес, хотя и с примесью осуждения.
Ройдар усмехнулся и с улыбкой заметил:
— Это ты ещё Агоран и Гревион не видела!
— Была в Агоране… лет сто пятьдесят назад, — ответила Галвиэль, продолжая осматривать город. — У меня там была ученица.
Ройдар удивлённо посмотрел на сестру:
— Ученица среди людей? Это не похоже на тебя.
— Лариэль была полуэльфом, — уточнила принцесса, поджав губы.
— Ты же говорила, что не любишь полуэльфов, — поддразнил брат, — всегда утверждала, что сама природа против их существования.
— Да, они почти всегда бесплодны, — согласилась Галвиэль, задумчиво поглядывая на мостовую под ногами, — но ведь родителей они не выбирают. Никто не спрашивает, хотят ли они быть эльфами или полуэльфами. Лариэль была удивительной девушкой — с голубыми волосами. Люди часто принимали её за эльфа.
— Голубые волосы? Это большая редкость даже среди полуэльфов, — задумчиво протянул Ройдар. — И как сложилась её судьба?
— Она стала королевским архимагом при дворе Корвина I, — с лёгкой грустью продолжила Галвиэль. — Но погибла при магическом эксперименте.
Ройдар покачал головой и воскликнул:
— Кажется, я знаю эту историю! Её похоронили на территории Силонара, но потом некроманты пробрались туда и оживили её, превратив в лича.
Галвиэль с отвращением скривилась:
— Печальная судьба… Вот что значит связаться с людьми! Она могла бы жить у меня в поместье и быть в безопасности.
Принцесса снова окинула взглядом город и едва не столкнулась с двумя полуросликами, пробегающими мимо. Было удивительно встретить их здесь, в гуще людского города — они напомнили Галвиэль о полурослице Анфисе, которая осталась присматривать за поместьем.
— Смотри, какой постоялый двор, — внезапно указал Ройдар на здание с деревянной вывеской, на которой был изображён большой серп луны и горящий очаг. Над дверью висела табличка «Лунный очаг».
Здание выглядело гостеприимно — из окон доносился смех и звон кружек, аромат жареного мяса и свежеиспечённого хлеба витал в воздухе. Постоялый двор был сложен из камня и дерева, а его стены украшены резьбой в виде луны и звёзд. Изнутри доносились звуки весёлых песен, кто-то громко рассказывал истории, и казалось, что это место полно жизни.
— Давай зайдём сюда, отдохнём и узнаем, что говорят в Эдгардмире, — предложил Ройдар с улыбкой.
— Пусть будет так, — согласилась Галвиэль и первой направилась ко входу.
Зайдя внутрь, они сразу ощутили тепло от камина, вокруг сидели путешественники и купцы, наслаждаясь вечером. Галвиэль, несмотря на своё неприязненное отношение к людским городам, почувствовала в этом месте некое спокойствие, хотя её мысли всё ещё были о далёком прошлом.
К ним подошла девушка с длинными темными, как ночь, волосами, которые каскадом спадали по спине. Её кожа имела пунцовый оттенок, глаза светились лёгким красноватым отливом, а уши были заострены, хоть и не так, как у чистокровных эльфов. Её улыбка была приветливой, но в ней ощущалась какая-то странная нотка, будто бы она знала больше, чем хотелось бы показывать. Она представилась как Луна и с чуть игривым поклоном пригласила их почувствовать себя как дома.
Интерьер «Лунного очага» был выдержан в тёплых оттенках, деревянные стены украшены гобеленами с изображением морских чудовищ и древних кораблей. Таверна была просторной, с уютными уголками и светильниками в виде лунных дисков, которые отбрасывали мягкий свет, наполняя помещение таинственным, приглушенным сиянием. В дальнем углу за большим камином сидели местные моряки, обсуждая последние новости из портов Агорана. В центре зала стояли столы, за ними устроилась пёстрая компания купцов, путешественников и авантюристов, которые делились историями и слухами, а по углам разливались звуки лютни и флейты.
Эльфы заказали вино и жареную утку, наслаждаясь редкими моментами покоя. Они уселись в углу зала, подальше от шума, чтобы спокойно обсудить свои дела. Галвиэль оторвала кусочек сочного мяса от утки и, поглядывая на Луну, тихо сказала:
— Эта Луна… Она странная. На полуэльфа похожа, но кожа у неё пунцовая. Похоже, что она… темный полуэльф? — в её голосе звучала смесь удивления и сомнения.
Она тут же вспомнила своё прежнее замечание и, немного смутившись, добавила:
— Но, как я уже говорила, родителей, увы, не выбирают.
Ройдар усмехнулся, покачав головой:
— Ну, так и эльфы, и люди тоже своих родителей не выбирают! Это не делает их хуже или лучше.
Галвиэль прищурила глаза, и её взгляд стал твёрже:
— Эльфы и люди — это полноценные расы. Они могут оставить потомство. А полуэльфы… — она замялась, подбирая слова. — Они обречены на постепенное вымирание, сама природа против того, чтобы они размножались!
Ройдар отпил глоток вина, размышляя над её словами. Он понимал сестру, понимал её презрение к тем, кто не укладывался в привычные рамки эльфийской гордости. Но он и видел, как её взгляды постепенно начинали меняться, пусть и медленно, как тающая ледяная глыба в реке. Поэтому он решил не продолжать спор, а сосредоточиться на текущих задачах:
— Важно не это. Важно, как нам попасть в Эбонскую Олигархию. У нас мало времени и слишком много вопросов.
Галвиэль, немного смягчившись, оторвала ещё кусочек утки и задумчиво произнесла:
— Возможно, придётся снова сменить облик и сесть на корабль. Я не вижу другого выхода.
— А что если путешествие окажется долгим, и у тебя опять не хватит магической энергии поддерживать наши образы? — Ройдар смотрел на неё, словно пытаясь предугадать ответ.
— Эта проблема решается! — Галвиэль подняла палец, будто напоминая об очевидном. — Есть такие энергетические талисманы, они могут подпитывать мага. Но только надо найти магическую лавку, если она тут вообще есть.
Ройдар кивнул, соглашаясь с её планом:
— Хорошо. Утром я схожу в порт, поспрашиваю про корабли и маршруты, а ты начинай искать свои талисманы. А то что мы всё время вместе ходим, как Аллар и Аллора!
Он усмехнулся, вспоминая, как те двое были неразлучны, а сестра прыснула от смеха и ответила:
— Кто-то же должен за тобой присматривать, братец!
Они отпили ещё по глотку вина, когда по залу разлилась живая мелодия. Музыканты начали играть на лютне и флейте, создавая ритм, от которого ноги сами начинали подрагивать в такт. Галвиэль не удержалась и, взяв бокал в руку, вскочила со стула:
— Ну что ж, если ты не хочешь развлекаться, тогда я пойду одна!
Ройдар лишь покачал головой, наблюдая, как она, сметая на своём пути все сомнения и недовольство, вливается в ритм музыки. Она кружилась среди посетителей таверны, волосы её разлетались в воздухе, как золотые нити в танце. Люди восхищённо смотрели на эльфийку, не зная, что перед ними танцует настоящая наследница древнего рода. Мужчины бросали взгляды, полные восхищения и зависти, а женщины смотрели с лёгкой ревностью.
Ройдар, наблюдая за сестрой, вздохнул, но в глазах его теплилась искра гордости. Пусть они спорят, пусть не всегда понимают друг друга, но в такие моменты он видел, какой силой и страстью наполнена его сестра. Она всегда боролась за свои принципы и цели, даже если мир вокруг менялся и отдалялся от её идеалов.
Эльф отпил ещё вина, зная, что впереди их ждут трудности и опасности, но веря, что вместе они справятся.
Утром, после того как они позавтракали чаем и горячими булочками, Ройдар решил отправиться в порт, чтобы заняться поиском корабля. Погода не радовала: серые облака нависли над городом, и воздух был пропитан сыростью. Прощаясь с сестрой, он подумал, что, возможно, зря предложил им разделиться: её прямолинейность и вспыльчивость могли привести к неприятностям. Но с другой стороны, самостоятельность в людском мире могла пойти ей на пользу, ведь он — не гувернантка, чтобы постоянно присматривать за ней.
Прогуливаясь по городу, эльф зашёл на небольшую площадь, где вдоль улицы раскинулись шатры, украшенные яркими флагами и вывесками. Шум и крики привлекли его внимание, и он ускорил шаг, двигаясь в ту сторону. Навстречу ему выбежал местный житель с широко раскрытыми глазами и криками:
— Василиск сбежал! Спасайтесь!
Ройдар бросился дальше сквозь толпу, которая стремительно рассеивалась. Неподалёку стоял гном в ярком костюме, его лицо выражало панику, он трясущейся рукой указывал на один из шатров:
— Там! Это василиск, чёрт его дери! Он вырвался!
Ройдар без колебаний вошёл в шатёр. Внутри царил хаос — клетки с экзотическими существами были перевёрнуты, некоторые из них открыты. Где-то в углу визжала мелкая зверушка, похожая на мохнатый клубок с крыльями. И посреди всего этого с ядовитым взглядом и угрожающим шипением сидел василиск, его чешуя поблёскивала в слабом свете.
— Осторожно! — крикнул гном, заглянув в шатёр. — Его яд превращает в камень! Берегись!
— Знаю! — отозвался Ройдар, обнажая свой двуручный меч. Его сердце забилось сильнее, но он знал, что нельзя медлить.
Василиск, почувствовав угрозу, шипел всё громче и начал двигаться к нему, растягивая своё гибкое тело. Эльф не стал ждать: он увернулся от первого броска, быстрым шагом перемещаясь в сторону, и нанёс первый удар, который пришёлся вскользь по чешуйчатому боковому панцирю. Зверь злобно зашипел и бросился на него вновь, пытаясь укусить.
Ройдар отскочил, подгадав момент, и, когда василиск поднял голову для атаки, меч молниеносно пронёсся по воздуху и ударил по шее зверя. Василиск в агонии вскрикнул, его голова рухнула на землю, тело дёрнулось несколько раз, а затем замерло.
Гном с ужасом и облегчением подбежал к поверженному василиску и с горечью произнёс:
— Бедный Геннадий! Нам нужно искать нового Геннадия. Этот был лучшим из всех.
Ройдар, убирая меч в ножны, усмехнулся и бросил, глядя на гнома:
— Может, стоит завести кого-нибудь более безопасного? Совиного медведя, например.
— Спасибо вам, сэр эльф, — отозвался гном, почесав затылок. — Но что нам теперь делать без Геннадия? Мы столько лет были с ним! Я дрессировщик.
К шатру начали подтягиваться другие циркачи, с удивлением и страхом заглядывая внутрь. Ройдар, едва сдерживая усмешку, похлопал гнома по плечу и вышел наружу.
Эльф отправился дальше в порт. Здесь ощущалась другая атмосфера: вдоль пирсов стояли корабли самых разных типов, некоторые из них имели странные очертания, а их паруса были окрашены в тёмные цвета. Это были корабли Эбонской Олигархии — их выделял особенный дизайн и эмблемы на флагах. Среди моряков он заметил лысого мужчину, склонившегося над документами, и решил подойти.
— Любезный, а как можно попасть отсюда в Эбонскую Олигархию? — спросил Ройдар прямо.
Человек поднял глаза от бумаг и с удивлением оглядел эльфа:
— А светлому эльфу туда не страшно?
Ройдар почесал нос и с улыбкой сказал:
— Я чисто теоретически интересуюсь.
Портмейстер задумался, почесав свою лысину, и ответил:
— Ну, в принципе, любой корабль тёмных эльфов может отвезти тебя. Но сомневаюсь, что они будут рады взять с собой светлого эльфа. Они не особенно гостеприимны. Ещё есть мелкие частники, которые шастают туда-сюда, но таких лучше искать в тавернах. И возьмут они немало.
— Понятно, — кивнул Ройдар, поблагодарив его. — Посмотрим, что удастся найти.
Он ушёл, размышляя о сказанном. Варианты, конечно, были, но каждый имел свои риски.
Пока Ройдар занимался поисками корабля в порту, Галвиэль решила отправиться на поиски магической лавки. Она вышла из таверны и сразу же заметила прохожего, который выглядел как местный зажиточный горожанин. Галвиэль громко обратилась к нему, почти как повелительница:
— Эй, человек, а где здесь магическая лавка?
Но мужчина лишь пробормотал себе под нос что-то невнятное и, не обращая на неё внимания, продолжил путь, спеша по своим делам. Принцесса раздражённо закатила глаза и пошла дальше по узким улочкам Эдгардмира, разглядывая вывески. Город был шумным, с запахом горячих пирогов, уличных жаровен и лёгким налётом соли в воздухе, доносящимся с порта.
Вскоре она наткнулась на величественный собор Святой Матери с высокими витражами, через которые пробивался тусклый свет серого дня. Галвиэль оглядел здание с интересом, в её взгляде смешались презрение и зависть — хотя люди заимствовали многое у эльфийской архитектуры, они добавили и кое-что своё, что-то мощное и грубое.
В этот момент к ней подошёл молодой рыцарь с благоговением на гладко выбритом лице и, вдруг став на колено перед ней, произнёс:
— Прекрасная леди, вы — лучшее творение Святой Матери!
Галвиэль не удержалась от кокетливого смеха, слегка тронутая неожиданным почтением:
— О, рыцарь, твоя преданность Святой Матери достойна восхищения. Но скажи, где я могу найти магическую лавку?
Рыцарь, ещё не поднявшись, с поклоном ответил:
— Увы, леди, магической лавки я не знаю. Но есть лавка алхимика на улице Дубового Моста. Просто пройдите вон туда и поверните налево.
Галвиэль кивнула, приняв ответ с лёгким пренебрежением, и продолжила свой путь, оставив рыцаря на коленях перед собором. На ходу она раздражённо думала, что в её мире такие вещи были проще: магическая лавка была в каждом квартале, доступная для всех, кто желал изучать искусства.
Проходя мимо очередного здания с облупившейся вывеской, она услышала тихий голос:
— Прекрасная леди, подайте монетку старому ветерану, ради бога!
Галвиэль обернулась и увидела нищего с измождённым лицом, держащего свою руку с обрубками вместо пальцев. Сначала она хотела отмахнуться, но что-то в его глазах заставило её остановиться. Она высокомерно склонила голову и с презрением спросила:
— А почему бы тебе не пойти работать, если так просишь милостыню?
— Я бы рад, да мне в бою пальцы отрубили, — ответил старик, показывая культю.
Галвиэль посмотрела на его руку и вдруг решила проявить свою силу, с лёгким раздражением проводя пальцами в воздухе и напевая заклинание. Из её рук заструились светящиеся нити, оплетая руку нищего. Сначала старик испугался, отшатнулся, но затем ощутил странное покалывание. Он с удивлением увидел, как его пальцы начинают отрастать, кожа стягивается на месте ран, и пальцы приобретают почти прежний вид. Старик застыл в изумлении, а затем, ощупывая свою обновлённую руку, закричал:
— Это чудо! Крохоборы из церкви берут за это целое состояние, а вы сделали бесплатно! Чем я могу отплатить вам за это?!
Она усмехнулась, наслаждаясь моментом:
— Просто прославляй меня повсюду. Помни: это дар прекрасной принцессы Галвиэль. Рассказывай всем, кого встретишь.
Старик несколько раз закивал, схватил свою сумку и бросился прочь, явно намереваясь разнести новость о чуде по всему городу. Галвиэль осталась стоять с лёгкой улыбкой на губах, в её взгляде вспыхнул огонёк удовлетворения. Теперь её имя будет известно хотя бы среди простого люда, пусть и здесь, среди чужих стен.
Галвиэль, довольная своим маленьким триумфом, продолжила путь по узким улочкам города в поисках магической лавки, утопая в мыслях о будущем. В голове крутились новые идеи: если эльфы не желают возрождать величие своей цивилизации, может быть, ей стоит направить амбиции в другую сторону? Люди стремятся к власти, их жадность к магии и контролю не знает границ. Если бы ей удалось стать для них не завоевателем, а лидером, которому они поклянутся в верности, то, возможно, удалось бы создать новую империю, основанную на признании её силы и величия. Такую империю, где маги и преданные люди встали бы плечом к плечу под её знаменем… Она невольно улыбнулась своей мысли — амбициозной, но в чём-то такой соблазнительной.
За этими размышлениями Галвиэль наконец наткнулась на вывеску с рисунком алхимической реторты. Витрина была усыпана пузырьками с разноцветными жидкостями, которые светились при тусклом свете, льющемся из окна. На пороге лавки звенел колокольчик, когда Галвиэль вошла внутрь. Лавка была тесной, но уютной, стены увешаны полками, где в ряд стояли стеклянные банки с травами, корнями и странными светящимися кристаллами. Воздух был густ от запаха серы, аммиака и какой-то кисловатой настойки, от которой щипало в носу.
Галвиэль скользнула взглядом по интерьеру и заметила, что в лавке уже был другой посетитель — белокурая девушка в зелёном платье с поясом, украшенным незнакомой вышивкой. Она удивленно рассматривала какие-то флаконы, но, заметив Галвиэль, замерла. В её глазах сверкнуло восхищение, и она воскликнула:
— Ух ты, настоящая эльфийская волшебница!
Но тут же осеклась и прикрыла рот ладонью, будто только что совершила величайшую бестактность.
Галвиэль, сохраняя грациозность и хладнокровие, сделала шаг вперёд и медленно произнесла, обращаясь к девушке:
— Это так, я настоящая эльфийская волшебница, принцесса Галвиэль.
Девушка покраснела, почтительно поклонилась и пробормотала:
— Для меня это огромная честь, леди Галвиэль!
Хозяин лавки, худой, с седыми редкими волосами, недовольно хмыкнул из-за прилавка:
— У меня тут не дворец, а магазин. Покупайте, что надо, и уходите, а не кланяйтесь.
Девушка поспешила расплатиться, забрала свои покупки и выбежала из лавки, всё ещё оглядываясь на Галвиэль с благоговением. Принцесса проводила её взглядом и подумала, что среди людей у неё наверняка нашлось бы немало верных сторонников. Воспитать из них новых слуг, более преданных и целеустремлённых, казалось теперь ей не таким уж плохим вариантом. Возможно, именно люди смогут принять её видение будущего. Сама мысль об этом наполнила её чувством удовлетворения.
— Чего хотела-то, принцесса? — саркастично протянул лавочник, перебив её раздумья. — У меня тут серой воняет и аммиаком, твои волосы пропахнут, если будешь тут долго стоять.
Галвиэль смерила его холодным взглядом и произнесла с прищуром:
— Мне нужны энергетические талисманы, лавочник.
Алхимик усмехнулся, снова возвращаясь к своим флаконам:
— Сговорились, что ли, вы тут все? Девчонка перед тобой забрала последние.
— И что, больше нет? — удивилась Галвиэль, её голос стал холоднее. Она не привыкла слышать отказов.
— Это вам не столица, — фыркнул лавочник. — У нас маги — слишком редкие гости, чтобы держать много таких штучек на складе. Могу сделать на заказ, но это займёт время. Деньков пять, не меньше.
Галвиэль прищурилась, обдумывая услышанное. Пять дней в этом городе — не самый подходящий вариант, но, возможно, ей стоит сделать заказ — на всякий случай. Неизвестно, что их ждёт в дальнейших путешествиях, а без достаточной магической энергии она не хочет рисковать снова.
Она медленно кивнула алхимику и сказала:
— Хорошо, делай. За качество я заплачу, но если меня не устроит результат, берегись.
Алхимик хмыкнул и, покачивая головой, записал её заказ в свою потрёпанную книгу, бурча что-то себе под нос. Галвиэль на мгновение задумалась, что делать с ближайшими днями, но это был вопрос для обсуждения с братом.
Ройдар шел по шумным улочкам Эдгардмира, направляясь обратно в «Лунный очаг». По дороге он случайно столкнулся с группой темных эльфов, которые проходили мимо, направляясь в порт. Их одежда была украшена сложными узорами, которые имитировали силуэты ночных птиц и зверей. Темные эльфы смерили его презрительными взглядами, а один даже бросил ему что-то на своём языке, чего Ройдар не разобрал, но явно ничего доброго. Он, однако, сделал вид, что не заметил их, стараясь избегать конфликта. Он размышлял о том, как они далеки друг от друга, несмотря на общее происхождение. Возможно, через несколько веков их народы снова сблизятся, но он знал, что его жизни на это точно не хватит.
По дороге он вышел на центральную площадь, где возвышался дворец наместника. Над площадью гордо возвышалась статуя короля Эдгарда I, который был изображен с трезубцем в одной руке и миниатюрной моделью корабля в другой, а на плече его восседал орел, широко расправивший крылья. Эльф остановился и всмотрелся в лицо короля. «Людям хотя бы есть чем гордиться, — подумал он с горечью. А нам? Покорение малоразвитых племён, века высокомерия, и в итоге — бегство перед первой серьёзной угрозой». Он знал, что его сестра, вероятно, никогда не смогла бы понять таких мыслей, и потому держал их при себе.
Его размышления прервал шум шагов. К нему подошли четверо агоранских солдат, на которых были кожаные доспехи с гербом королевства — орлом с мечом в лапах. Один из них, невысокий и коренастый, обратился к нему с интересом:
— Ты — тот самый эльф, который был на Орлиной площади, когда сбежал василиск? — спросил он с любопытством.
— Это так, а в чем дело? — спокойно ответил Ройдар, не опуская руки от рукояти меча, на случай непредвиденных обстоятельств.
Солдат усмехнулся и хлопнул его по плечу:
— Говорят, ты убил этого змея. Нам просто хотелось поблагодарить. Было бы весело гоняться за ним по всему городу, но ты избавил нас от этой головной боли.
Ройдар слегка наклонил голову, принимая благодарность, но в глазах его мелькнула усталость:
— Просто сделал то, что сделал бы на моем месте любой другой, — сказал он сдержанно.
Солдаты засмеялись, переглянулись между собой, а один, у которого был шрам поперек носа, подмигнул:
— Ты слишком хорошо думаешь о местных! Змей бы их напугал до полусмерти, они бы на деревья полезли, — с улыбкой отозвался он.
Солдаты попрощались, бросив напоследок пару шуток, и продолжили свой обход, а Ройдар вновь погрузился в свои мысли. Эти люди, возможно, и грубы, но в них была простота и непосредственность, которых так не хватало эльфийскому высокомерию.
Когда он, наконец, добрался до «Лунного очага», сестры еще не было. Он взял кружку местного эля, который имел терпкий привкус трав и слегка подгорелого ячменя, и уселся у окна, откуда был виден кусочек главной площади и кусочек уличной суеты. Он размышлял о том, как рассказать сестре о трудностях с транспортом в Эбонскую Олигархию, и насколько готова она к столь опасной поездке. В такие моменты он понимал, что Галвиэль осталась всё та же — упрямая и не отступающая от своих целей, но окруженная миром, который не хочет принимать её былое величие.
Капли дождя забарабанили по оконному стеклу, затихая в шуме ливня, который усиливался с каждой минутой. На улице редкие прохожие пытались укрыться под широкими капюшонами и куртками из грубой ткани, а те, у кого не было такой защиты, ускоряли шаг, поднимая воротники, чтобы хоть как-то уберечься от дождя. Ройдар сделал глоток эля, наслаждаясь теплом напитка, и задумался, как долго еще они будут бродить среди людей, прячась от прошлого и пытаясь понять свое место в этом изменившемся мире.
Через некоторое время в таверну вернулась Галвиэль. Она промокла до нитки от дождя, который к этому времени зарядил над Эдгардмиром, но выглядела весьма довольной. Взгляд ее сиял, как у ребенка, увидевшего что-то удивительное. Она уселась рядом с братом и откинула капюшон, стряхивая капли с длинных золотистых волос. Ройдар, заметив, как счастливо она улыбается, не удержался от любопытства:
— Какие новости у нас на этот раз? — спросил он, пригубив еще глоток эля.
— О, новости замечательные, брат! Я поняла одну важную вещь: люди не так уж и ужасны, как мне казалось. Иногда они могут проявлять такое почтение! — Она посмотрела на него так, будто открыла древнюю тайну.
Ройдар сначала обрадовался этим словам, но затем его лицо затуманило сомнение. Он откинулся на спинку стула, поигрывая кружкой в руках, и с осторожной иронией заметил:
— М-м… Мне это уже знакомо. У тебя ведь был опыт с созданием культа в твою честь, и закончился он не слишком хорошо, помнишь? Неужели ты хочешь снова наступить на те же грабли?
Галвиэль закатила глаза, но улыбка не исчезла с ее лица. Она продолжила:
— Теперь я поняла кое-что важное. Нужно стремиться не к тому, чтобы править лишь эльфами, а чтобы быть истинной правительницей людей, даровать им не только силу, но и заботу, и не относиться к ним, как к временному инструменту. Я увидела в них потенциал, брат. Они способны на большее, чем мы думаем.
Ройдар на мгновение замолчал, а затем тихо рассмеялся, наблюдая, как сестра уверенно расчесывает длинный локон волос, словно это символ ее нового открытия. Он кивнул и с усмешкой сказал:
— Вот выпускай тебя одну в людской город — сразу же у тебя появляются новые амбиции. Но что с твоими талисманами? Получила?
Она пожала плечами и, прислонившись к спинке стула, недовольно ответила:
— Они кончились. Алхимик сказал, что сможет изготовить новые, но это займет около пяти дней. Придется ждать.
Ройдар тяжело вздохнул, помрачнев, и посмотрел на пасмурный вид за окном:
— Похоже, выбора у нас нет, верно?
Галвиэль хитро улыбнулась, наклонившись ближе к брату:
— Выбор есть всегда, Ройдар. Главное — его найти. Ты сам меня этому учил.
Эльф усмехнулся и отпил еще немного эля, прежде чем сменить тему:
— А знаешь, пока ты тут вживалась в свою новую роль, я победил сбежавшего из цирка василиска. Могу даже сказать, что избавил город от немалых хлопот.
Она подняла брови, поигрывая локоном, и удивленно спросила:
— А я вот исцелила руку нищему ветерану, у которого пальцы были отрублены. Он так восхищался, благодарил меня до слез.
Ройдар нахмурился и удивленно покачал головой:
— Но зачем? Зачем было исцелять этого бедолагу? Люди все равно ему не помогут.
Галвиэль рассмеялась, но в ее смехе звучала неожиданная теплота:
— Помнишь, ты однажды сказал мне, что я вижу весь мир, как свое поместье? Что я люблю заботиться о своих слугах и защищать их? Вот я и решила проверить, как эта философия работает на людях. И знаешь, оказалось, что работает! Им так не хватает заботы и защиты, а я могу это дать. Один рыцарь вообще сравнил меня с божественным творением! — Она улыбнулась, явно довольная своим влиянием на людей.
Ройдар закатил глаза и схватился за голову:
— Кажется, ты делаешь большую ошибку, Галвиэль. Мир людей сложнее, чем тебе кажется. Они не всегда остаются благодарными, если ты вдруг решишь перестать быть для них «божественным творением».
И тут в постоялый двор вошла та самая белокурая девушка из лавки алхимика. Она едва заметила Галвиэль, как остановилась в изумлении, открыв рот. Принцесса махнула ей рукой, приглашая подойти. Девушка, едва сдерживая волнение, подошла к их столу и запинаясь произнесла:
— Очень… очень рада видеть вас снова, госпожа! Меня зовут Маджерина. Простите за мое поведение ранее…
Галвиэль одарила ее мягкой улыбкой и жестом пригласила сесть. Маджерина нервно присела на краешек стула, а Ройдар с любопытством наблюдал за этим новым развитием событий, понимая, что разговор этот может вывести их на что-то интересное.

Глава 9. Новый смысл

Маджерина присела рядом и выглядела явно взволнованной. Она сказала, что лишь недавно начала учиться магии, осваивая азы аспектов воздуха и воды. В ее глазах горел огонек мечты, когда она рассказывала:
— Я купила себе в лавке несколько книг по магии и учусь самостоятельно. Конечно, без наставника это не так просто, но я стараюсь… — Она прикусила губу, словно ожидая, что принцесса сейчас в ней разочаруется.
Галвиэль с неожиданной теплотой улыбнулась и похвалила ее:
— Это достойно уважения. Могу помочь с аспектом воздуха — я владею им в совершенстве, могу показать тебе основы.
Девушка в буквальном смысле замерла от счастья, широко распахнув глаза:
— Вы хотите сказать, что приглашаете меня стать вашей ученицей?!
Принцесса медленно кивнула, и глаза Маджерины заблестели от радости. Она чуть ли не бросилась на колени, но сдержала порыв, пытаясь выглядеть достойно.
Ройдар, сидя напротив, скептически нахмурился:
— Сестра, мне кажется, это безумие. Мы отправились в опасное путешествие, а ты собираешься обучать случайную девушку? Это неразумно.
Галвиэль повернулась к брату, и в ее голосе послышалась снисходительная насмешка:
— Мой младший брат Ройдар — он вечно ворчит и всегда чем-то недоволен, уж прости его. Кстати, он сегодня спас этот город от сбежавшего василиска, представь себе!
Маджерина с восхищением посмотрела на Ройдара:
— Спасибо вам, сэр Ройдар! Это такой подвиг! Пусть Эдгардмир — не мой родной дом, но василиск на улицах точно был бы лишним.
Ройдар, смутившись от внезапного внимания, почесал затылок и, не найдя подходящего ответа, пробормотал что-то неразборчивое и отправился к стойке, чтобы заказать себе еще выпить. Галвиэль посмотрела ему вслед с усмешкой, но затем снова обратилась к Маджерине:
— Так ты говорила, что этот город не твой родной? А откуда же ты тогда?
Девушка, барабаня пальцами по столу, начала неуверенно рассказывать:
— Далеко на севере, на побережье, есть небольшое королевство Солимир. Ну, «королевство» — это громко сказано. У нас один замок и при нём несколько деревень. О нас почти никто не знает. Но у нас разводят мамонтов! — В ее голосе прозвучала гордость. — Все думают, что их разводят только орки и дикари с Белой Стены, но на самом деле еще и в нашем королевстве! Мы продаем шерсть, бивни, жир и мясо в южные королевства людей. Это приносит неплохой доход.
Галвиэль заинтересованно кивнула, думая о том, как люди адаптировались к суровым условиям севера, находя возможности для торговли и выживания. Её народ никогда не тянуло в те холодные земли — климат был для эльфов слишком суровым. Она усмехнулась про себя: люди оказались более гибкими, чем многие думали.
Маджерина продолжила с заметной грустью:
— Мой отец, Аксель Сейнас, — король этого крохотного королевства. У меня есть старший брат, который унаследует трон. А меня хотели выдать замуж за сына какого-то герцога из Агорана… Но мне это не понравилось, и я сбежала сюда.
Галвиэль едва сдержала улыбку:
— Получается, мы с тобой обе — принцессы, Маджерина! — В ее голосе прозвучала какая-то особая радость, словно она нашла в девушке родственную душу.
В этот момент вернулся Ройдар с новой кружкой эля в руках. Услышав последние слова сестры, он усмехнулся и покачал головой:
— Две принцессы в одном месте — это для меня слишком! — Он с издевкой отхлебнул из кружки.
Но Галвиэль только отмахнулась:
— Ничего страшного, потерпишь! Привыкай, брат, наша новая ученица будет полезна.
Ройдар вздохнул, понимая, что спорить с сестрой нет смысла. Маджерина, улыбаясь, смотрела на Галвиэль с восхищением и некоторой надеждой, даже не подозревая, какие испытания могут их ждать впереди.
Галвиэль принесла вина, разлив в три глиняные кружки, и пододвинула одну Маджерине. Девушка благодарно кивнула, с энтузиазмом продолжая рассказ. Ее щеки порозовели от волнения, и она словно не могла перестать говорить о том, что волновало ее с детства:
— Знаете, я с детства любила читать про эльфов. Все эти истории о ваших древних лесах, хрустальных дворцах и магии — они мне всегда казались чем-то сказочным. Я представляла себя там, среди деревьев с серебристыми листьями, а не в промерзшей тундре, где только дует ветер, да трубят мамонты… Я даже пыталась выучить эльфийский язык, но… Он оказался слишком сложным! Совсем не похож на людские языки. Эти длинные фразы, поэтичные обороты, музыка слов — это так красиво, но так сложно для понимания!
Галвиэль слегка наклонила голову и с интересом спросила, пытаясь понять, как их воспринимают люди:
— И что же пишут в ваших книгах про эльфов? Чему там учат, что рассказывают?
Маджерина оживилась еще больше, ее глаза блестели от волнения:
— Ну, многие книги говорят, что ваша цивилизация стала основой для нашей! Мы многому у вас научились — архитектуре, искусству, магии, эльфийское право легло в основу наших законов даже… Конечно, мы не такие умелые, но стараемся. Говорят, что эльфы — это нечто вроде идеала, к которому мы стремимся, хоть и понимаем, что вряд ли сможем стать такими, как вы.
Галвиэль улыбнулась, но в ее взгляде мелькнуло что-то колючее:
— А что там пишут про то, что мы когда-то поработили людей? Как это сейчас воспринимается?
Маджерина вдруг смутилась, заломив пальцы, словно не знала, как лучше ответить:
— Ну, это… Это ведь было очень давно, правда ведь? Почти никто уже не помнит тех времен. Возможно, какие-то древние книги об этом рассказывают, но для большинства это просто часть легенд, не более. Ерлас, Волейн, Мирафим… Теперь, когда люди вспоминают эльфов, то чаще восхищаются вами, вашим искусством, знаниями… — она чуть смутилась, будто вдруг осознав, что это могло прозвучать наивно. — Многие даже мечтают быть на вас похожими!
Галвиэль сдержанно улыбнулась, но ее глаза хитро блеснули: такие слова явно пришлись ей по душе. Она украдкой взглянула на брата, который отхлебывал эль, задумчиво глядя в кружку. Он тоже заметил этот взгляд и подумал: «Моя сестра вместо того, чтобы задирать людей, теперь собирает их вокруг себя. Вот и думай, что хуже?»
Галвиэль внезапно склонилась ближе к Маджерине и, словно ласковая наставница, спросила:
— Скажи-ка, я видела, ты покупала у алхимика энергетический талисман. Для чего он тебе был нужен?
Маджерина постучала тонкими пальцами по столу, словно это помогало ей сосредоточиться:
— Я… ну, в общем, я пыталась дома тренироваться с магией. Замораживать и размораживать воду в ушате. Звучит не слишком впечатляюще, наверное. Но это был хороший способ улучшить контроль над заклинаниями. А талисман помогал ускорить процесс, он как бы подпитывал меня энергией… Ну, как дома… — она понизила голос и чуть смутилась, — дома я живу у одного кузнеца, снимаю у него комнату.
Галвиэль взглянула на брата и перешла на эльфийский, воспользовавшись тем, что их новая спутница не понимал их речи:
— Видишь, может быть, нам и не придется ждать пять дней. Девочка одолжит нам свой талисман, и мы сможем отправиться быстрее.
Ройдар окинул сестру внимательным взглядом, удивленный, как быстро она нашла выход из сложной ситуации. Затем он тоже перешел на эльфийский и сдержанно, но с уважением произнес:
— Вынужден признать, сестра, что ты хитрее меня. Но что ты сделаешь, если она привяжется к тебе еще больше?
Галвиэль ответила с хитрой улыбкой:
— У каждого мага бывают ученики, не правда ли? Почему бы и мне не обзавестись таким учеником среди людей? Она амбициозна и хочет учиться. Это, возможно, даже интереснее, чем я думала.
Маджерина взяла кружку с вином обеими руками, будто пытаясь набраться смелости, и, отпив, продолжила свой рассказ. Ее щеки раскраснелись, но, видимо, не от вина, а от волнения:
— Когда я сбегала из Солимира, то мечтала найти себе наставника… настоящего мага, чтобы стать полноценной волшебницей! Я думала поступить в академию на материке, но… — девушка запнулась, понизив голос. — Я боялась, что меня там могут узнать, как сбежавшую принцессу, и тогда вернут в Солимир, к отцу. А о том, что я встречу эльфийскую волшебницу и стану ее ученицей… — Она нервно рассмеялась. — Да я и мечтать не могла!
Галвиэль ласково коснулась руки девушки, ее голос стал мягким, словно шелк, обволакивающим юное сознание Маджерины:
— Дорогая, у нас с братом есть важная миссия. Нам необходимо попасть в Эбонскую Олигархию. А для этого нужен энергетический талисман, который ты приобрела. Я пришла в ту лавку, чтобы купить его, но опоздала.
Маджерина побледнела, взгляд ее метался между Галвиэль и Ройдаром, словно она ожидала худшего исхода:
— Вы хотите… Хотите забрать его у меня? — в ее голосе звучало беспокойство.
Галвиэль улыбнулась, раздался ее нежный смех, словно звон колокольчиков:
— Ну, как ты могла такое подумать! Я же принцесса, а не разбойник. Я хочу попросить тебя о помощи.
Маджерина робко кивнула, все еще с сомнением глядя на эльфийку. Затем, набравшись смелости, спросила:
— Но… зачем вам туда? Эбонская Олигархия — это ведь не самое… приятное место.
Ройдар, до этого спокойно сидевший рядом, наблюдая за диалогом, решил вмешаться и спросил у девушки:
— А что, собственно, такого особенного в Эбонской Олигархии? Что там тебя так пугает?
Маджерина повертела кружку в руках, словно размышляя, как лучше ответить, и заговорила, понизив голос, словно передавая тайну:
— Я, конечно, там никогда не была, но наш епископ в Солимире рассказывал… — Она осмотрелась вокруг, словно опасаясь подслушивания, и продолжила. — Это место, где темные эльфы живут по своим странным законам, чуждым остальным. Говорят, там процветают разврат и греховность. Они позволяют себе то, что считается проклятием для последователей Святой Матери! — она сделала паузу, смущенно взглянув на Галвиэль. — Тамошние жители издеваются друг над другом ради удовольствия, совокупляются с представителями всех рас… И приветствуют самые темные проявления своих страстей и пороков.
Галвиэль задумчиво прищурилась, переваривая услышанное:
— Я жила шестьсот лет, дитя. Увидеть что-то, что могло бы меня напугать, будет нелегко. Пусть даже темные эльфы и превратили свой дом в рассадник пороков. После Квинтоэль меня тяжело удивить…
Ройдар рассмеялся, не сдерживая себя, его смех прозвучал громко и искренне:
— Ну, сестрица, это не самая страшная угроза, которую я слышал за свои годы! — Он откинулся на спинку стула, явно развеселившись.
Маджерина, увидев, что ее опасения вызывают лишь веселье, снова собралась с духом и решительно сказала:
— Если вы возьмете меня с собой, я помогу вам своим талисманом! Я… Я готова рискнуть ради такой возможности!
Галвиэль погладила ее по руке и одарила благосклонной улыбкой:
— Ты очень смышленая девушка, Маджерина. Уверена: из тебя выйдет отличная ученица. Но вот тебе первое задание от твоей наставницы, — в ее глазах загорелся азарт, — найди нам корабль, который сможет доставить нас в Эбонскую Олигархию. Пусть это будет максимально скрытный и безопасный путь.
Маджерина прикусила губу и робко кивнула:
— Я… никогда раньше этим не занималась, но… попробую!
Галвиэль отсчитала несколько монет и передала их девушке, склонившись ближе:
— Вот тебе на непредвиденные расходы. Используй их с умом.
Девушка взяла деньги и, преодолевая смущение, встала, поклонилась и сказала с трепетом:
— Я сделаю все, что в моих силах, госпожа! Не подведу вас!
Когда Маджерина ушла, Ройдар покачал головой, глядя на сестру с интересом и легкой долей опасения:
— Похоже, ты действительно нашла себе новую подданную. Но куда все это приведет нас, сестрица?
Галвиэль, все еще с улыбкой на лице, лишь ответила:
— Кто знает, Ройдар? Может быть, в новое будущее. Или в старые ошибки. Время покажет.
На следующий день Галвиэль устроилась в уютном кресле на втором этаже таверны «Лунный очаг», наблюдая за серыми облаками, что неспешно плыли над крышами города. Внизу шумела улица, но здесь, за стеклом, царил спокойный полумрак. Она лениво поглаживала локон своих золотистых волос, размышляя о том, как изменился мир, и вдруг заметила в отражении окна брата, который быстрым шагом направлялся к ней. Его лицо было взволнованным, и он, судя по всему, с трудом сдерживал эмоции.
— Ну? Говори уже, — лениво бросила она, не поворачивая головы, но в голосе звучала нотка интереса.
Ройдар сложил руки на груди и, нахмурив брови, начал:
— Мне не нравится, что ты используешь свое обаяние, чтобы привлекать в наше дело людей. Это опасно, а ты втягиваешь в это посторонних!
Галвиэль наконец обернулась, медленно поднимаясь с кресла, её взгляд был спокойным, но в нем светилось нечто холодное.
— Ты, дорогой брат, всю жизнь был воином, вот и продолжай им быть. — В её голосе послышалась лёгкая насмешка. — А я маг и принцесса. У меня свои методы. Ты бы еще меня обвинил в том, что я не ношу доспехи и пользуюсь магией чаще, чем мечом. — Она чуть приподняла бровь, явно подначивая его на ответ.
Ройдар нахмурился ещё сильнее, чувствуя, что разговор уходит в ненужную сторону:
— Я тоже владею аспектом природы, но не считаю нужным использовать его без веской необходимости! Мы обсуждаем не магию, а то, что ты… — Он замялся, подбирая слова. — Что ты привязываешь к себе людей ради своих целей!
— Ты меня понял, вопрос был не о твоей магии, — перебила его Галвиэль, махнув рукой с таким видом, словно отгоняла надоедливую муху. — Речь о том, что методы могут быть разными. И да, это семейное дело, но я всё же не откажусь от помощи, которая может быть полезной.
Ройдар с вызовом шагнул ближе, его пальцы невольно сжались в кулаки:
— Но я думал, что всё это дело касается только нас, нашей семьи! Именно поэтому я тебе ещё на Аллодии сказал, что не стоит брать с собой слуг.
Принцесса усмехнулась, будто это заявление её забавляло.
— Слуги — это одно. Но вассалы и ученики — другое. Они полезны, и от них есть выгода. Малефия, например, управляет целым государством и наверняка её проблемы решают её приближенные, а не она сама бегает по лесам Северного Альдора, болтая с золотарями в тавернах, — в её голосе прозвучала едкая ирония. Она скрестила руки на груди, заставив свой аргумент звучать, как окончательный приговор.
Ройдар устало провел рукой по волосам, глядя куда-то в сторону, словно искал там ответы:
— Ладно, может, я просто не привык к такому… формату решения проблем, — пробормотал он, смягчив тон, но в глазах всё ещё была тень недовольства.
Галвиэль подошла к окну, снова поглядела на улицу, и с лёгкой усмешкой в голосе ответила:
— Тебе стоило бы привыкнуть. Ты же всё-таки принц, братец.
Он поморщился и бросил через плечо:
— Не называй меня так.
С этими словами Ройдар отвернулся и вышел, оставив Галвиэль в комнате. Она ещё некоторое время смотрела ему вслед, затем пожала плечами и снова уселась в кресло, словно только что разыгранная сцена спора была не более чем мимолетной волной в её мыслях. За окном дождь усилился, и звуки капель, стучащих по стеклу, вновь вернули её к размышлениям о будущем.
После лёгкой перепалки с братом Галвиэль решила отвести душу прогулкой по городу и направилась к ближайшему рынку. Небо заволокли свинцовые тучи, а утренний дождик ещё не успел полностью уйти — в лужах отражались каменные дома и мокрая брусчатка. На рынке стоял шум, но приглушённый, словно сам город подчинялся мрачной погоде. Торговцы под импровизированными навесами из промокшей парусины лениво зазывали прохожих, обещая свежую рыбу, ткани из далеких земель и украшения «чистейшего серебра», которые не отличить от простой медяшки. Воздух был полон запахов: прелой влаги, мокрой шерсти и ароматов жареного мяса, которые успешно перебивали все остальные запахи.
Иногда Галвиэль слышала приглушённый шепот, доносящийся из толпы: «Это она!» или «Она творит чудеса!». Она заметила, как несколько женщин показали на неё пальцем, одна из них сжала руки в молитвенном жесте. Это льстило эльфийке, хотя внешне она сохраняла спокойствие и холодное, как мрамор, лицо. Внутри, однако, её мысли бурлили, как горная река. Она размышляла о своей роли в этом мире и пришла к выводу, что люди могли бы стать для неё идеальными подданными.
«Здесь столько простора для создания нового королевства, — думала она. — Даже в Аллодии, помимо колоний Эбонской Олигархии, нет настоящих государств. А что если взять пример с человеческих монархов, но править лучше и мудрее? Моё поместье станет новой столицей, Древние Террасы — именем величественного города. Повсюду будут расти сады, строиться храмы, театры, бани… Люди с радостью примут мою власть. Они благодарны, даже если сделать для них чуть больше, чем делает церковь».
Эта мысль нравилась ей всё больше и больше, с каждым шагом на влажных улицах Эдгардмира. Впервые за долгие века её планы и амбиции обрели нечто новое, не связанное с прошлым, не озирающееся назад, а устремлённое в будущее. Она ещё не решила окончательно, но в душе уже знала, что этот путь — возможно, именно тот, который принесёт ей больше власти и влияния.
На рынке её взгляд привлекла лавка с вывеской «Эльфийская роскошь». На прилавке лежали платья, которые торговец назвал «эльфийскими». Она подошла, тронула одно из них, провела пальцами по ткани и сразу поняла, что это дешёвый лён, к тому же грубо сшитый. Торговец, не теряя бодрости, подбежал к ней с улыбкой:
— Как вам платья, милая леди? Настоящие эльфийские узоры, только для вас!
Галвиэль презрительно сморщилась:
— Кто же шьёт эльфийские платья изо льна? Это подделка! Эльфийская одежда делается из тончайшего шёлка, а не из этого грубого материала.
Торговец нахмурился, но не отступал:
— Ну а кто ж скажет мне, как правильно шить и где взять такие материалы? Может, вы мне подскажете? Или сами создадите? — его голос звучал с оттенком обиды.
Галвиэль улыбнулась, склонив голову чуть набок:
— Почему бы и нет? Но у меня слишком мало времени. Запомни: только шёлк, ни грамма льна! — с этими словами она двинулась дальше, оставив торговца в задумчивости.
И тут к ней стремительно подошёл знакомый рыцарь, тот самый, что падал на колени перед ней у собора Святой Матери. Его лицо было взволнованным, а глаза горели странным сочетанием страха и решимости. Он перекрыл ей дорогу, словно боясь, что она снова исчезнет в толпе.
— Наконец, я нашёл вас, госпожа! — воскликнул он, его голос звучал взволнованно и надрывно. — У меня есть тревожные новости для вас.
Принцесса с лёгким интересом спросила:
— Какие же?
Он оглянулся по сторонам, словно опасаясь, что их подслушивают, и тихо прошептал:
— Меня зовут сэр Эктор. Вас ищет инквизиция. Сестра Катарина, ужасная женщина, она ненавидит эльфов и считает, что нет разницы между светлыми и тёмными. Она считает, что все вы — источник порчи. Но я знаю, что это ложь! Вы — воплощение света Святой Матери, это видно даже слепцу.
Галвиэль вскинула брови, удивлённая таким поворотом:
— Вот это неожиданно. Сэр Эктор, вы выступаете против своей церкви?
Эктор гордо выпрямился, его голос звучал твёрдо:
— Я клялся защищать честь и правду, а не церковь. И моя правда — это вы, леди. Я чувствую это всем своим сердцем.
Принцесса чуть улыбнулась, коснулась его руки:
— Благодарю за вашу верность, сэр Эктор. Возможно, наши пути ещё пересекутся.
С этими словами она удалилась, а рыцарь долго стоял, провожая её взглядом, словно оберегая её даже на расстоянии. Галвиэль шла дальше по рынку, ощущая, что сила её растёт не только из магии, но и из уважения и почтения людей, которое она всё чаще замечала вокруг. Возможно, её новый путь окажется даже более амбициозным, чем она изначально думала.
На следующий день Ройдар и Галвиэль сидели внизу «Лунного очага» за деревянным столом, где стояли блюда с горячим рагу и свежим хлебом. Огромный очаг трещал огнем, согревая помещение, а через окна проникал приглушенный свет утреннего солнца. Эльф отпил вина и, усмехнувшись, сказал:
— Хотел привить тебе мысль, что люди не так плохи, как ты думаешь, а ты сделала вывод, что они — отличные подданные. В этом ты вся, моя сестра!
Галвиэль улыбнулась, поднеся к губам кусочек сочного мяса:
— Ну, вот видишь, ты все-таки достиг какой-то цели. Но другие не обязаны быть как ты, дорогой брат. Ты хочешь безопасного и счастливого мира для своих детей, а я — для своих подданных. Мы с тобой хотим одного и того же, но на разных уровнях!
Ройдар хмыкнул и отвернулся к окну, где за стеклом мелькали прохожие, торопившиеся по своим делам. Он не мог не признать, что в словах сестры есть своя правда, пусть и такая, которую ему трудно было принять.
В это время дверь таверны распахнулась, и на пороге появилась Маджерина, одетая, как настоящая авантюристка: кожаное платье с декоративным корсетом, длинные перчатки и широкополая шляпа с острым концом придавали ей вид чародейки из сказки. Ее рюкзак был увешан всякими безделушками, а в руках она держала длинный посох. Увидев эльфов, она радостно помахала рукой, и, поспешно подойдя, села рядом.
Галвиэль, поправив распущенные волосы, произнесла с вальяжным видом:
— Какие успехи, дорогая?
Маджерина, отдышавшись, сказала:
— Успехи отличные! Вчера весь день искала по злачным местам, правда, один раз меня попытались ограбить… Но я нашла капитана Грейлина и его команду. Они сказали, что доставят нас в Эбонскую Олигархию самым безопасным и быстрым путем.
Галвиэль кивнула с одобрением, слегка улыбнувшись:
— Отлично! Ты справилась великолепно. Я вижу, ты уже собралась в дорогу?
Маджерина, зардевшись от похвалы, кивнула, а Ройдар нахмурился и спросил:
— А ты уверена, что твой капитан Грейлин — не мошенник и не грабитель? В таких местах можно наткнуться на кого угодно.
Маджерина на мгновение растерялась, не зная, что ответить, но Галвиэль вмешалась, подняв ладонь:
— Не дави на мою ученицу, брат! Заведи себе свою ученицу, вот и мучай ее сомнениями. Она отлично справилась, и это главное.
Маджерина нервно улыбнулась, чувствуя поддержку Галвиэль, и продолжила рассказывать об условиях, которые предложил капитан Грейлин. Они сидели втроем, ели, пили вино и обсуждали предстоящее плавание, когда в таверну вошла группа людей.
Вся комната мгновенно притихла. Возглавляла группу бледная женщина с короткой стрижкой, облаченная в алую робу с золотым орнаментом. Поверх нее была надета кираса, а на шее висел массивный амулет с изображением половинки солнечного диска — символа Святой Матери. Сопровождали ее четыре воина в кольчугах с тем же знаком. В их руках блестели мечи, а лица были суровыми, словно каменные изваяния.
Катарина сразу же заметила эльфов, и ее глаза сверкнули холодным огнем. Галвиэль не стала терять времени и, откинувшись на спинку стула с небрежным видом, громко произнесла:
— Сестра Катарина, какими судьбами в нашем скромном заведении? Решили согреться в столь прохладный день?
Ройдар, услышав это, повернулся к сестре с изумлением, не понимая, что происходит и почему Галвиэль так открыто провоцирует инквизитора. Он ощущал, как напряжение в зале нарастает, словно перед бурей.
Катарина указала пальцем на Галвиэль, ее голос был полон презрения:
— Ты, эльфийка, сеешь смуту и ересь в нашем городе, сбиваешь с толку чад Святой Матери. Твоя магия нечиста, а твои речи отравлены ложью!
Ройдар, стараясь сохранить мирный тон, примирительно поднял руки:
— Мы уже собирались покидать ваш замечательный город, почтенная сестра. Не хотим ни ссор, ни проблем.
Но Катарина не слушала его. Она шагнула вперед, словно собираясь захватить все пространство вокруг своей аурой, и ледяным голосом продолжила:
— Суд решит, что с вами делать, светлые эльфы. Возможно, вас изгонят, а возможно, наказание будет и суровее. Вы ответите за свою смуту!
Галвиэль, не теряя времени, склонилась к Маджерине и прошептала едва слышно:
— Передай мне талисман, быстро.
Маджерина дрожащими руками сунула ей в руку маленький энергетический кристалл, а Галвиэль крепко сжала его, ощутив, как магическая энергия начала поступать в ее тело, наполняя ее силой перед возможной схваткой. В воздухе ощущалось напряжение, и каждый затаил дыхание в ожидании того, что будет дальше.
Галвиэль будто нехотя поднялась со стула, лениво оглядывая инквизитора и её стражу. Воины тут же обнажили мечи, готовые кинуться на нее в любой момент. Принцесса усмехнулась, слегка склонив голову набок, и, вздохнув, заговорила:
— Давайте будем честны, Катарина, — её голос звучал мягко, но в нём чувствовалась скрытая угроза. — Вы скопировали свою религию с нашей, и это ещё полбеды. Я видела ваш собор и должна признать: он впечатляет! Но вот чего у нас никогда не было, так это инквизиции. Это вы сами себе придумали.
Катарина нахмурилась, стиснув рукоять молота, висящего у неё на поясе:
— Ты, кажется, заговариваешь нам зубы! Вы пойдете с нами, эльфийка!
Ройдар тоже встал, глядя на инквизитора и её стражу. Он начал просчитывать свои действия в случае, если ситуация выйдет из-под контроля. Его пальцы крепко обхватили рукоять меча, и мышцы напряглись в ожидании. Краем глаза он заметил, как некоторые посетители таверны потихоньку поднимались на второй этаж, стараясь уйти подальше от назревающего конфликта, в то время как Луна застыла в дверях, не в силах отвести взгляда от происходящего.
Галвиэль продолжала:
— В чем ваша уверенность, Катарина? Почему вы думаете, что мы станем выполнять ваши требования? — Она прищурила глаза, шагнув вперед, как кошка перед прыжком.
Инквизитор с вызовом ответила:
— Если вы не будете подчиняться, мы применим силу во имя Святой Матери!
Галвиэль подошла ближе, буквально на несколько шагов от Катарины. Инквизитор взялась за рукоять своего молота, готовясь к удару. Принцесса слегка склонила голову и продолжила:
— Я хоть и провела сотни лет в затворничестве, но хорошо знаю ваши инквизиторские фокусы, как получается, что вы не боитесь магии.
С этими словами она молниеносно выхватила свой кристаллический клинок. Лезвие мелькнуло в воздухе, и в один миг амулет Катарины оказался срезан с её шеи. Инквизитор сделала шаг назад, но прежде чем успела что-либо предпринять, Галвиэль подняла руку, направив на неё поток магии. С пальцев принцессы сорвался рой ос, которые тут же окружили лицо Катарины, жаля её и заставляя рефлекторно махать руками и закрывать лицо.
Катарина завизжала от боли, пытаясь отогнать насекомых, но Галвиэль не теряла времени. Используя момент, когда инквизитор была ослеплена и отвлечена, принцесса наколдовала каменное проклятие. Магическая энергия хлынула из талисмана в её ладонь, превращая кожу Катарины в серый камень. Вскоре лицо инквизитора, искажённое в крике, начало затвердевать. Через несколько мгновений её тело застыло в каменной статуе, все еще окружённой жужжащими осами.
Тем временем начался хаос.
Ройдар бросился на двух воинов, мечи которых сверкающими дугами разрезали воздух. Его движения были быстры и точны. Первый удар он принял на скрещенные лезвия, но затем резко перешел в контратаку. Его двуручный меч с лёгкостью пронзил защиту одного из врагов, отшвыривая его назад, прямо в стену. Второй воин попытался напасть сбоку, но Ройдар блокировал его выпад и провёл контратаку, обезоружив его мощным ударом в предплечье, а затем выверенным движением пробил его броню, отправив противника на пол.
Маджерина вцепилась в край стола, наблюдая за этой сценой с ужасом, не в силах пошевелиться. Её глаза расширились, когда она увидела, как Галвиэль расправляется с оставшимися стражниками: одним ударом меча отбила атаку одного из них, а затем второй рукой метнула разряд магического электричества в другого, который дёрнулся и упал, как подкошенный. Последнего принцесса опутала колючими лианами, вызванными из земли, которые мгновенно сомкнулись вокруг него, не давая пошевелиться.
Галвиэль тяжело дышала, поднимая кристаллический клинок с пола, её лицо было покрыто испариной. Она обвела взглядом таверну, где солдаты инквизиции лежали поверженными, а Катарина стояла, как застывшая в камне статуя, временно лишенная возможности действовать.
Ройдар, протирая меч от крови, оглянулся на сестру:
— Ну и что теперь с нами будет?!
Принцесса улыбнулась ему и, бросив взгляд на дверь, сказала:
— А теперь время бежать!
Она взяла талисман и активировала заклинание ускорения, выпуская магические потоки, которые окутали их тела. Их ноги стали быстрее, словно ветер подталкивал их вперёд. Галвиэль, Ройдар и Маджерина бросились к выходу из таверны, оставив за спиной хаос и застывшую фигуру инквизитора.
— Веди нас к своему Грейлину! — крикнула Галвиэль Маджерине.
Молодая магичка кивнула и повела их в сторону порта, где их ждала надежда на спасение.
Они мчались по улицам Эдгардмира, словно порыв ветра, прокладывая себе путь между прохожими, торговыми тележками и стражниками, которые едва успевали повернуть головы в их сторону, ничего не понимая. Лица горожан выражали недоумение, а кто-то даже испускал недовольные крики, когда троица пронеслась мимо, обдав их потоком воздуха. Ноги Галвиэль не касались земли, будто она летела над мостовой. Но заклинание ускорения подходило к концу, и их бешеный бег начал переходить в более медленный, вымеренный шаг.
— Ты втянула нас в историю, сестра! — выдохнул Ройдар, озираясь по сторонам и пытаясь понять, не догоняют ли их инквизиторы. — Теперь нам точно лучше не появляться на этой стороне Острова Дракона!
— Это же было необходимо, — отозвалась Галвиэль, вскидывая голову, чтобы уловить запах соли и услышать гул прибоя. — Пусть зазнайки запомнят, что встретили не какую-то рядовую эльфийку, а саму принцессу Галвиэль!
Маджерина, сбивчиво подбирая слова, сказала:
— Вы — величайшая волшебница, госпожа! Я такого никогда не видела!
Принцесса удовлетворенно кивнула, но затем помрачнела, ощупывая почти пустой талисман:
— Вот только пришлось истратить почти весь талисман, чтобы столько колдовать! Это проблема.
Порт, раскинувшийся перед ними, был полон суеты: запахи рыбы, мокрых канатов и соленой воды смешивались в один пьянящий аромат свободы. Маджерина вела их уверенно, направляясь к деревянному пирсу, где легонько покачивался на волнах неприметный когг с выцветшими парусами. Бег сменился шагом, и Галвиэль, желая поддержать разговор с ученицей, спросила:
— Как ты думаешь, какое самое важное заклинание аспекта воздуха?
Маджерина на мгновение задумалась и ответила:
— Это молния, госпожа.
— Нет, дорогая, — принцесса улыбнулась. — Это ускорение! Оно поможет тебе убежать от врага или успеть на бал.
Маджерина, всё ещё запыхавшаяся, уже с восхищением смотрела на Галвиэль, а Ройдар, не удержавшись, добавил:
— Причём последнее — самое важное для моей сестры: она ни за что не пропустит бал!
Галвиэль бросила на него недовольный взгляд, но улыбка мелькнула на её губах, как тень. И вот они подошли к нужному кораблю. Невзрачный когг покачивался на волнах, потрепанный временем, с парусами, которые когда-то были белыми, а теперь имели цвет старого пергамента. Маджерина обратилась к матросам:
— Нам срочно нужен капитан Грейлин!
Матросы, крепкие ребята с лицами, обветренными морской стихией, с интересом разглядывали эльфийку в изысканном одеянии, её сурового спутника и юную магичку, которая, судя по всему, тут не совсем к месту.
Из трюма, с грохотом откинув крышку люка, выбрался капитан Грейлин — невысокий, но крепко сбитый темный гном. У него была повязка на одном глазу, а седая борода переплетена с морскими ракушками и бусинами. Он оглядел их и ухмыльнулся:
— А вот и твои пассажиры, девчонка! Ну, привет, я — Грейлин. Чем могу помочь?
Галвиэль приподняла бровь и перевела взгляд на ученицу:
— Почему ты не сказала нам, что капитан — темный гном?
Маджерина, покраснев, опустила глаза к деревянным доскам палубы:
— Я… не думала, что это важно, госпожа.
Грейлин скрестил руки на груди и с ухмылкой отозвался:
— Эй, дамочка, — его голос был хриплым, словно камни скребли по металлу. — Я же не говорю таким тоном: «почему ты мне не сказала, что они — светлые эльфы»! Мне плевать, кто вы, хоть черти морские, если платите деньги.
Ройдар встревоженно оглянулся на город, заметив, как по набережной стали собираться любопытные прохожие и несколько стражников. Он сказал, потирая рукой эфес меча:
— Нам надо отчаливать и поскорее. За нами погоня.
Грейлин прищурился здоровым глазом, словно хотел заглянуть в душу эльфу:
— Гони золото и отчалим! Только заплати, и никто не увидит, как мы скрылись в тумане!
Ройдар, не тратя время, вытащил мешочек с монетами и вытряхнул их на палубу. Золотые кругляшки со звоном рассыпались по деревянным доскам. Грейлин, едва взглянув на блеск золота, довольно оскалился:
— Добро пожаловать на «Штормовую Змею», — сказал он, делая знак своим матросам. — Поднять паруса, отвязать канаты! Мы уходим!
Галвиэль, Ройдар и Маджерина стояли на палубе, наблюдая, как корабль начинает медленно отрываться от причала. Ветер надул паруса, и когг начал двигаться, унося их прочь от берегов Эдгардмира. Галвиэль оглянулась на уходящий в туман порт и, ухмыльнувшись, подумала: «Теперь нас точно не поймаете».

Глава 10. Снова в море

Остров Дракона удалялся, становясь лишь темной полоской на горизонте, а над ним собирались тяжелые облака, обещая бурю. Ройдар смотрел вдаль, размышляя, что путь на этот остров им запрещен, и, скорее всего, навсегда. Он прекрасно понимал, что их выходка с инквизицией не останется незамеченной — в таких местах, как Эдгардмир, слухи распространяются быстро, и вряд ли их забудут даже через полвека.
Капитан Грейлин, стоя у руля и поглаживая свою густую, заплетенную в косичку бороду, с любопытством взглянул на них из-под повязки на глазу:
— Так от чего это вы бежали так, а? Что за срочные дела?
Галвиэль гордо подняла голову и с легкой усмешкой ответила:
— Инквизиции не понравилось, что я исцеляла нищих бесплатно. Видимо, доброе дело у них вызывает подозрения.
Ройдар хмыкнул, поражаясь тому, как ловко сестра умудрилась представить всю ситуацию в выгодном для себя свете, не солгав при этом ни слова.
Грейлин покачал головой, и его усы тронула легкая улыбка:
— Вот это номер, — пробормотал он. — Будут, наверное, вопросы, когда я вернусь обратно, но знаете что? Проблемы надо решать по мере их поступления.
Галвиэль, чувствуя себя чуть спокойнее, посмотрела на потускневший талисман. Его сияние заметно ослабело после всех недавних заклинаний. Она нахмурилась и подошла к брату, заговорив с ним на эльфийском, чтобы ни один из чужаков на корабле их не понял:
— Кажется, наши планы под угрозой. Я рассчитывала сменить облик до посадки на корабль, а теперь, видимо, придется сделать это только перед высадкой. И наш гном будет этому свидетелем.
Ройдар кивнул, думая, что лучше всего было бы обезопасить себя до прибытия на земли Эбонской Олигархии. Он повернулся к капитану и спросил:
— А где вы нас высадите? В Тенебрисе?
Грейлин насупился и нахмурил свой единственный глаз:
— А разве малая ваша не сказала, что я туда не везу? Я везу вас в Сумеречный лес, в деревеньку Тогот. Сами понимаете, в Тенебрисе всё внимание на вас будет, а в Тоготе — глушь, но безопаснее.
Ройдар покачал головой и усмехнулся:
— Замечательно. Как раз то, что нужно для начала. Глушь, но без лишних глаз.
Галвиэль, делая вид, что ее устраивает ответ капитана, вздохнула и добавила, с легкой насмешкой:
— Ладно, капитан, веди нас в свои каюты. Надеюсь, они тут у тебя хоть немного дают комфорта?
— Не эльфийские дворцы, конечно, но есть пара мест, где можно голову приклонить. Главное, чтобы без претензий.
Он повёл их вниз по узким скрипучим лестницам. Полумрак трюма, пропахший рыбой и солёным ветром, лишь усиливал ощущение, что они попали в другой мир, далёкий от комфортных замков и уединённых эльфийских дворцов. Каюта оказалась небольшой, с низким потолком, где Ройдару приходилось чуть пригибаться, и двумя кроватями, на которых покоились потрёпанные одеяла. Вдоль стены стояла пара крепких сундуков, закрытых на ржавые замки.
Галвиэль оглядела пространство с лёгким неодобрением, но решила не жаловаться. Она присела на одну из кроватей, изучая узоры на деревянной обшивке стен, а Ройдар кинул взгляд на сестру, слегка усмехнувшись:
— Вот и начались наши приключения. Только берегись: эта кровать явно не эльфийского изготовления.
Она бросила в него подушку, которую быстро схватила с кровати, но улыбнулась уголками губ, и на мгновение в воздухе снова почувствовалась лёгкость.
Маджерина получила для себя отдельное пространство чуть дальше по коридору — небольшую нишу с гамаком, закреплённым между стенами, и тесным окошком, через которое виднелись серые волны. Она с радостью забралась на своё место, явно гордая тем, что её приняли в это опасное путешествие.
Капитан, уходя по коридору, пробормотал себе под нос:
— Светлые эльфы на борту моего когга… Не думал, что доживу до такого.
За бортом слышался шум волн, и корабль мягко покачивался, увозя их всё дальше от Острова Дракона, в сторону неизведанных земель и грядущих тайн.
На следующий день море бурлило под серым небом, волны с лёгким свистом ударялись о борта корабля, а воздух был пропитан солёной свежестью. Галвиэль стояла на палубе вместе с Маджериной, и её спокойный уверенный голос перекрывал шум ветра:
— Заклинание ускорения требует внутренней концентрации, дорогая. Ты должна почувствовать потоки воздуха вокруг себя и научиться направлять их, как стрелу из лука. Это не просто волшебные слова, это искусство взаимодействия с элементами.
Маджерина кивала, стараясь понять слова своей наставницы, хотя временами взгляд её устремлялся на горизонт, где волны сливались с туманом.
Ройдар, проходя мимо, покачал головой с лёгкой усмешкой. Ещё недавно его сестра не могла вынести даже мысль о том, чтобы общаться с людьми на равных, а теперь с увлечением передавала свои знания, словно готовила Маджерину к каким-то важным испытаниям. Он снова подумал, что Галвиэль, как всегда, ловко приспосабливается к обстоятельствам: делит людей на тех, кто может стать её подданным, и тех, кто может стать врагом.
Капитан Грейлин подошёл к Ройдару и упёрся руками в перила рядом с ним. Сигара дымилась у него в зубах, когда он с прищуром бросил:
— Знаешь, я в своей жизни повидал всякое, но двух светлых эльфов в компании человеческой девчонки, плывущих в Эбонскую Олигархию… Этого не ждал. Тьфу ты, жизни всегда найдется, чем меня удивить!
Ройдар ответил, чуть склоняя голову:
— Жизнь, капитан, полна сюрпризов. И я надеюсь, ты понимаешь, что лучше об увиденном здесь никому не рассказывать?
Грейлин ухмыльнулся, поправил повязку на глазу и, затягиваясь сигарой, выпустил кольцо дыма, которое тут же разметал ветер.
— Если твои ведьмочки не потопят мне судно своими заклинаниями, эльф, можешь быть спокоен. Клянусь морским дьяволом — ни слова.
Он засмеялся своим хриплым смехом, от которого и Ройдар невольно улыбнулся. Затем эльф присел на лавочку, наблюдая, как волны лижут борта корабля, и задал вопрос:
— Сам понимаешь, я там никогда не бывал. Что можешь рассказать об этом месте?
Грейлин почесал бороду, немного смущённый неожиданным интересом, но всё же заговорил, стараясь вспомнить все мелочи, которые могли бы быть полезны светлым эльфам:
— Чего там особенно рассказывать-то? Простому люду до вас, скорее всего, дела не будет, но слухи разлетятся быстро. А вот члены Домов — другое дело. Если встретишь темных эльфов или гномов с татуировками на лицах, лучше держись подальше. Они из Домов, и эти ребята умеют задавать неприятные вопросы. В них нет ни капли уважения к тем, кого считают чужаками.
Ройдар вытянул ноги и перекрестил их, задумчиво спросив:
— А что, там только они заправляют?
Капитан мотнул головой:
— Нет, конечно. Народу в Эбонской Олигархии побольше, чем в людских королевствах. Темные эльфы и гномы — это ладно, но там еще багбиры, хобгоблины, люди всякие, тролли — их тоже хватает. Да, людей стало много, особенно после того как Олигархия поглотила старое королевство Креотия на севере. Было такое людское королевство — было да сплыло. Только светлых эльфов там днем с огнём не сыщешь, ваших там не жалуют. Так что держите ухо востро, если не хотите привлечь ненужного внимания. Благо уши у вас большие!
Грейлин ещё раз затянулся, выпустив дым тонкой струйкой, и его лицо на мгновение заслонило облачко дыма. Он посмотрел на эльфа своим единственным глазом и добавил с усмешкой:
— Хотя мне-то какое дело? Сам этих темных эльфов не жалую, вечно они тянут одеяло на себя, считаются важнее всех остальных. А мне всё равно, кто ты там — хоть морской черт, хоть светлый эльф. Лишь бы монеты звенели.
Ройдар кивнул, поблагодарив гнома, и сказал, что надеется, что капитан сдержит своё слово. Грейлин хмыкнул в ответ:
— Свою часть сделки я выполню, не переживай. А ты смотри, чтобы твои ведьмочки слишком не заигрались с магией. Море не прощает тех, кто нарушает его спокойствие.
Ройдар, поглядывая на сестру и Маджерину, которые продолжали обсуждать что-то у борта, понял, что впереди их ждёт ещё много испытаний и неожиданных встреч, но сейчас — время передышки.
Вдоль горизонта потянулись темные тучи, небо становилось свинцово-серым, и холодный ветер вздымал на волнах белые гребешки. Галвиэль и Маджерина стояли на палубе, сосредоточенно практикуя заклинания. Принцесса грациозно водила руками, показывая, как управлять потоками энергии. Маджерина, следуя ее примеру, попыталась вызвать поток воды из моря, но что-то пошло не так. Вода вдалеке начала закручиваться, создавая небольшой, но угрожающий водяной смерч, который закручивался все быстрее.
Матросы с опаской покосились на волшебниц, не рискуя вмешиваться. Грейлин выпучил свой единственный глаз на происходящее, его сигара выпала изо рта и покатилась по палубе. Галвиэль, не теряя хладнокровия, взмахнула рукой, и смерч мгновенно исчез, как будто его и не было. Волны снова лениво накатывали на борт корабля, а в воздухе повисло напряженное молчание. Капитан с облегчением выдохнул и зашипел, поднимая свою сигару:
— Эй, дамочки, вы нас утопить собрались? — его голос срывался на писк.
— Расслабься, гном, — отмахнулась Галвиэль, устраивая на лице ироничную улыбку. — Делай свою работу и не мешай нам заниматься магией.
Побледневшая Маджерина стояла рядом, руки ее дрожали, а губы тряслись. Она опустила взгляд на палубу, словно пыталась скрыться от своего стыда:
— Я… наверное, недостойна быть вашей ученицей, госпожа. Для меня все это слишком сложно…
Галвиэль, сидя на грубоватой деревянной скамейке у борта, неожиданно мягко коснулась плеча девушки. Ее голос, обычно холодный, теперь звучал теплее:
— Брось это, — сказала она, поднимая подбородок Маджерины, чтобы встретиться с ней глазами. — Ты — тоже принцесса, пусть и в изгнании. Не забывай об этом! Я сама когда-то училась, пусть это и было много веков назад. И у меня тоже все не сразу получалось. Это нормально. Настоящий маг не тот, кто никогда не ошибается, а тот, кто умеет извлекать уроки из своих ошибок.
Грейлин проворчал что-то себе под нос и, вытерев испарину со лба, вернулся к своим делам. Маджерина украдкой вытерла слезу и села рядом с Галвиэль, пытаясь взять себя в руки. На морской горизонт упала тень облаков, и вода потемнела, как чернила.
— Расскажите мне о временах эльфов, госпожа, — тихо попросила Маджерина, боясь прервать момент. — Я так много читала, но вы-то сами были там, видели все своими глазами. Как это было?
Галвиэль загорелась, как огонь в очаге, и принялась рассказывать. Она рисовала перед ученицей картины прекрасных дворцов, построенных из мрамора и кристаллов, где каждый камень был отделан магией до совершенства. Говорила о храмах, где под звуки арф молились старым богам, о балах, на которых танцевали под звездами в садах, украшенных светящимися лилиями и серебристыми лианами. Она рассказывала о великолепии своих земель, где леса пели на языке ветра, и каждое дерево могло рассказать о своем происхождении.
Маджерина слушала, затаив дыхание, и в ее глазах мелькнула грусть:
— Как жаль, что я никогда не увижу всего этого. Это словно из другой эпохи, которая никогда не вернется.
Галвиэль прищурилась, посмотрела на горизонт, а затем обратила взор на девушку, теперь уже почти со стальным блеском в глазах:
— В наших руках вернуть это, пусть и в немного другом обличии. История не повторяется дословно, но мы можем создать новый мир, вдохновленный лучшими частями старого. И этот мир будет принадлежать тем, кто способен мечтать и действовать, таким, как мы с тобой.
Маджерина вдохнула морской воздух, пропитанный солью, и впервые за долгое время почувствовала, что перед ней действительно открываются безграничные возможности.
На следующий день в тесной кают-компании матросы, изнывающие от скуки и однообразия морского пути, решили разбавить день музыкой. Один взял в руки потрепанную скрипку, другой — небольшую флейту, и мелодия, хоть и простая, зазвучала по деревянным стенам корабля, перекрывая шум волн и скрип мачт.
Галвиэль, услышав звуки, на миг замерла, вслушиваясь. Лицо ее озарилось улыбкой, и она, не раздумывая, стала танцевать, забыв о тесноте помещения. Даже на шаткой палубе, в окружении грубых досок и матросов, ее движения сохраняли грацию, будто она была не на корабле, а в мраморном зале эльфийского дворца. Ритм музыки усиливался, а она двигалась с легкостью, будто сам ветер подхватывал ее шаги.
Маджерина сидела в уголке, зачарованно глядя на танец своей наставницы. Ее глаза блестели, как у ребенка, увидевшего волшебство. Матросы, отложив инструменты, начали хлопать в ладоши в такт, подбадривая Галвиэль. Даже самые суровые из них, те, кто всегда предпочитал грубый юмор и крепкий ром, смотрели на танцующую эльфийку с удивлением, не скрывая улыбок.
Ройдар, который до этого решил скоротать время за старой книгой из капитанской библиотеки, возвращался к каюте, но, увидев, как его сестра кружится в танце, остановился и невольно заулыбался. Он присел на скрипучий табурет у стены, наблюдая за происходящим. Рядом с ним расположился один из матросов, который, похлопав Ройдара по плечу, восхищенно проговорил:
— Сэр, ваша спутница танцует так, будто звезды ей подпевают! Это весь ваш народ так двигается или у нее дар особый?
Ройдар усмехнулся и ответил:
— Скажу вам по секрету, такой талант и среди эльфов редко встречается. И она знает это.
Танец закончился, и Галвиэль грациозно поклонилась, принимая восторженные аплодисменты. Затем села за стол, и, увидев бутылку, подумала, что это вино и налила себе полный кубок. Сделала щедрый глоток и тут же закашлялась, лицо ее перекосилось от неожиданного вкуса.
— Какая гадость! — возмущенно фыркнула она, вытирая губы. — Что это за мерзость, которую вы, люди, пьете?
Матрос, стоящий рядом, чуть не рассмеялся, но сдержался и почтительно ответил:
— Это ром, леди! Но я могу принести вам вина, если пожелаете.
Принцесса махнула рукой, принимая предложение, а Маджерина, все еще находясь под впечатлением от танца, восторженно воскликнула:
— Госпожа, это было великолепно! Я никогда не видела ничего подобного!
Галвиэль, прихлебывая принесенное вино, улыбнулась и, чуть лукаво приподняв бровь, ответила:
— Если захочешь, я могу тебя научить. Танец — это не просто развлечение. Это искусство, которое помогает покорять сердца.
Ройдар, лениво листая книгу, бросил на сестру взгляд и заметил:
— Знаешь, я почти забыл, насколько сильно твое обаяние действует на людей. Ты ведь могла бы завоевать полмира одним лишь танцем, будь у тебя цель.
Она усмехнулась, вновь наполнив кубок:
— А я и забыла, что это есть у меня в арсенале. Но ты прав. Людей выгоднее использовать, чем просто ненавидеть их. Пусть они считают меня чудом. Ненавидеть можно и нужно, но лишь тех, кто этого заслуживает — как, например, эта Катарина.
Ройдар все еще немного недоверчиво покачал головой, но ничего не сказал. Он знал, что у сестры свои методы, и если уж она нашла новый способ действовать, то вряд ли кто-то сможет сбить ее с пути.
Галвиэль лежала в тесной каюте на узкой койке, от скуки выпуская из ладоней маленьких светящихся бабочек и мотыльков. Они кружились под низким потолком, мерцая мягким светом, и исчезали, не достигнув деревянных балок. Брат расположился напротив, уютно устроившись на другой койке, и читал потрепанную книгу под названием «Плавание на край карты».
Книга увлекала его, описывая дерзкую экспедицию человеческого капитана, который отправился в южные моря, где раньше не ступала ни одна нога человека, к неизведанным землям, окутанным мифами и слухами. Эльф с удивлением подумал о том, как людей влечет неизвестное, как они рвутся за горизонт. Он невольно восхитился их дерзостью и любопытством, чего эльфийскому народу часто недоставало.
— Так какой у нас будет план? — медленно спросила Галвиэль, не отрывая взгляда от парящих светляков. — Высаживаемся, скрываемся от лишних глаз, применяем полиморфизм?
Ройдар перелистнул страницу и задумчиво ответил:
— А что с твоей подопечной? Ты же не оставишь её просто так.
Принцесса, не прекращая играть с магическими бабочками, лениво отозвалась:
— Пусть подождет нас где-нибудь в укромном месте. Девятнадцатилетней девочке нечего соваться в наши дела.
Эльф усмехнулся и с легкой иронией произнес:
— Меня умиляет, как ты о ней заботишься, будто она твоя дочь. Может, тебе стоило родить детей?
Галвиэль, услышав это, резко замерла, и её голос стал ледяным:
— Просто заткнись, Ройдар. Это не твое дело.
Брат только вздохнул и хотел вернуться к чтению, когда в дверь раздался вежливый стук.
— Что нужно? — спросила принцесса, не скрывая раздражения.
Дверь приоткрылась, и в щель, озабоченно хмурясь, заглянула Маджерина:
— Госпожа, я… Там наверху что-то происходит. Похоже, что-то плохое, но я не уверена.
Эльфы переглянулись, быстро схватили оружие и направились к выходу. Маджерина, поджав губы и крепко сжав посох, следовала за ними, стараясь не отставать. Они поднялись по лестнице на палубу, где их встретил свист ветра и слабый плеск волн о борта.
Поднявшись, Галвиэль и Ройдар увидели соседний корабль: грозный, с красными парусами, на которых было изображен символ в виде двух перекрещенных кинжалов. Ройдар прищурился: флаг явно принадлежал одному из пиратских кланов темных эльфов.
На палубе стояла пестрая команда: два темных эльфа с бледными лицами и острыми ушами, человек со шрамом через все лицо и массивный хобгоблин, переминающийся с ноги на ногу. Они о чем-то говорили с Грейлином, который нервно теребил свою бороду, стараясь сохранять спокойный вид. Визитеры сразу обратили внимание на появление эльфов и человека. Их глаза сузились от подозрения, и они быстро спросили что-то у гнома на своём грубом наречии.
Капитан Грейлин, не поворачиваясь к своим пассажирам, натянуто усмехнулся и выдавил сквозь зубы:
— Вам бы лучше вернуться в трюм, пока я тут с ними вопросики порешаю. Не для ваших ушек разговор.
Галвиэль, прищурив глаза, хотела было возразить, но Ройдар мягко коснулся её локтя:
— Пойдем, сестра. Давай из тени посмотрим, что будет дальше.
Они спустились, но спрятались не в трюме, а за ящиками на нижней палубе, чтобы слышать хоть что-то из происходящего. Маджерина, с тревогой поглядывая наверх, шепнула:
— Это плохо, да? Мы должны что-то сделать?
Галвиэль прижала палец к губам и прошептала:
— Успокойся, моя ученица. Сейчас время ждать и наблюдать.
Ройдар наклонился ближе и тихо добавил:
— И быть готовыми к бою, если этот Грейлин сам не справится.
Галвиэль прищурилась, её рука крепко сжимала рукоять Звездного Кристалла, а в душе кипела ярость: кто эти дерзкие темные, чтобы мешать её миссии? Они услышали приближающиеся шаги, и принцесса резко вышла из трюма, сверкнув клинком. Визитеры замерли, увидев её уверенный шаг и грозное выражение лица. Один из темных эльфов с усмешкой пробормотал:
— Откуда тут феечки, а? — в его голосе сквозило презрение.
Галвиэль уловила смысл его слов и догадалась, что «феечками» они, видимо, презрительно называли светлых эльфов. Человек из их команды указал на её меч:
— Глянь, какой у неё клинок! Она не простая!
Принцесса ухмыльнулась и ответила, в её голосе слышались стальные нотки:
— Вы себе не поверите, насколько я не простая. Хотите проверить?
Грейлин попытался вмешаться, крикнув:
— Эй, вы чего! Это мои пассажиры, не трогайте их! У них нет ничего общего с нашими делами!
Но темный эльф проигнорировал его слова, бросил быстрый взгляд на Ройдара и Маджерину, которые поднялись следом за Галвиэль, и что-то выкрикнул на своём языке:
— Μου φαίνεται ότι θα μας δώσουν πολλά χρήματα γι 'αυτούς! — его голос звучал с угрозой.
Затем он выхватил саблю и двинулся вперёд. Человек, который был с ним, добавил, угрожающе ухмыляясь:
— Не стоит сопротивляться. Нас больше, а там, на корабле, ещё десятки ребят!
Галвиэль не растерялась и молниеносным движением выбила саблю из рук нападающего, её клинок сверкнул в свете утреннего солнца, а сабля темного эльфа с грохотом упала на палубу. Ройдар, обнажив свой массивный двуручный меч, бросился на хобгоблина с секирой, и началась яростная схватка. Секира звенела о клинок, но эльф, опытный в бою, постепенно одерживал верх.
Тем временем Маджерина подняла руки и сосредоточенно наколдовала мощный воздушный удар, который сбил человека с ног, отправив его кувыркаться через всю палубу. Галвиэль направила свой клинок на оставшегося темного эльфа, который нервно пробормотал:
— Я знал, знал, что вы не просто пассажиры! Это провокация! Грейлин, ты сын портовой шлюхи!
Он выдохнул заклинание, которого принцесса не узнала. Вокруг него возникла броня из черного железа с острыми клинками, которые выступали из его рук. Темный эльф, словно смерч, бросился на неё. Но Галвиэль с грацией охотничьей кошки увернулась и мгновенно выбросила его за борт, как куклу, подхваченную ветром.
С противоположного борта вражеского корабля в них прицелились из арбалетов и аркебуз, и на палубе раздались выстрелы, но Маджерина, хоть и дрожала от усталости, успела наколдовать воздушный щит, который удержал град стрел. Грейлин, стоя на корме, заорал:
— Малая молодчина! — и крикнул матросам поторопиться с отплытием, махнув рукой в сторону парусов. — Живее, ребята! Нам пора убираться отсюда!
Взбешённая Галвиэль сосредоточилась, поднимая руки к небу, и принялась колдовать одно из своих самых мощных заклинаний. В вихре ветра на палубе вражеского корабля материализовался воздушный элементаль, громоздкий вихрь, который тут же стал крушить мачты и рвать паруса в клочья. Принцесса, наблюдая, как её создание вершит разрушение, довольно усмехнулась:
— Теперь им точно будет не до погони, — с этими словами она обернулась, чтобы помочь ослабевшей Маджерине, которая даже упала на четвереньки, но Ройдар уже подхватил девушку под локоть, помогая ей встать.
Враги в панике прыгали за борт, предпочитая холодные волны разъярённому элементалю. Ройдар быстро подбежал к Грейлину и положил тяжёлую руку ему на плечо, глядя в глаза гнома с немалой угрозой:
— Какого черта тут происходит, Грейлин?
Гном, хоть и был потрясён произошедшим, нашёл в себе силы натянуто усмехнуться:
— Старые дела, парень, старые дела. Капитан Сонз — он, видишь ли, не забыл, как я отбил у него крупный заказ несколько лет назад. Невовремя пересеклись. Но, — он бросил взгляд на бушующего вдалеке элементаля, — теперь вижу, что вы — эльфы не простые, ох, не простые!
Ройдар кивнул, ещё раз смерив гнома взглядом, и тихо сказал:
— Просто делай свою работу, капитан. Доставь нас туда, куда обещал, и забудем, что это случилось.
Грейлин тяжело вздохнул, сплюнул в сторону бушующего моря и буркнул:
— Ладно-ладно, если этот элементаль не утопит и нас всех к морским дьяволам, то мы договорились.
Галвиэль удовлетворённо наблюдала, как вражеский корабль разваливался под гневом стихии, и на её лице цвела лёгкая улыбка.
Корабль уверенно рассекал волны, оставляя позади место недавнего сражения. Грейлин стоял у штурвала, зажав в зубах сигару, из которой тонко струился дым. Он пытался прийти в себя после пережитого, взгляд имел рассеянный и стеклянный, но голос звучал уверенно, хоть и чуть охрип:
— Вот это да, вот это номер… Если бы не вы… Сонз требовал с меня тысячу золотых, представляете? Да за такие деньги замок можно купить! Откуда мне столько взять?
Галвиэль подошла к нему ближе, поправляя локон, упавший на плечо, и с лёгким прищуром ответила:
— Я всегда заботилась о тех, кто мне помогает. — Её голос звучал спокойно, но в нем сквозила непоколебимая уверенность.
Ройдар и Маджерина стояли рядом, наблюдая за этим обменом репликами с едва заметными улыбками. Грейлин, задумавшись на секунду, резко повернулся к Галвиэль, словно что-то вспомнил:
— Подожди-ка… Как тебя там зовут? Га… Галвиэль? Да неужели ты та самая!?
Эльфийка приподняла бровь и чуть насмешливо спросила:
— Какая «та самая»?
Грейлин нервно почесал затылок, взгляд его метался между принцессой и горизонтом.
— Мои сородичи, что живут на Тулэ, рассказывали, что где-то там, на востоке, живет эльфийская чародейка, которой будто бы тысяча лет, и могущество её несоизмеримо. Все её боятся, но говорят, что она прячется от мира. И вот… — Он взмахнул рукой в её сторону, словно подтверждая реальность своих слов.
Галвиэль ухмыльнулась, скрестив руки на груди:
— Тысячи лет у меня пока нет, но остальное — почти правда.
Грейлин покачал головой, словно пытаясь осознать происходящее:
— Даже не буду спрашивать, что тебе понадобилось на западе. Меньше знаешь, — крепче спишь, как говорится.
Она с улыбкой кивнула:
— Ну и молодец, не спрашивай. Зачем тебе лишние хлопоты, капитан?
Тем временем Маджерина стояла неподалёку, глядя на свою наставницу с явным восхищением. В её глазах светилось нечто похожее на детскую веру в чудо. Галвиэль обратила внимание на эту искреннюю эмоцию, подошла ближе и похлопала девушку по плечу:
— Ты тоже умница. Всё правильно делала в бою! А Ройдар даже помог тебе встать. Я уж думала, что ему передалось моё былое презрение к людям, но, кажется, нет. Ты способна его даже растрогать.
Ройдар засмеялся, и его смех прозвучал коротко и тепло:
— Да ладно тебе, сестра, не настолько я закоснелый. Да и учительница у неё толковая. — Он бросил взгляд на Галвиэль, в котором сквозила смесь иронии и одобрения.
Затем он стал серьёзнее, вновь переведя взгляд на волны:
— Знаешь, я думал, мы будем действовать скрытно, как тени. А вместо этого мы на каждом шагу устраиваем спектакли, показывая всем, что мы здесь.
Галвиэль откинула голову назад и рассмеялась, её смех перекрыл гул волн:
— Да пусть знают, кто вернулся! Те, кто осмелится, сами нас найдут. А мне скрываться — не в моём стиле, брат. Да и зачем, если сила на моей стороне?
Ройдар покачал головой, но на его лице мелькнула улыбка. Грейлин между тем вновь сосредоточился на управлении кораблём, но временами его взгляд всё равно возвращался к эльфийской паре, словно он пытался осознать, в какую необычную историю втянулся.
Маджерина же стояла рядом с Галвиэль, прижав к груди посох и глядя на далёкий горизонт, в её голове рождались новые фантазии о мире, полном магии и чудес, в котором её наставница играла главную роль.

Глава 11. Сумеречный лес

Наконец их морское путешествие подошло к концу: на горизонте вырисовывались темные силуэты Сумеречного леса, укутанные легкой дымкой. Густая стена деревьев тянулась вдоль побережья, словно граница между миром моря и тьмой земель Эбонской Олигархии. Галвиэль, стоя на носу корабля, внимательно всматривалась в приближающиеся леса. Она слышала о них множество рассказов, но никогда не видела собственными глазами. Во времена ее отца эти земли считались враждебными, полными хобгоблинов, троллей и других опасных созданий. Тогда он послал Малефию с отрядом верных эльфов для освоения этих мест, что привело к величайшему предательству и появлению на карте одного из самых загадочных государств.
Маджерина стояла рядом с ней, изумленно смотрела на непривычный пейзаж и вдруг начала восторженно делиться впечатлениями:
— У нас на побережье тоже огромный лес, но совсем другой! Там живут гоблины, да и сами деревья не такие… Жуткие, что ли.
Грейлин, сидя за штурвалом и держа в зубах уже давно догоревшую сигару, усмехнулся:
— У тебя гоблины, а тут — хобгоблины! Разницу почувствуй, малая. Эти побольше да позлее будут.
Ройдар, всматриваясь в заросли на горизонте, обернулся к сестре и с тревогой в голосе спросил:
— А как твои магические силы, Галвиэль? Вызов элементаля не прошёл бесследно, это я точно знаю.
Она бросила на него уверенный взгляд, в котором сверкнула искорка упрямства.
— Не переживай за меня, брат. Я уже почти восстановила силы. Да и к тому же на берегу времени на отдых будет достаточно.
Затем она повернулась к Маджерине и продолжила наставническим тоном:
— Запомни, дорогая, опытная волшебница всегда заранее рассчитывает свои силы и прикидывает, какие заклинания могут понадобиться в ближайшее время. Это умение не раз спасет тебе жизнь.
Маджерина внимательно слушала, кивая, словно пытаясь впитать каждое слово своей наставницы. Капитан же тем временем потушил свою сигару о каблук, взглянул на приближающийся берег и выдохнул:
— Что ж, я вас в деревеньке высадить могу, но раз уж вы такие особенные, так можно и на лодочке в лесу оставить. Как просили.
Галвиэль одобрительно кивнула, а Ройдар добавил:
— Спасибо, капитан. Это избавит нас от лишних вопросов и внимания.
Когг замедлился, готовясь к спуску лодки, и вскоре они уже плыли по тихой воде, слушая мерный плеск вёсел. Грейлин лично взялся за вёсла, уверенно направляя лодку к пустынному участку берега. Маджерина сжала рюкзак обеими руками, её лицо было напряжено: она явно не привыкла к такой качке и шуму прибоя. Галвиэль с усмешкой посмотрела на неё, но промолчала, просто положив руку на плечо ученицы.
Пока они приближались к берегу, Грейлин, продолжая грести, заговорил, понижая голос:
— Слушайте, берегите себя, эльфы, и ты, малая, тоже. Понимаю, что вы не простые пассажиры, но эти земли — не шутка. Тут, в Сумеречном лесу, немало всякой дряни бродит. Неудачные эксперименты местных колдунов, алхимиков и… — он замялся, будто подбирая слова, — прочих сомнительных личностей. Пауки размером с лошадь, например, — не самая худшая встреча.
Галвиэль отмахнулась от его слов с легкой усмешкой:
— Не бойся, капитан, у нас во дворце когда-то держали жуков-оленей размером с корову, а ты про каких-то паучков говоришь.
Грейлин, тяжело вздохнув, пробормотал что-то себе под нос, но продолжал грести, направляя лодку к полоске песка между скал и корнями деревьев, где густая тьма леса накатывала на берег.
Как только лодка мягко коснулась песка, они выбрались на берег. Вокруг раскинулся мир странных и загадочных растений. Кустарники с пурпурными листьями и ярко-желтыми цветами, причудливые деревья с черными стволами и белыми пятнами, словно глаза, наблюдали за путниками. Ветки шептали на ветру, как будто сами леса рассказывали древние зловещие сказания. Галвиэль на миг замерла, ощущая, как окружающая магия сочится из земли и проникает в её мысли, словно напоминая, что она вступила в земли, где каждый шаг нужно обдумывать.
— Ну, вы уж там поосторожнее, — проворчал Грейлин, не выходя из лодки и поплотнее закутываясь в свой плащ.
— Мы справимся, капитан, — спокойно ответил Ройдар, коротко кивнув в знак благодарности.
Когда гном начал разворачивать лодку обратно к коггу, Галвиэль остановилась на мгновение, обернулась к нему и произнесла:
— Грейлин, ты можешь быть странным, но свою работу знаешь. Спасибо. Береги себя.
Грейлин кивнул, ухмыльнувшись, и, не сказав больше ни слова, направил лодку обратно к своему кораблю. Эльфы и их ученица остались на берегу, окруженные незнакомым миром, который раскинулся перед ними.
Они проводили лодку взглядом, пока та не исчезла в тумане, и стали углубляться в Сумеречный лес. Под ногами хрустела трава иссиня-зеленого цвета, отливавшая фосфоресцирующим светом. Из-под неё торчали грибы, их яркие шляпки расцветок от насыщенного малинового до глубокого бирюзового создавали впечатление, будто путники перенеслись в подводный мир, где кораллы заменили привычную растительность. Цветы на кустарниках напоминали маленькие драконьи пасти, из которых капала странного цвета роса, вспыхивающая в сумерках, как крошечные огоньки. Время от времени доносились непонятные звуки: щелчки, глубокие воркования и странные шорохи, будто невидимые существа передвигались среди кустов.
Ройдар, пробираясь впереди и осматривая лес, скептически покачал головой:
— Лес странный, конечно, но я привык к таким местам. В княжествах леса тоже не похожи на эти ваши людские земли! Я же егерь, для меня это норма.
Его взгляд цеплялся за мелочи, которые оставались невидимыми для других: свежие следы на влажной почве, сломанные ветки, указывающие на чье-то недавнее присутствие, скрытые звериные тропы. Маджерина, сжимая посох, выглядела менее уверенной, и взгляд её то и дело метался по теням, что мелькали между деревьями:
— Мне тут страшно, — призналась она, стараясь держаться ближе к эльфам.
Галвиэль мягко, но с легким оттенком высокомерия, ответила:
— Не стоит бояться, ты ведь не одна. Кроме того, начинающему магу необходимо привыкать к странностям этого мира и учиться не бояться их. В таких местах раскрываются многие тайны, недоступные для простых смертных.
Эльфы шли молча, обдумывая ее слова, пока Ройдар благодаря своему чутью и навыкам не вывел их на относительно широкую тропинку. Он остановился, оглядывая дорогу:
— Дальше, сестрица? Думаешь, чтобы найти Малефию, нам надо просто бродить по лесу, как охотники за грибами?
Галвиэль огляделась по сторонам и нахмурилась:
— Братец, я даже не сомневаюсь, что нам нужно идти в Тенебрис. Вот только где он находится, у меня нет ни малейшего понятия.
Маджерина, ощутив паузу в их разговоре, спросила извиняющимся тоном:
— Простите, а кто такая Малефия? Это… ваша подруга?
Принцесса скептически усмехнулась:
— Подруга? Скорее, соперница. Она тоже очень древняя волшебница, как и я, только темная. Давным-давно её отправили в эти земли осваивать их… Ну и в итоге она их освоила, по-своему, создав здесь свое государство. И с тех пор мы не очень-то ладим.
Они продолжили идти по тропинке, шаги глухо звучали в мягком мху, а туман стелился вокруг, как молочный покров. Галвиэль раздраженно пробурчала себе под нос:
— Все это ерунда, будем так бродить целыми днями! Нужно действовать иначе.
Она остановилась, прижала руку ко лбу и начала колдовать заклинание дальновидения. Яркие руны засветились вокруг её пальцев, и в момент, когда она закончила заклинание, её взгляд словно поднялся в воздух на несколько десятков метров, открывая панораму окрестностей. Густая листва расступилась, открывая вид на окружающий лес, где-то вдалеке высились замки с высокими шпилями и тянулись полоски дорог. Недалеко от них, сквозь кроны, Галвиэль заметила тонкий дымок, поднимающийся в небо — словно кто-то разжег костер.
Она вернулась к своему телу, слегка пошатнувшись, и сообщила спутникам:
— В той стороне, где поднимается дымок, скорее всего, костер. Может быть, там есть люди или другие существа. Стоит проверить.
Для Маджерины она добавила с улыбкой:
— Это тоже заклинание воздуха, весьма полезное в подобных ситуациях. Обязательно научу тебя ему, когда будет время. Мир больше, чем кажется на первый взгляд, и знать, что творится вокруг, — значит иметь преимущество.
Маджерина смотрела на свою наставницу с восхищением, уже чувствуя, что это путешествие, какими бы опасностями оно ни грозило, станет для неё началом новой жизни. Ройдар кивнул, поворачиваясь в нужном направлении, и добавил:
— Ладно, пойдем проверим этот костер. Но будь готова к тому, что это может быть ловушка, сестра.
— Когда это меня останавливало? — фыркнула Галвиэль, направляясь вперед сквозь сумрак Сумеречного леса, ведомая своим чутьем и новыми планами.
Они шли через лес по направлению к дымку, который Галвиэль заметила ранее. Атмосфера леса не менялась — все те же необычные деревья и кустарники с пышными пурпурными цветами и переливающимися грибами, что росли на стволах и под ногами, придавая местности сюрреалистический вид. Ройдар, стараясь развлечь сестру и ученицу, рассказывал историю из своей жизни:
— Лет сто назад у нас в княжестве сбежал феникс. Вот мне и поручили его поймать, а он взял и улетел в людские земли. Мучился я с ним недели две, пока наконец не загнал обратно в заповедный лес.
Галвиэль остановилась на секунду, удивленно подняв брови:
— Фениксы еще сохранились? Думала, они давно исчезли вместе с великими лесами.
Брат улыбнулся, окидывая взглядом древние стволы:
— У нас в княжествах кое-где еще есть. Держим их в тайне, чтобы люди не узнали. С ними много мороки, но… так красиво, знаешь ли, когда они вспыхивают.
Маджерина восхищенно смотрела на Ройдара:
— Фениксы! Я всегда думала, что они существуют только в легендах. Птицы, что возрождаются из пепла… Это же чудо!
Галвиэль улыбнулась ей с мягким превосходством:
— Раньше их было куда больше, еще во времена моей юности. Но люди быстро устают от чудес, как оказалось.
Они прошли мимо огромного дерева с цветами размером с голову человека, их лепестки нежно трепетали на легком ветру. Галвиэль остановилась, коснулась одного из цветов и мечтательно произнесла:
— Вот бы мне такое дерево в сад в Древних Террасах! Оно бы великолепно смотрелось у фонтана.
Ройдар фыркнул:
— Попроси у Малефии саженцы, может, подарит тебе на день рождения. — Его голос звучал с легкой насмешкой, но во взгляде мелькнуло беспокойство.
Вскоре после короткой трапезы из сухофруктов и остатков вяленой рыбы они наконец достигли цели. На небольшой поляне стояла деревянная избушка с покосившейся крышей, из трубы клубился легкий дымок, а в окне мерцал теплый свет. Вокруг домика росли странные кусты с черными ягодами, похожими на глаза, и бледные цветы, которые тянулись к окну, словно стремились погреться в его свете.
Маджерина восторженно произнесла:
— Прямо как из сказки! Домик ведьмы! Тут живет ваша Малефия?
Галвиэль сдержанно покачала головой:
— Малефия, если она поселилась в этом лесу, скорее всего, живет в роскошном дворце. А кто живет здесь — мы сейчас узнаем.
Ройдар нахмурился, внимательно осматривая домик:
— Поскольку лес — это моя вотчина, надеюсь, ваше высочество, позволите мне проявить самостоятельность?
Принцесса кивнула, сложив руки на груди, и наблюдала, как брат начал плести заклинание. Он призвал маленькую лесную ласку, которая тут же выбежала из кустов, и погладил её по голове. Ласка фыркнула, будто поняв его приказ, и стремительно понеслась к окну домика.
Галвиэль следила за действиями брата с любопытством и, повернувшись к Маджерине, объяснила:
— В такие места не стоит заходить без подготовки. Могут быть ловушки, или что похуже.
Маджерина кивнула, сжимая свой посох крепче, взгляд её был прикован к избушке. Ласка тем временем подкралась к окну и заглянула внутрь. Ройдар стоял с закрытыми глазами, сосредоточенно следя за тем, что видит зверек, но вдруг резко отшатнулся, словно от удара, и отпустил связь с лаской. Та тут же испарилась в тени леса.
Его лицо выражало потрясение и смятение, он потер лицо руками, словно надеясь прийти в себя от увиденного.
— Что ты там видел? — нетерпеливо спросила Галвиэль, чуть подойдя ближе. — Не томи!
Ройдар посмотрел на сестру и Маджерину, будто не веря своим собственным словам:
— Я бы рассказал, если бы у меня были слова… Но я не знаю, как это существо назвать. Там… двухголовый темный эльф, и он печет пирожки в печи.
Маджерина сурово нахмурилась:
— Ну, точно, это ведьма! — и добавила с долей насмешки, — или как там их называют?
Ройдар кивнул, улыбнувшись уголком рта:
— Похоже, что это сразу и ведьма, и ведьмак. Никогда не встречал таких странностей даже в наших лесах.
Галвиэль скрестила руки на груди и с интересом посмотрела на домик, словно оценивая возможную угрозу:
— Что ж, давайте познакомимся с нашим… гостеприимным хозяином.
Галвиэль крикнула громким и властным голосом:
— Эй, выходи, двухголовый! — Она повторила свой вызов на агоранском, эльфийском и гномьем, чтобы уж точно быть понятой. После этого в лесу повисла гнетущая тишина, лишь ветер шевелил листья странных кустов, похожих на драконьи пасти.
Через несколько секунд дверь избушки слегка приоткрылась, и изнутри донесся грубый мужской голос:
— Вы кто еще такие?! Убирайтесь прочь!
Ройдар усмехнулся, но в голосе его прозвучала насмешка:
— Ты что-то не слишком гостеприимный, хозяин!
Женский голос отозвался, звуча почти в унисон с мужским, но с нотками раздражения:
— Будь ты таким, как мы, тоже стал бы негостеприимным, поверь мне!
Наконец дверь распахнулась, и перед ними предстало существо, словно созданное из кошмара. Это был темный эльф с двумя головами: одна мужская, другая женская. Казалось, что его тело неестественно сшили из двух отдельных существ, лица были бледные и напряженные, но двигались они как единое целое, делая синхронные жесты.
— Ну что, довольны, феечки? — рявкнула мужская голова, сверля Галвиэль взглядом. Женская же смотрела на них с усталым презрением.
Маджерина, побледнев, едва не оступилась, видимо, такого поворота она не ожидала.
— А вы кто… или что? — спросила Галвиэль, прищурившись, словно стараясь прочитать что-то за этими двумя лицами.
— Ладно, заходите, раз уж докричались, — сказала женская голова. Их облик был одновременно пугающим и странно трогательным, будто в этом едином теле все еще продолжалась жизнь двух отдельных личностей.
Троица осторожно вошла в избушку. Внутри дом выглядел так же странно, как его обитатели. Повсюду на полках стояли банки с засушенными кореньями, грибами и неведомыми жидкостями, мерцал свет от множества свечей, а в углу стоял большой медный котел, от которого исходил легкий пар, наполняющий комнату запахом трав и химикатов. На стенах висели картины с изображением фантастических существ, да таких, что даже Галвиэль видела лишь в древних фолиантах. У очага трещали дрова, а на столе были аккуратно расставлены крохотные флакончики с разноцветными жидкостями.
Существо подошло к печи, проверяя свои пирожки, и, наконец, представилось:
— Я — Танарис, а это — Мелехем, — сказала женская голова. — Мы алхимики.
Ройдар, смущенно почесав затылок, спросил:
— А вы… такими родились или?..
Танарис грустно усмехнулась:
— Нет, это результат несчастного случая с чаном плоти, — произнесла она с явной досадой. — Теперь вот варим зелья вдвоем, и никуда друг от друга не деться.
Мелехем горько добавил:
— Вообще-то мы были мужем и женой. А теперь наш брак, как говорится, продлился до самого гроба. И не спрашивай, каково это, делить тело с тем, кто когда-то храпел на соседней подушке!
Маджерина, хоть и была явно напугана, набралась смелости и спросила:
— А что такое чан плоти?
Существо вздохнуло, село за старый деревянный стол и махнуло рукой в сторону горячей печи:
— Лучше возьмите пирожки с лесными ягодами, чем задавать такие вопросы. И так голова болит… ну, хотя бы одна из двух. — Танарис попыталась улыбнуться, но получилось неубедительно.
Галвиэль осторожно поднесла пирожок к носу, с подозрением понюхала его:
— А не отравлены ли ваши пирожки? Все-таки мы, по вашему мнению, «феечки». И вас не удивляет, что мы здесь?
Танарис покачала головой:
— Удивляет, конечно, но я не в том положении, чтобы осуждать кого-либо за их жизненный выбор. — В её голосе прозвучали усталость и горечь.
Ройдар осторожно взял один из пирожков и, откусив кусок, сказал:
— Мы вообще-то ищем дорогу в Тенебрис. Может, знаете куда идти?
Темные глаза существа вспыхнули с усмешкой, и оно взглянуло на эльфов так, будто Ройдар спросил что-то очень забавное.
— Вы хоть представляете, где находитесь? — Мелехем чуть наклонил голову, заговорив более серьезно: — Вы в провинции Северолесье. До Тенебриса — около недели пути на юг. Не такая уж близкая прогулка, особенно если не знаете дороги. А местность здесь, прямо скажем, не для прогулок.
Галвиэль, усмехнувшись, обернулась к Маджерине и назидательно сказала:
— Смотри, милая, как опасны эксперименты с темной магией. Никогда не трогай то, чего не понимаешь до конца. Вот тому наглядный урок.
Маджерина кивнула, стараясь не смотреть слишком пристально на странных хозяев избушки, и сжала посох в руках крепче, словно это могло защитить её от всех ужасов Сумеречного Леса.

Глава 12. Двухголовые объятия

Ройдар задумчиво откусил от пирожка, тщательно пережевал и наконец произнес:
— Вкусно. Вроде не отравлено. — На его лице появилась легкая улыбка, но глаза все еще оставались настороженными.
— Ну вот! — ответила Танарис с явным удовлетворением. — А то хотели обидеть. У меня очень вкусные пирожки, просто он готовить не любит, а теперь, видишь ли, приходится.
Галвиэль, потерев подбородок, задала вопрос, который давно витал в воздухе:
— И что же, вы тут так и живете одни? — В её голосе прозвучало легкое сочувствие, но в то же время интерес.
Мелехем вздохнул, отводя взгляд от огня в печи:
— В Эбонии, конечно, нормально относятся к любым странным существам, но… нам стало морально невыносимо находиться среди обычных илтэ. Всё время чувствуешь себя, как прокаженный. Поэтому живем тут. Нас иногда навещают друзья и старые заказчики, приносят нужное.
Галвиэль прищурилась, словно прикидывая, стоит ли углубляться в этот разговор:
— Илтэ — это ваше самоназвание, да?
— Ну да, — кивнула Танарис, — а ты думала, что мы себя постоянно темными эльфами называем? Это вы, светлые, так нас зовете. А темные гномы называют себя дунклерами.
Маджерина внимательно слушала, стараясь запомнить всё, словно пытаясь понять устройство мира, в который попала. Она никогда не слышала таких подробностей об Олигархии и её народах. Теперь её воображение рисовало образы странных городов и обществ, скрытых от глаз людей. Мелехем тем временем окинул её взглядом и хмыкнул:
— Какая очаровательная юная человеческая дева! Странно видеть вас, светлых эльфов, с таким созданием.
Ройдар фыркнул, не упустив возможности поддеть:
— А вы даже не представляете, как нам странно видеть вас, — он кивнул в сторону двойной головы.
Мелехем с лёгкой усмешкой взглянул на него и ответил:
— Можем представить, — в его голосе прозвучала горькая самоирония.
Галвиэль приподняла голову и с чувством собственной важности произнесла:
— Это моя ученица, Маджерина. Я — принцесса Галвиэль, а это мой брат Ройдар.
Танарис прижала ладонь ко рту, удивление на её лице было неподдельным:
— Неужели та самая Галвиэль!? — В её голосе мелькнуло что-то среднее между уважением и страхом.
Галвиэль с величественным видом ответила:
— Если ты говоришь о великой волшебнице с востока — да, это я.
Мелехем усмехнулся, чуть наклонив голову:
— У нас тебя называют Зеленая Ведьма. Забавное прозвище, правда?
Галвиэль усмехнулась, оглянувшись на брата:
— Забавно, да. Может, так и буду представляться в Олигархии, чтобы навести страху.
Она вспомнила и добавила с ноткой шутливой угрозы:
— Кстати, у нас был маг, который сросся с деревом из-за своих экспериментов. Теперь вот стоит в лесу, совсем рассудка лишился. Так что ваш случай — ещё не самый страшный.
Маджерина, ощущая себя неуютно среди этого странного общества, начала осторожно осматривать помещение, заинтересованно заглядывая в различные уголки и рассматривая алхимические инструменты. Но Танарис, заметив это, предостерегла:
— Только ничего не трогай, девочка! — Её голос стал жестким. — А то станешь как мы, или еще хуже.
Маджерина отпрянула от полки с неизвестными флаконами и поспешно кивнула, словно извиняясь за своё любопытство. Ройдар тем временем побарабанил пальцами по столу, явно желая ускорить разговор:
— Слушайте, а нет ли какого-то более быстрого пути до Тенебриса? Может, дорога секретная или тропа какая?
Мелехем и Танарис переглянулись, и на их лицах появилось сомнение. Наконец, Мелехем осторожно ответил:
— Можно кое-что придумать, но… вам придется помочь нам кое в чем. Дело не самое простое и, прямо скажем, не самое приятное.
— Ну-ну, — подбодрил его Ройдар. — Вижу, тут не обойтись без сложностей. Выкладывай, что за просьба такая.
Галвиэль вздохнула, готовясь услышать новую порцию странностей, а Маджерина с опаской наблюдала за эльфами, прекрасно понимая, что их путешествие только что стало еще сложнее.
Существо неспешно направилось к кровати, над которой висела шторка, скрывающая часть стены. Танарис осторожно подняла ее, и взору эльфов открылся портрет. На нем были изображены они с Мелехемом — еще раздельные, каждый со своими чертами, с блеском в глазах, в парадных нарядах. Танарис вздохнула, глядя на портрет:
— Вот, перед свадьбой заказали у одного хорошего мастера за большие деньги. Это все, что осталось нам на память от прежней жизни. — В её голосе слышалась боль. — Нам теперь и одежда нужна исключительно особенная…
Галвиэль, прищурившись, ощупывая взглядом портрет, произнесла:
— Вы клоните к тому, чтобы я вас разделила, не так ли?
Мелехем кивнул, как-то по-детски виновато:
— Это так…
Принцесса подняла руку, чтобы его остановить, и резко выдохнула:
— Вы в своем уме? Вы понимаете, о чём просите?
Мелехем снова отвел глаза, словно не находя, куда деться от ее проницательного взгляда:
— Ты — наша единственная надежда, Зеленая Ведьма. Мы писали прошение к самой Малефии, но… Оно не дошло, либо она проигнорировала нас. Сами знаете, какой она стала…
Они поднялись с кровати и стали ходить по комнате, нервно переминаясь с ноги на ногу. Маджерина, привлеченная ароматом, осторожно попробовала один из пирожков, надеясь таким образом отвлечься от странного разговора. Глаза девушки расширились от неожиданно приятного вкуса, но ей было здорово не по себе от всей этой ситуации.
Танарис вдруг заговорила, сбивчиво и быстро:
— Мы искали разные способы… Пытались снять заклинание, но это ведь не магия, это алхимия, а она не прощает ошибок! И вот однажды я нашла старую книгу, в ней была легенда о феечках… Ой, то есть о светлых эльфах. Там рассказывалось, что Зеленая Ведьма столь могущественна, что может играть с плотью, как с глиной.
Галвиэль подняла брови, чуть приподняв уголки губ в ироничной улыбке. Её зеленые глаза блеснули:
— Это самая дерзкая просьба, с какой я когда-либо сталкивалась. Если бы вы пришли ко мне в поместье, я бы вас выгнала к чертовой матери! Но… времена меняются, и я меняюсь вместе с ними. Возможно, вам действительно повезло, что я здесь. Но что нам за это будет?
Мелехем замер, и Танарис быстро перебила его, словно боялась упустить момент:
— Нам однажды подарили артефакт, который позволяет вызвать виверну. Быстрая, как ветер, и послушная, если знаешь нужные слова. На ней до Тенебриса будет куда быстрее. Это наше самое ценное достояние…
Ройдар усмехнулся, скрестив руки на груди, и с прищуром произнес:
— А что нам мешает забрать его силой теперь, когда мы знаем о его существовании?
Танарис приподняла подбородок, пытаясь выглядеть гордой, несмотря на весь их странный вид:
— Потому что вы не знаете, где он спрятан и как выглядит. Да и не стоит просто так играться с нашими вещами. Мало ли что может произойти, если не знаешь, что делаешь. Мы — алхимики, нам известны последствия опрометчивых действий.
Ройдар кивнул, признавая правоту её слов:
— Ну, здесь ты, пожалуй, права. Мало ли что может натворить неумелый с магическим артефактом…
Галвиэль встала у окна и посмотрела на луну, которая едва просвечивала сквозь фиолетовый туман леса:
— Ладно, хозяева, я подумаю, как вам помочь. Но сейчас уже поздно. Пора ужинать и ложиться спать. Завтра будет новый день и, возможно, он принесёт новые решения.
Танарис и Мелехем выглядели так, будто им внезапно подарили надежду, но в их взгляде все еще отражалась осторожность. Ройдар собрал остатки пирожков, готовясь к ночлегу, а Маджерина с нетерпением следила за каждым движением своей наставницы. Снаружи дул прохладный ветер, шумел под окнами травяной ковер, и лес, будто завороженный, ждал нового утра, когда вновь начнутся поиски ответа на вопрос: что же делать дальше?
Так как в доме у необычных хозяев места для ночевки не нашлось, Ройдар организовал небольшой лагерь под открытым небом, совсем рядом с избушкой. Он развел костер, и теперь их волосы слегка подсвечивались отблесками пламени, а ночной лес, будто оглушенный, прислушивался к каждому их движению. Темный эльф, наблюдая за ними из окна своей избушки, крикнул:
— Если ночью увидите свет в лесу или услышите звуки — не бойтесь, это нормально. Просто здесь все немного иначе, непривычно для вас.
Галвиэль усмехнулась, оглядывая темные деревья и странные растения вокруг:
— Я не боюсь, дорогой. Это меня пусть боятся.
Ее слова прозвучали уверенно, но Маджерина поежилась, прижимая к себе плащ, чтобы скрыться от странных теней, мелькавших за деревьями. Она с трудом отводила взгляд от завораживающего, но жутковатого окружения. Ройдар, наблюдая за сестрой и её спокойствием, опустился рядом с ней на землю и спросил тихо:
— Ты правда собираешься помочь этим несчастным? Они ведь темные эльфы, а ты всегда их презирала…
Галвиэль, прислонившись к стволу дерева, задумчиво оглядела небо, затянутое облаками:
— А почему бы и нет? Это вызов. Если я смогу это сделать, они будут славить меня до конца своих дней. А мне хотелось бы оставить след в истории не только как принцесса из прошлого, но и как волшебница, способная на нечто великое. Представь, как сама Малефия охнет, узнав, что я смогла сделать! — Ее глаза блеснули амбициозным огоньком.
Ройдар покачал головой с улыбкой:
— Ну да, это так похоже на тебя, сестра. Всегда стремишься к величию.
Ночь опускалась на лес, странные звуки доносились из тьмы: будто далекий скрип, треск или неясное перешептывание деревьев. Маджерина лежала рядом, свернувшись калачиком, но не могла уснуть. В итоге она тихонько позвала:
— Госпожа Галвиэль… Я боюсь. Мне кажется, кто-то смотрит на нас из-за деревьев. Может, вы знаете какое-нибудь заклинание сна?
Принцесса приподняла голову, чуть улыбнулась в темноте и ответила:
— Заклинание сна, дорогая, — это, как ни странно, часть аспекта смерти. А я ведь не некромант, чтобы владеть таким. Но ты постарайся представить, что с тобой одна из самых могущественных волшебниц Северного Альдора. Если кто-то захочет тебе навредить, я его вмиг превращу в пепел.
Маджерина посмотрела на Галвиэль, восхищенно кивнула и попыталась последовать её совету, обняв рюкзак покрепче. Её впечатлила не только сила наставницы, но и её спокойствие среди всех этих странностей.
Тем временем Галвиэль вновь погрузилась в свои мысли, придумывая возможные заклинания для разделения Танарис и Мелехема. Внутри неё бурлило творческое возбуждение. Полиморфизм и регенерация… сложно, рискованно, но возможно. Она представляла, как их тела медленно меняются под её чарами, как исцеляются раны. Это должно быть не просто исцеление, а настоящее искусство, чтобы произвести впечатление на всех. И если придется столкнуться с магическим откатом и потерей сил — это будет всего лишь ценой за величие.
Галвиэль прикрыла глаза, прислушиваясь к странным звукам леса, и впервые за долгое время почувствовала, как в её жилах снова течет азарт от предстоящего великого деяния.
Утром Галвиэль проснулась бодрой и уверенной в себе. Лес был окутан прохладным туманом, а влажный воздух, казалось, насыщен ароматом ночных цветов и свежей росы. Принцесса встала, смахнув с одежды несколько капель, и окинула взглядом их небольшой лагерь.
Маджерина подошла к ней, зевнула и, не скрывая эмоций, сказала:
— Госпожа Галвиэль, мне было страшно засыпать, но как только уснула, то спала крепко, а сон был такой… удивительный! Я будто стала эльфийкой и жила в волшебном лесу!
Принцесса, улыбнувшись, провела рукой по волосам ученицы и заметила:
— В каком-то смысле, дорогая, ты действительно становишься эльфийкой. Не на физическом уровне, конечно, но в духе и разуме ты уже становишься одной из нас.
Ройдар наблюдал за ними с несколько ироничной улыбкой. Он не мог не отметить про себя, что привязанность его сестры к этой человеческой девушке стала настолько очевидной, что перестала его удивлять. Возможно, Галвиэль видела в Маджерине отражение себя самой — потерянной принцессы без королевства, которая ищет своё место в мире.
Когда они постучали в дверь, оказалось, что двуединое существо — Танарис и Мелехем — еще спало, поэтому пришлось его будить. За завтраком Галвиэль, вдохновленная и полная решимости, заявила:
— Сегодня будет самый лучший день вашей жизни! Я придумала, как всё сделать. Вы разделитесь, и не останетесь калеками. Это будет непростой процесс. Я легко могу просто разделить вас — и всё, дело сделано. Но тогда вы останетесь с одной рукой и одной ногой у каждого. Это лучше, чем то, что у вас сейчас, но я, как вы догадываетесь, с самого детства привыкла делать всё идеально.
Темные эльфы посмотрели на нее с затаенной надеждой и опасением. Танарис сказала дрожащим голосом:
— Это будет величайшим даром… Мы ждали тридцать лет, чтобы наконец избавиться от этого ужаса… А теперь здесь сама Зеленая Ведьма.
Галвиэль окинула их серьёзным взглядом и добавила, не теряя привычной язвительности:
— Конечно, всегда есть шанс, что все пойдет не так, и вместо двух полноценных тел вы получите бесформенный ком плоти. Но я надеюсь, что этого удастся избежать.
На лицах темных эльфов отразился ужас, но отступать было поздно. Они встали в центре комнаты, взявшись за руки, их дыхание было неровным, а лица напряжены до предела.
Ройдар, стоя чуть в стороне, скрестил руки на груди, словно наблюдал за чем-то обыденным, хотя сам чувствовал, что этот день запомнится надолго.
Галвиэль обернулась к ученице и сказала тихо, но твердо:
— Маджерина, я думаю, тебе лучше на это не смотреть. Это зрелище не для слабонервных и не для тех, кто только учится.
Девушка кивнула и отвернулась, крепко зажмурив глаза, но не могла полностью заглушить звуки происходящего. Она слышала, как Галвиэль произносила сложные и мудрёные заклинания, чувствовала, как воздух вокруг них густеет от магической энергии, будто пропитан озоном перед грозой. Затем послышались хруст и треск, словно от дерева, ломающегося под тяжестью ураганного ветра. Маджерина сжала кулаки и пыталась не представлять, что именно происходило за её спиной.
Время тянулось мучительно медленно. Ей хотелось обернуться, увидеть, что там, но страх одерживал верх над любопытством. И вдруг тишину прорезал глухой грохот, будто что-то тяжелое упало на пол.
Испуганная, Маджерина резко обернулась и увидела, как Галвиэль рухнула на деревянный пол, потеряв сознание. Ройдар сразу же бросился к сестре, а следом и Маджерина. Их руки скользнули ей под плечи, и они с трудом уложили принцессу на пол, проверяя ее дыхание и пульс.
Но в центре комнаты, окутанные светом первых солнечных лучей, теперь сидели двое: мужчина и женщина, оба темные эльфы, обнявшиеся в обрывках одежды, испачканных кровью и остатками магических преобразований. Их лица выражали одновременно растерянность и потрясение — они вновь были разделены, но еще не осознали до конца, что это значит. На мгновение в их взгляде промелькнула благодарность, направленная к безжизненно лежащей Галвиэль.
Ройдар посмотрел на них и тихо пробормотал:
— Ну что, кажется, ей это удалось.
Ройдар и Маджерина аккуратно перенесли Галвиэль на кровать. Маджерина заметила, как неестественно бледна стала кожа принцессы, и услышала, как у неё сбилось дыхание. Её голос дрожал, когда она сказала:
— У неё сильнейший магический откат… Это опасно.
Ройдар оглядел комнату, чувствуя беспомощность. Вся его сила и опыт бойца здесь оказались бесполезны. Он сглотнул и спросил:
— Она поправится? Скажи, что ей можно как-то помочь!
Маджерина покачала головой, пытаясь держаться. Её пальцы нервно заскользили по рукавам её одежды, пока она думала о решении:
— Обычно это не смертельно, но когда маг тратит так много энергии… Есть риск, что она впадет в кому. Нам срочно нужно что-то сладкое, чтобы поднять уровень сахара в крови и поддержать её. Мед или хотя бы сахар!
Мелехем, уже начавший осознавать себя в новом теле, тут же подскочил к кровати и, впервые проявив мягкость в голосе, произнёс:
— О, нет… Леди Галвиэль! Она спасла нас… Она не заслуживает такой участи!
Маджерина встрепенулась и кивнула в сторону кухни:
— Есть мед? Нужно развести его в воде. Быстрее!
Темный эльф побежал искать в кладовке, и его шаги эхом разносились по избушке. Тем временем Танарис, ошеломленная новой реальностью и свободой, всё еще держала руку на лице, словно не веря в то, что всё это происходит на самом деле. Она бросилась к Галвиэль, почти не сдерживая слезы, и простонала:
— Она спасла нас ценой своей жизни…
Ройдар нахмурился, сжав кулаки, и ответил резко:
— Ещё не все потеряно! Мы не позволим ей погибнуть!
Когда Мелехем вернулся с чашей медового раствора, Маджерина осторожно приподняла голову принцессы и стала медленно вливать жидкость ей в рот, стараясь не пролить ни капли. Галвиэль оставалась без сознания, и каждый глоток казался борьбой за её жизнь. Все стояли вокруг, затаив дыхание, не смея произнести ни слова.
— Я читала о магических откатах, когда жила в Солимире, — тихо сказала Маджерина, будто сама себе. — Чаще всего это состояние не опасно, но здесь ситуация сложнее. Она истратила невероятное количество энергии. Я надеюсь, что это поможет…
Аккуратно уложив Галвиэль обратно на подушку, девушка крепко взяла её за руку, будто пыталась передать ей частичку своей силы. Маджерина не отводила взгляда от лица своей наставницы, ища хоть малейший признак жизни в её чертах.
Тем временем Мелехем и Танарис, осознав своё спасение, упали друг другу в объятия, плача от радости и облегчения. Их эмоции сменялись так быстро, что они, казалось, не могли справиться с переполнявшими их чувствами.
— Она подарила нам новую жизнь, — прошептал Мелехем, прижимая Танарис к себе. — Она — истинное чудо!
Ройдар, стоя рядом с ними, задумчиво покачал головой:
— Если бы мне кто-то сказал, что моя сестра будет спасать темных эльфов, рискуя собственной жизнью, я бы решил, что это бред сумасшедшего. Но вот мы здесь…
Танарис подошла ближе и с благоговением посмотрела на Галвиэль, лежащую в беспокойном сне. Её глаза сверкнули слезами, но в них читалась решимость:
— Твоя сестра — не просто волшебница. Она — богиня. Мы будем молиться, чтобы она очнулась. Она спасла нас, и теперь наш долг — позаботиться о ней.
Маджерина, услышав эти слова, сжала руку Галвиэль ещё крепче, прошептав, будто обращаясь к самой принцессе:
— Ты должна вернуться, госпожа… Ты нужна мне. Ты нужна всем нам.
Туман за окном густел, обволакивая избушку, будто стараясь защитить её обитателей от внешнего мира.
Галвиэль оказалась в странном туманном месте, где холод пробирал до костей. Серое небо висело над ней, как мертвое полотно, и в нём будто застыло время. В воздухе висели непонятные объекты, похожие на гигантские сосульки, искрящиеся тусклым светом. Всё вокруг было окутано зловещей тишиной. Эльфийка оглянулась и заметила, что стоит среди руин эльфийского замка, заброшенного и разрушенного до неузнаваемости. Эти стены когда-то, должно быть, были величественными, но теперь они напоминали лишь о погибшей славе.
Внутри неё зародился страх, которого она не ощущала уже много веков. Обычно она чувствовала себя неуязвимой, но здесь всё было иначе. Холод подбирался к ней не только снаружи, но и изнутри, сковывая её волю. Она шла медленно, оглядываясь по сторонам, и с каждым шагом ей становилось всё страшнее.
Из руин стали подниматься гниющие создания с пустыми мертвенными глазами. Их бормотание эхом разносилось среди развалин:
— Ты одна из нас! Присоединись к нам!
Галвиэль пробовала использовать свою магию, но ничего не происходило. Заклинания не работали в этом проклятом месте. Она ощутила дрожь в теле, её сердце забилось быстрее. Принцесса развернулась и побежала, отчаянно пытаясь убежать от этих кошмарных существ, но руины будто затягивали её. Каменные стены возникали повсюду, перекрывая пути к бегству, будто само пространство было против неё.
Она ощущала присутствие чего-то огромного, чего-то зловещего, что смотрело на неё с нескрываемым голодом. Галвиэль бежала по лестницам, пряталась в выемках и разрушенных башнях, но ужасные существа находили её снова и снова, их бормотание становилось всё громче:
— Одна из нас… Одна из нас!
В панике она выбежала на крышу. Перед её глазами предстало существо настолько жуткое, что кровь её застыла в жилах. Это был гигант с неестественно длинными руками, на которых было всего по одному длинному пальцу. Вместо рта у него было жало, как у гигантского комара, а глаза были огромными пустыми безднами, смотревшими прямо на неё. Существо говорило:
— Она одна из нас!
И за ним появились его слуги, продолжая свой ужасный хор: «Одна из нас!»
Галвиэль попыталась закричать, но звук застрял в горле. Её голос будто замёрз вместе с ней. Она снова побежала, скрываясь под лестницей, сердце бешено колотилось в груди. Она понимала, что долго ей не удастся укрываться от этих чудовищ.
И тут, словно прорезая пространство, перед ней возник огромный светящийся кристалл. Его свет был ярким, как чистая Луна, и внутри она увидела эльфийку. Это была Аллора, её сестра.
Галвиэль застыла, не веря своим глазам. В её сердце вспыхнула слабая искра надежды, и ужас на мгновение отступил. Аллора заговорила, голос её звучал тихо, но ясно:
— Здравствуй, сестра. Тяжело же тебя было найти! Я очень рада тебя видеть, хоть это и было нелегко. К сожалению, в реальности мы уже не свидимся, и мне от этого очень грустно…
Галвиэль хотела что-то сказать, но слова не выходили, словно магия этого места не позволяла им быть произнесёнными. Аллора продолжила:
— Запомни, — её глаза были полны скорби, — Аллар — не тот, кем кажется! Будь осторожна!
В тот момент свет кристалла стал угасать, а с ним стала исчезать и Аллора, оставляя Галвиэль в одиночестве среди мертвых развалин. Холод снова окутал её, и она почувствовала, как её силы окончательно иссякают. Принцесса ощутила, как теряет сознание…
И вдруг она резко вернулась в реальность. Её глаза открылись, тело ослабело, как после сильнейшего удара. Она чувствовала, что с трудом может двигаться, но понимала главное: она жива.
Галвиэль приоткрыла глаза, её взгляд блуждал по комнате, словно она ещё не до конца вернулась из мрачных теней своего видения. Наконец взгляд сфокусировался на Маджерине, и она хрипло произнесла:
— Кажется, я жива. Такого отката у меня не было лет двести пятьдесят, — её голос был тихим, но в нём угадывалась прежняя уверенность.
Однако внутри она ощущала ледяной ком в груди, который сжимался и терзал её сознание. Страх, чувство омерзения — давно забытые эмоции снова нахлынули, как тёмные волны. А видение с Аллорой… Возможно, это был всего лишь бред её истощённого сознания. Но откуда этот ужас?
Ройдар, сидевший у края кровати, улыбнулся с облегчением:
— Добро пожаловать назад, сестра. Ты нас здорово напугала.
Маджерина, которая до этого момента почти не отходила от постели наставницы, заботливо наклонилась и тихо произнесла:
— Госпожа, вы очень слабы, вам нужно отдохнуть. Я ухаживала за вами, пока вы спали.
Галвиэль дрожащей рукой потянулась к ней и нежно коснулась её щеки. В её взгляде мелькнуло нечто мягкое и благодарное:
— Ты большая молодец, Маджерина, — прошептала она. — Не зря я выбрала тебя.
В этот момент в комнату вошла Танарис, с радостью в голосе и лёгким трепетом:
— Ты нас спасла, принцесса! Ты совершила настоящее чудо! Мы теперь всем обязаны тебе.
Галвиэль устало кивнула, но Маджерина тут же вмешалась:
— Госпоже ещё нужно отдыхать и набираться сил. Дайте ей время. Когда снова проснётся, надо напоить её и дать ещё сладкого.
Ройдар вышел на улицу вместе с Мелехемом, оставив сестру в заботливых руках её ученицы. Темный эльф, который теперь наслаждался своим вновь обретённым телом, выбрался наружу без одежды, закурив трубку и выпуская густые кольца дыма в прохладный утренний воздух. Он по-детски хохотнул, протянув руки к небу:
— Я снова чувствую себя живым! Как же это странно и… приятно, чёрт возьми!
Ройдар сел на порог избушки, облокотившись на колено и осматривая сумрачный лес, окружавший их лагерь. Лес дышал прохладной свежестью, его необычные растения шептали что-то ветру, и даже странные звуки больше не казались такими угрожающими.
— Так для чего вы сюда прибыли? — задумчиво спросил Мелехем, бросив взгляд на Ройдара. — Я так понимаю, это секрет?
Эльф на мгновение задумался, прежде чем ответить:
— Есть одно дело к Малефии, но ничего ужасного. Просто… беседа.
Темный эльф вскинул брови и недоверчиво прищурился:
— Вы? К Малефии? Да она вас точно не подпустит.
Ройдар вздохнул, устремив взгляд вдаль:
— Да я и сам понимаю, что это не так просто. Но всё же стоит попробовать. А почему? Ваш народ так сильно нас ненавидит?
Мелехем снова затянулся трубкой, выпуская дым вверх и следя, как он тает в утреннем свете. Темный эльф был задумчив и, кажется, сам не до конца знал ответа на этот вопрос:
— Трудно сказать. Большинство из наших никогда вас не видели, только читают в старых книгах про Войну Выживания. А что там написано… Ну, ты сам понимаешь, — он сделал паузу и взглянул на эльфа. — Но вот мы с Танарис видим, что вы не такие, как пишут. Вы — прекрасные ребята. И мы у вас в долгу. Хотя многие другие этого не видят.
Ройдар кивнул, погружаясь в свои мысли. Ему было сложно осознать, насколько сильно эльфийские войны прошлого до сих пор отравляли умы и воспоминания тех, кто никогда не видел их своими глазами. Но теперь он понимал, что впереди их ждёт сложный путь, и не только через леса и города, но и сквозь предубеждения, которые веками складывались между их народами.
Внутри избушки, Маджерина аккуратно поправляла одеяло на Галвиэль, а принцесса наконец позволила себе расслабиться, зная, что её подопечная и брат стоят на страже
На следующее утро Галвиэль наконец смогла сесть на кровати, хотя всё ещё чувствовала себя ужасно. Каждое движение отзывалось болью, словно всё её тело было тяжёлым и скованным. Она задумчиво взглянула на руки, слегка потрескивающие от остаточной магической энергии, и слабо усмехнулась:
— Полиморфизма было достаточно… Но, кажется, с регенерацией я явно переборщила, — произнесла она, потирая виски. — И, хотя ничего лишнего не выросло, в будущем нужно будет колдовать осторожнее, когда придётся ещё кого-то разделять.
Ройдар подошёл к её кровати, с облегчением улыбаясь:
— Как хорошо, что ты очнулась! Если бы не твоя ученица, я бы не смог тебя спасти. Мы все переживали.
Галвиэль, несмотря на слабость, ухмыльнулась и сказала с лёгкой иронией:
— Вот после этого и доверяй родственникам! Хорошо хоть ученица не подвела! — Её лицо слегка смягчилось.
— Как самочувствие? — серьёзно спросил брат.
— Как будто меня били ногами, — ответила она, бросив саркастический взгляд в сторону. — Конечно, меня никогда не били ногами, но я уверена, что это похоже именно на такие ощущения.
Принцесса попросила воды, и Ройдар тут же подал ей стакан. Она жадно выпила его и, с трудом вдохнув, начала рассказывать:
— У меня было жуткое видение, Ройдар… или сон, я не уверена. Я видела Аллору.
Эльф насторожился и напрягся, его взгляд стал более сосредоточенным.
— Аллора сказала, что мы больше не увидимся и… посоветовала не доверять Аллару.
Ройдар озадаченно прищурился, покачав головой.
— Это всё звучит очень странно. Аллора говорила, чтобы мы не доверяли Аллару? Фантастика какая-то! Может, это просто бред твоего сознания? Откат дал о себе знать, вот и навеял кошмары.
Галвиэль кивнула, соглашаясь:
— Возможно, это просто бред. Но… — она замолчала на мгновение, её взгляд потускнел, — почему это меня так тревожит?
Прежде чем Ройдар успел что-то ответить, к её кровати подошли Мелехем и Танарис. Оба алхимика встали на колено перед Галвиэль, их лица излучали благодарность и благоговение.
— Леди Галвиэль, — начал Мелехем, — мы теперь навсегда преданы вам. Вы спасли нас от проклятия. Мы готовы служить вам, чем сможем!
Принцесса задумчиво посмотрела на них, и взгляд её стал отрешённым. После минутного молчания она наконец ответила:
— Это правильно. Пусть все знают про моё могущество и мою доброту. И это лишь начало.
Ройдар прикрыл лицо рукой, едва сдерживая смешок. Он понимал, что сестра всегда любила славу, и, похоже, даже не стеснялась этого. Тем временем Танарис, всё ещё стоя на коленях, заговорила:
— Увы, леди, мы не сможем сопровождать вас. Нам нужно уладить кое-какие дела и хотя бы найти одежду, чтобы дальше жить, как нормальные существа.
Галвиэль кивнула, мгновение подумав:
— Пусть будет так. Но знайте: мне пригодятся умелые алхимики. Если вы готовы служить мне, отправляйтесь в Аллодию. Там мои слуги встретят вас и устроят в поместье. Когда я закончу свои великие дела, вернусь туда и воспользуюсь вашими навыками.
Мелехем поклонился, глаза его светились радостью:
— Да будет так, леди! Мы будем с нетерпением ждать вас и служить с верностью!
Галвиэль вновь опустилась на подушку, её тело было измотано, но дух креп. Ройдар взглянул на неё и, тяжело вздохнув, сказал:
— Похоже, ты вновь собираешься создать своё маленькое царство, сестра.
Когда Галвиэль наконец набралась сил и смогла ходить, первое, что она сделала — обняла свою ученицу в благодарность. Маджерина, хоть и была застигнута врасплох этим жестом, крепко ответила на объятие и тихо сказала:
— Я просто выполняла свой долг, госпожа… Но, признаюсь, я сильно испугалась за вас.
Галвиэль строго посмотрела на Ройдара, который наблюдал за этой сценой с усмешкой:
— А ты, брат, предлагал не брать с собой мою ученицу! И чем бы всё это закончилось? Закопал бы меня под каким-нибудь деревом и вернулся домой, как ни в чём не бывало?
Ройдар с иронией развёл руками:
— Конечно, нет. Я бы ещё посадил цветы на твоей могиле, чтобы всё выглядело красиво. — В его глазах мелькнула едва заметная искра озорства.
Принцесса закатила глаза и повернулась к Маджерине, мягко, но назидательно сказав:
— Вот видишь, дорогая, как важно учитывать предел своих возможностей! Ты пока не знаешь таких мощных заклинаний, но однажды, скорее всего, узнаешь. И тогда ты должна быть готова к их последствиям.
Маджерина кивнула, впитывая каждое слово. В душе она догадывалась, что ей ещё многое предстоит узнать, но также чувствовала гордость за то, что смогла помочь своей наставнице.
Галвиэль вышла из избушки и остановилась, чтобы насладиться видом окружающего их Сумеречного леса. Белые цветы, похожие на глаза, которые окружали дом, казались ей даже отчасти прекрасными, несмотря на их странную форму. Лес, такой чуждый и странный, теперь казался ей почти родным.
Мелехем возился неподалёку, собирая какие-то травы. Принцесса, наблюдая за ним, наконец решила задать вопрос, который давно её занимал:
— Так что же это за чаны плоти такие? Теперь, я думаю, мы имеем право знать?
Мелехем выпрямился, отряхивая руки, и ответил:
— Это специальные сосуды для создания гомункулов. Внутри них варится живая плоть, из которой они рождаются. А вот что бывает, если чан перевернётся на вас двоих, как раз то, что случилось с нами. — Он улыбнулся с горькой усмешкой.
Галвиэль нахмурилась, её лицо стало суровым:
— Это ужасная вещь. В моём поместье не будет никаких гомункулов, уж это я могу тебе гарантировать.
Мелехем вздохнул:
— Даже без вашего приказа мы уже давно усвоили, что связываться с этим — плохая идея.
Маджерина, стоявшая чуть в стороне, осторожно спросила:
— А что, у вас здесь часто встречаются гомункулы?
Мелехем кивнул, собирая травы дальше:
— Полно! Багбиры, гноллы, химеры, злобоглазы — все они были созданы как гомункулы. Но, разумеется, более умелыми и удачливыми алхимиками и чернокнижниками, чем мы.
В этот момент из избушки вышла Танарис, неся в руках какой-то предмет. Она подошла к Галвиэли и протянула нечто, с виду напоминающее ключ.
— Мы не блефовали, когда говорили, что вы не найдёте артефакт для вызова виверны, потому что вот он, — сказала она со всей серьёзностью.
Принцесса взяла предмет и внимательно его осмотрела. Он действительно больше походил на ключ, чем на что-либо другое.
— Это не ключ, а свисток, — добавила Танарис. — Он только выглядит как ключ.
Галвиэль улыбнулась, повернув его в руках:
— Это крайне неочевидно. Но я люблю, когда вещи не так просты, как кажутся на первый взгляд.

Глава 13. Полет виверны

Галвиэль поднесла ключ-свисток к губам и дунула в него, сразу ощутив мощный всплеск магической энергии, словно древняя магия пробудилась внутри предмета. Танарис, наблюдая за происходящим и взглянув на небо, произнесла с облегчением:
— Мы даже и не надеялись, что нам кто-нибудь поможет. Наша просьба была скорее жестом отчаяния. Кто бы знал, как это хорошо — снова быть одной! Можно наконец в уборную сходить спокойно!
Ройдар сдержанно усмехнулся, но взгляд его оставался сосредоточенным, будто он и сейчас обдумывал всё, что произошло за последние несколько дней. Вскоре издалека послышался далекий крик виверны, который приближался с невероятной скоростью. Галвиэль, стоя на месте, с лёгкой улыбкой ожидала появления зверя, её глаза засияли от ожидания. Вскоре огромное существо с мощными крыльями и шипами на хвосте приземлилось на поляну перед ними.
— Этот свисток — подарок моих родителей, — сказал Мелехем, глядя на виверну с лёгкой ностальгией. — Но мне не жалко отдать его такой великолепной волшебнице, как ты, Галвиэль.
Виверна сложила крылья, осматривая собравшихся. Ройдар подошел к зверю с настороженностью, его рука машинально сжала рукоять меча, словно он был готов к нападению. Маджерина смотрела на виверну широко раскрытыми глазами, явно в восторге оттого, что перед ней стояло существо, которое она раньше могла видеть только на страницах книг или в легендах.
— Эта тварь немаленькая, — сказала Галвиэль, с восхищением погладив шершавую чешуйчатую шкуру виверны, — мы все трое легко уместимся на ней.
— Только давай не будем лететь высоко и быстро! — с тревогой добавил Ройдар, осматривая крылья виверны. — Я ведь боюсь высоты, если ты забыла.
Галвиэль, игнорируя страх брата, просто кивнула, но в её глазах мелькнула шаловливая искра.
— К самому Тенебрису, конечно, лететь не будем, — проговорила она с уверенностью. — Лучше высадимся за день пути от него и подумаем, как действовать дальше.
Мелехем, наблюдая за их приготовлениями, добавил:
— Лететь вам дня три-четыре. Не забывайте: виверна тоже устает. Вам придётся периодически делать остановки.
— Благодарим за помощь, — отозвалась Галвиэль, поднимаясь на виверну первой. — И не забудьте про мой дом в Аллодии. Там вам будет хорошо.
Танарис и Мелехем помахали им на прощание, и трое путников взлетели ввысь. Сначала полёт был плавным, и виверна мчалась над густыми лесами и реками Сумеречного Леса. Они видели города, замки с острыми башнями, храмы с огромными куполами, и даже торговые караваны, медленно ползущие по дорогам далеко внизу. Галвиэль управляла виверной уверенной рукой, будто была рождена для этого. Маджерина сидела сзади, крепко держась за госпожу, восхищённая видом и полётом.
Однако Ройдар, сидя чуть дальше от края, чувствовал себя явно не в своей тарелке. Он не был поклонником полётов, и лицо его всё время оставалось напряжённым. Чтобы подшутить над ним, Галвиэль несколько раз играючи подгоняла виверну, и та издавала громкие крики, заставляя брата инстинктивно сжиматься.
— Ты специально это делаешь! — возмущённо крикнул он, когда виверна снова замахала крыльями быстрее.
Галвиэль лишь усмехнулась:
— Конечно, дорогой брат, немного высоты и скорости тебе точно не повредит!
Ройдар лишь покачал головой, понимая, что сопротивление бесполезно.
Когда они приземлились на небольшой полянке возле болота, Ройдар сразу почувствовал неземное облегчение. Он с видимым энтузиазмом занялся привычной для него работой: разводил костер и готовил лагерь. Каждый его вдох казался слаще обычного, будто он только что избавился от невероятного напряжения.
Маджерина, довольная, устроилась под деревом, сняла перчатки и с улыбкой сказала:
— Вот это да! Мой первый в жизни полет! Никогда не думала, что это будет так захватывающе!
Галвиэль, отпуская виверну на охоту, проводила её взглядом, а затем подошла к ученице. Устроившись рядом, она стала объяснять:
— Всё в первый раз кажется невероятным, — сказала принцесса, подмигнув. — Кстати, в аспекте воздуха есть заклинание полёта. Конечно, летать как виверна или грифон ты не сможешь, но это тоже бывает полезно. И, поверь мне, очень весело!
Маджерина, воодушевлённая рассказом, подняла голову и ответила:
— У нас в Солимире встречались огромные белые совы. Один человек, возможно, мог бы на них уместиться, но их никто не приручал.
Галвиэль усмехнулась:
— Виверну тоже нельзя приручить. Только магия способна её подчинить, потому что они слишком агрессивны и своенравны. Да и зачем людям белые совы, если они и с лошадьми-то с трудом справляются?
Ройдар подошёл к ним, сел рядом, почесывая подбородок, и с явным интересом спросил:
— Маджерина, ты же сбежала из дома? А почему ты не захотела выйти замуж за сына герцога? Это же совсем неплохо, по меркам людей.
Маджерина насупилась, обнимая колени:
— Он был какой-то… тюфяк. Всё время такой правильный и тихий. А я всегда представляла себе мужа рыцарем или магом. Кем-то, с кем можно идти в бой, а не сидеть в замке.
Ройдар усмехнулся, бросив взгляд на Галвиэль:
— Ага, так вот почему нет мужа и у твоей наставницы! Видимо, та же проблема.
Галвиэль с улыбкой играючи пнула его ногой. Он отшатнулся, засмеялся, но тут же вернулся к прежней серьёзности. Принцесса, скрестив руки на груди, задумчиво смотрела на болотистую поверхность, где цвели плотоядные кувшинки, их яркие пасти медленно раскрывались в ожидании добычи.
— Ты что, — вдруг произнёс Ройдар, вставая, — теперь и темных эльфов хочешь сделать своими подданными? Ты ведь сама говорила, что они предатели, виновные в гибели матери.
Галвиэль отвела взгляд от болота, её лицо приняло более серьёзное выражение.
— А почему бы и нет? — её голос был полон ледяной уверенности. — Если я покажу им своё милосердие и могущество, они будут готовы служить мне. Если найду способ снять проклятие тени, они станут нормальными эльфами, а я — их богиней.
Ройдар фыркнул, ухмыляясь:
— Только не делись этими планами с Малефией! Она, может, богиней себя не считает, но ей это точно не понравится.
Галвиэль, с улыбкой глядя на него, не ответила, лишь погрузилась в мысли о том, как она может переформировать мир под свою власть, объединить все расы и сделать их своими верными подданными.
Когда ночь окончательно опустилась на лагерь, погружая его в мягкий полумрак, Маджерина уже тихо сопела во сне. Ройдар осторожно присел рядом с костром и, проверив, что ученица крепко спит, заговорил на эльфийском, понизив голос:
— Ты говорила, что видела Аллору, когда была без сознания? Это показалось тебе странным?
Галвиэль прикусила губу, глядя на мерцающие угли костра, и кивнула, будто неохотно подтверждая:
— Да, видела. И она сказала не доверять Аллару. А ещё сказала, что мы больше не увидимся. Навсегда.
Ройдар, подперев подбородок рукой, задумчиво продолжил:
— Значит, ты допускаешь, что это может быть не просто бред?
Принцесса встретила его взгляд с лёгкой усмешкой:
— Ты предлагаешь рассмотреть это как нечто большее, чем просто плод больного сознания?
Он пожал плечами:
— Ну да. Даже такие могучие маги, как ты, не могут знать всего. Механизмы мироздания сложны и непредсказуемы.
Она вздохнула, глядя на звёзды:
— Выходит, Аллар мог её убить. Или сделал что-то иное, из-за чего она больше не существует в этом мире.
— В это трудно поверить, — задумчиво произнёс Ройдар, — близнецы, которые всегда были неразлучны. Если они действительно стали врагами, должно было произойти что-то немыслимое. Ведь я и сам пришел к тебе в поместье, подозревая, что они обучают людей неизвестной магии. Но теперь, похоже, всё стало куда сложнее.
Галвиэль кивнула, её мысли вновь вернулись к видению. Возможно, её разум, поражённый магическим откатом, исказил реальность. Но что если это было настоящим предупреждением? Может, именно поэтому они направляются к Малефии — чтобы узнать, что она знает о судьбе близнецов?
Она легла на мягкую подстилку, подставив лицо холодному ночному воздуху. Небо над ними было усыпано бесчисленными звёздами, яркими, как огоньки её далёких мечтаний. Мысли плавно перетекли от видения к её планам.
Галвиэль задумывалась о своём пути и о том, как сильно изменились её взгляды. Теперь она допускала, что и темные эльфы могут быть её подданными. Конечно, это казалось рискованным: переманить их на свою сторону будет непросто. Но попробовать стоило.
Она снова начала воображать себе свою будущую державу: прекрасную, как эльфийские дворцы, наполненную не только людьми, принявшими культуру её народа, но и темными эльфами, которые захотят жить по законам своих древних предков. Все они, как один, будут почитать её — свою великую королеву, правительницу нового мира, свободного от прежних границ. Этот мир будет красивым и справедливым, мир, который она создаст собственными руками. Мысленным взором она видела сады, дворцы, грифонов, летящих над величественными храмами, а вот и она сама сидит на троне, окружённая преданными вассалами. Эта картина казалась ей настолько заманчивой, что она улыбнулась.
На следующий день путники вновь взмыли в небо на виверне, скользя над густыми лесами и возвышающимися деревьями Сумеречного Леса. Маджерина восхищённо оглядывалась по сторонам, ловя каждый новый вид, в то время как Ройдар, всё ещё не доверяя полётам, сидел с напряжённым лицом и старался найти точку, куда бы направить свой взгляд. Галвиэль же, наоборот, выглядела расслабленной и даже с оттенком гордости, будто каждая такая поездка только подтверждала её величие.
Найдя небольшую полянку вдали от чужих глаз, они приземлились. Виверна сразу же направилась к пруду и начала жадно пить воду, создавая лёгкие волны на поверхности. Галвиэль, не теряя времени, вытащила амулет связи и попыталась вызвать Анфису, свою полуросличью служанку. После короткой паузы послышался знакомый голос.
— Да, госпожа, — Анфиса явно удивилась услышать свою госпожу так неожиданно.
— Слушай внимательно, — начала Галвиэль. — В поместье могут прийти два темных эльфа, алхимики. Они теперь мои слуги. Когда они прибудут, размести их, выдай подходящую одежду и обеспечь всем необходимым. Я вернусь позже.
Анфиса явно была ошарашена таким распоряжением, но всё же ответила:
— Поняла вас, госпожа. Ожидаю гостей.
Когда связь оборвалась, Маджерина, до этого с интересом следившая за процессом, удивлённо спросила:
— Что это за чудо? Амулет связи?
Галвиэль кивнула, улыбаясь.
— Именно так. Полезная вещь, не правда ли?
— Полезная? — Маджерина почти засмеялась от удивления. — Такие амулеты было бы здорово иметь каждому! Представьте, сколько пользы это принесло бы простым людям!
Ройдар, который тем временем осматривал окрестности, усмехнулся и бросил:
— А вдруг люди будут только этим и заниматься — болтать друг с другом через амулеты и забудут о живом общении?
Галвиэль мечтательно прищурилась, глядя на брата:
— В моём королевстве такие амулеты могли бы быть у многих. Я бы сделала их доступными для моих подданных.
Ройдар лишь хмыкнул, как бы предостерегая сестру от слишком уж смелых мечтаний. А Маджерина, осторожно глядя на Галвиэль, задала вопрос, который давно у неё вертелся на языке:
— Госпожа, вы говорили, что у вас был очень сильный магический откат двести пятьдесят лет назад. Что тогда случилось? Или это секрет?
Галвиэль, задумчиво присев на пенёк и откинув золотые волосы назад, улыбнулась и покачала головой:
— Нет, это не секрет. Но это был один из тех случаев, когда я едва не погибла. С юга, из Огненной Земли, в мои владения хлынули демоны — самая большая волна за много столетий. И с ними пришёл дракон хаоса.
— Дракон хаоса? — Ройдар удивлённо поднял брови. — Я думал, это байки.
Маджерина, не понимая, спросила:
— А что это такое?
Галвиэль тяжело вздохнула, будто вспоминая неприятные моменты прошлого:
— Это огромный, уродливый зверь, чьё одно только присутствие может свести с ума. Настоящий хаос, живой, воплощённый в плоть. Нам пришлось сражаться изо всех сил. Я использовала самые мощные заклинания — цепные молнии, каменные бомбы. Эти заклинания отнимают невероятное количество энергии. Я помню, как небо стало чёрным, а земля под ногами дрожала от шагов дракона. Его рёв был таким, что кровь леденела в венах, а слуги падали замертво от ужаса. К счастью, верные слуги забрали моё тело с поля боя, когда я лишилась чувств.
Маджерина слушала с огромными глазами, заворожённая рассказом наставницы.
— Но этот бой запомнился мне на всю жизнь. После него демоны больше не показывались на севере.
Ройдар, кивнув, задумчиво добавил:
— Было бы весьма иронично, если бы ты там погибла… учитывая, что именно наш отец когда-то призвал демонов в Северный Альдор.
Галвиэль нахмурилась, погружаясь в собственные размышления.
— Ирония или не ирония, но я выжила. И теперь у меня ещё много дел впереди.
На следующий день, когда туманы лесов начали рассеиваться, на горизонте показались высокие тёмные башни, окружённые таинственным сиянием — это был Тенебрис. Огромный, грозный и скрытый во мраке, он выделялся на фоне густого леса, напоминая Галвиэль и её спутникам о том, что они наконец достигли цели.
— Это он, — с серьёзным лицом произнесла принцесса. — Тенебрис.
Ройдар кивнул, явно оценивая город с определённой осторожностью.
— Пора спускаться на землю. Лететь в столицу темных эльфов на виверне — это не самое лучшее решение. Привлечём слишком много внимания.
Галвиэль согласилась, и виверна, выполнившая свою задачу, была отпущена на свободу. Она громко заревела, поднимаясь в небо, и скрылась за густыми облаками. Маджерина, которая всё ещё находилась в состоянии лёгкого волнения после их полёта, слушала свою наставницу с затаённым вниманием.
— Взять тебя с собой в столицу тёмных мы не можем, — строго произнесла Галвиэль. — Слишком опасно. Подождёшь нас по дороге. Мы вернёмся, как только сможем.
Маджерина, хоть и расстроилась, кивнула, понимая, что в этом случае ей придётся подчиниться.
Когда они продолжили путь по Сумеречному лесу, Ройдар стал рассказывать историю о давних событиях:
— Ты вот двести пятьдесят лет назад боролась с демонами, — начал он. — А мы в это время отражали набег людей на самое западное княжество, Аэринлор. Было так жарко, что пришлось будить древолюдов.
Галвиэль удивлённо повернула голову:
— Люди с запада?
— Да, — кивнул он. — Там, за пределами этих лесов, есть ещё другие цивилизации людей. С запада пришла волна каких-то кочевников. Люди Северного Альдора — далеко не единственные в мире, сестра.
— Мм, — она пожала плечами, предпочитая не развивать эту тему.
Маджерина, заинтересованная беседой, добавила:
— В Солимире я слышала, что есть далекие западные королевства, но о них почти ничего не известно. До них слишком большие расстояния, полные чудовищ.
И вдруг, словно их слова вызвали какую-то древнюю магию леса, Ройдар напрягся, подняв руку.
— Кто-то идёт, — прошептал он, обострив слух. — Прячьтесь за дерево.
Они все быстро спрятались за толстым деревом, стараясь не издавать ни звука. Маджерина прижалась к дереву, её сердце учащённо билось, а воображение рисовало картины самых жутких существ, обитающих в этих местах. Её тревогу усиливал шёпот дождя, что заморосил на фоне.
Ройдар вслушивался, и спустя некоторое время до него донеслись тяжелые шаги. Он выглянул из-за укрытия и увидел трёх массивных диких троллей, размахивавших огромными дубинками.
— Три тролля, — прошептал он сестре, поднимая взгляд. — Ты там случайно не собиралась править и троллями тоже?
Галвиэль ухмыльнулась и покачала головой.
Ройдар тихо вздохнул и начал колдовать. В его руках возник волшебный лук, светящийся зелёным светом. Стрелы появлялись в тетиве сами, как только он натягивал лук. Ройдар выпрыгнул из засады и мгновенно начал стрелять, направляя одну стрелу за другой в троллей. Стрелы прошивали воздух, и зелёные следы вспыхивали там, где они касались плоти.
Первый тролль взревел от боли, получив стрелу в плечо, и его дубинка с грохотом упала на землю. Он пошатнулся, но тут же собрался с силами и ринулся вперёд, размахивая второй рукой.
Галвиэль вышла из засады вслед за братом и начала колдовать. Её пальцы затрепетали в воздухе, и земля под ногами дальнего тролля начала трескаться. Из трещин вырвались ростки, стремительно оплетая его ноги и руки, сковывая его движения. Он яростно попытался вырваться, но зелёные ростки только плотнее обвивали его тело.
Следующий тролль, заметив это, кинулся к Галвиэль, но был остановлен новой стрелой Ройдара, которая вонзилась ему в бедро. Разъярённый тролль начал рубить воздух своей дубинкой, пытаясь сбить стрелка с толку.
Галвиэль быстро произнесла новое заклинание, и на тролля обрушились молнии. Они сверкали вокруг него, пробивая кожу и оставляя дымящиеся раны. Тролль попытался в отчаянии дотянуться до волшебницы, но молнии сбили его с ног.
Тем временем третий тролль, оставшийся позади, размахнулся и бросил свою дубинку прямо в Ройдара, но брат ловко уклонился, продолжая стрелять в него одну за другой магическими стрелами. Наконец, тролль с глухим стоном рухнул на землю, поверженный магией и меткостью эльфов.
Битва была короткой, но жестокой. Ройдар, вытерев пот со лба, с удовлетворением осмотрел поверженные тела троллей.
— Вот и всё, — сказал он, глубоко вздохнув. — Путь чист.
Галвиэль улыбнулась, глядя на своего брата.
— Ну что ж, теперь ты можешь гордиться, что сражался не только с людьми, но и с троллями.
Маджерина, не скрывая своего удивления, посмотрела на Ройдара, который только что снял с плеч свой магический лук, и спросила:
— Так вот почему вы не носите лук с собой, сэр Ройдар?
Он кивнул, усмехнувшись:
— Одна из причин. Зачем таскать с собой лишнюю тяжесть, если его можно вызвать магией, когда понадобится?
Девушка осмотрела тела поверженных троллей поближе, с любопытством изучая их темно-зеленую грубую кожу.
— Говорят, у нас на севере водятся снежные тролли, но я никогда не видела их. Интересно, сильно ли они отличаются от этих?
Галвиэль, которая в это время внимательно осматривала окрестности, бросила взгляд на лежащие тела и ответила:
— Тролли — древние хозяева этих мест. Они тут жили задолго до эльфов и людей.
Путники продолжили путь по лесной тропинке, где иссиня-зеленая трава доходила до колен, а вокруг них возвышались гигантские грибы, ростом почти с человека. Вдалеке между деревьями мелькала паутина, огромная и плотная, словно сотканная одним из чудовищных пауков, о которых предупреждал капитан Грейлин.
Ройдар, оценив обстановку, подошёл к Галвиэль и заговорил на эльфийском:
— Какие у нас планы с Малефией? Мы уже почти у цели, сестра.
Галвиэль обдумала его вопрос, глядя на серое небо, и тихо ответила:
— Сначала сменим облик перед входом в город. Проникнем в Тенебрис, а там уже будем действовать по обстоятельствам. Я сомневаюсь, что нас примут с распростёртыми объятиями.
Они прошли ещё немного, впереди стал виден просвет между деревьями, и за ним проявились очертания небольших домиков. Вдалеке виднелись крыши и дым из труб.
— Видимо, это небольшой городок или поселок, — заметил Ройдар. — Пожалуй, пора менять облик.
Они скрылись за густой растительностью и Галвиэль, готовясь к заклинанию, встала посреди лесной поляны. Она посмотрела на Маджерину и пояснила:
— Сейчас я буду использовать заклинание полиморфизма. Это очень сильная магия, которая временно изменит нашу внешность. Наблюдай внимательно, когда-нибудь ты тоже сможешь это освоить.
Её руки взметнулись в воздух, заклинание стало наполнять пространство, и Ройдар ощутил знакомое покалывание и лёгкую боль в теле, словно его кости и мышцы менялись местами. Он пошатнулся, а затем потрогал своё новое лицо — щетинистое, с грубыми чертами простого человека.
Галвиэль же произнесла заклинание на себя, и в мгновение ока вместо эльфийской принцессы на поляне стояла молодая человеческая девушка с аккуратными чертами лица и карими глазами. Она удовлетворённо осмотрела себя и своего брата, затем взглянула на Маджерину, которая стояла с открытым ртом.
— Всё получилось просто отлично, как и должно было, — сказала Галвиэль с лёгкой усмешкой, с довольным видом потянувшись в своём новом теле.
Она повернулась к ученице и добавила:
— Отныне ты называй меня Гала, а его Радиор. И пока не обращайся ко мне «госпожа», если не хочешь привлекать лишнего внимания.
Маджерина кивнула, повторяя новые имена.
— Постараюсь запомнить, — ответила она, осматривая своих спутников в новых обликах.
Выглядели они все теперь как обычные люди — ничем не примечательные путники. Трое странников отправились к поселку, что виднелся на горизонте, готовясь к тому, что их ждёт в Тенебрисе.

Глава 14. В логове паучихи

Они вышли из леса и попали в поселок, отличавшийся необычной архитектурой. Дома с чёрной черепицей создавали мрачную атмосферу, а в загоне вместо привычных свиней или куриц лениво ползали огромные жабы. Это зрелище заставило Маджерину содрогнуться, и она, озираясь по сторонам, изучала всё с испугом и интересом.
Местные жители были разнообразны: темные эльфы, темные гномы и люди. Однако именно люди больше всего заинтересовались незнакомцами. Пара темных гномов работала рубанком, старательно обрабатывая доски, темная эльфийка носила воду, балансируя на хрупких ногах. Маджерина украдкой разглядывала местных жителей. Их лица казались суровыми, но в глазах многих скользила тень усталости. Она вдруг почувствовала себя маленькой и неуместной в этом чужом мире. Эльфы, несмотря на старание сохранять спокойствие, тоже не могли скрыть своего любопытства — это был их первый визит в поселение Эбонской Олигархии.
Когда они добрались до центра поселка, их взоры привлек странный абстрактный монумент, выглядевший как олицетворение чего-то невыразимого. Недалеко от него стояла высокая трёхэтажная постройка. На вывеске красовались загадочные символы на языке темных эльфов, которого никто из них не знал. Ройдар, прищурившись, сказал:
— Сдается мне, это постоялый двор, — указав на деревянный символ в форме бочонка, свисающий с вывески.
Заглянув внутрь, они поняли, что не ошиблись. Атмосфера в постоялом дворе была странной: тени от масляных ламп плясали на стенах, а на полу лежали старые грубые ковры. За столиками сидели разнообразные существа, темные эльфы и гномы вперемешку с людьми. Некоторые из них курили длинные трубки, наполняя воздух густым дымом, который причудливо обвивал балки под потолком. Стены были украшены экзотическими трофеями — виднелись рога странных существ, доспехи неизвестного происхождения и несколько картин, изображающих лунные пейзажи.
Путников встретила невысокая темная гномка с густой чёрной косой, которая свисала на спину. Она сказала что-то на незнакомом языке. Ройдар ответил:
— Простите, но мы говорим только на агоранском.
Гномка удивленно подняла брови и уточнила:
— Из королевств, что ль, прибыли?
— Да, из королевств, — подтвердил Ройдар.
Она кивнула и, разведя руками, пригласила их присесть:
— Ну, добро пожаловать тогда! Я — Ликас, хозяйка этого места.
Они присели за столик в углу и заказали эль. Тем временем Галвиэль, задумчивая и немного напряжённая, озиралась вокруг. Она пробормотала:
— Думаю, девочку оставим на время здесь, а утром отправимся в Тенебрис.
Ройдар, откинувшись на спинку стула, с иронией сказал:
— Неужели я увижу тётушку Малефию, спустя столько столетий? Это будет встреча века!
Галвиэль усмехнулась:
— Главное, чтобы она была рада этой встрече.
Маджерина оглядела помещение и тихо заметила:
— Здесь всё так… непривычно. Не похоже на всё, что я видела раньше.
Галвиэль кивнула, отвечая:
— Если тебя это успокоит, то мне тут тоже непривычно. Я впервые в Эбонской Олигархии.
В этот момент подошла Ликас с подносом, где стояли их кружки с элем, и спросила:
— Ну, как вам тут у нас? Много людей нынче у нас живет. Да ещё последнее время прибывают беженцы из Ливонии. Все бегут, говорят, от тирании и войн.
Галвиэль, отставив кружку на стол, ответила сдержанно:
— Как-то непривычно, но думаю, мы привыкнем.
Гномка прищурилась и добавила с лёгким интересом:
— Родственников навестить приехали?
Ройдар, понимая, что нужно поддержать легенду, ответил:
— Да, мы мелкие лавочники из Нарии, торгуем всякими безделушками для дома. Меня зовут Радиор, это моя жена Гала, а это — её племянница Маджерина.
Гномка удовлетворенно кивнула и, пожелав приятного вечера, ушла по своим делам.
Как только она скрылась из виду, Галвиэль, слегка расслабившись, проговорила:
— Всё идет как надо. Завтра отправляемся в Тенебрис.
Следующее утро было солнечным, но в Эбонии даже в разгар лета солнце светило как-то по-осеннему, блекло и тускло, словно устало пробиваться сквозь туманы и тяжелые облака. Галвиэль вспомнила, что когда-то, во времена её юности, эти земли называли поэтично — «землёй вечной осени», ещё до того, как здесь появилась Эбонская Олигархия. Тогда здесь царили тишина и покой, бродили кочующие племена троллей и хобгоблинов, а не опасности и тьма, которую она сейчас ощущала.
За завтраком, сидя за деревянным столом в постоялом дворе, Галвиэль строго сказала Маджерине:
— Дорогая, мы с братом отправляемся дальше по своим делам, а ты останешься здесь. Жди нас.
Она на мгновение замолчала, будто обдумывая что-то важное, а затем добавила:
— Если мы не вернёмся через неделю, забудь о нас и ищи свою судьбу в другом месте.
Маджерина, услышав это, побледнела и едва сдержала слёзы. Глаза её стали влажными, и она, не поднимая взгляда, едва вымолвила:
— Как же так? Вы не вернётесь?
Галвиэль посмотрела на неё со смесью заботы и холодной решимости:
— В мире может случиться всякое, а я несу за тебя ответственность. Забочусь о твоей судьбе. Ты должна быть готова, если что-то пойдёт не так.
С этими словами она высыпала на стол горсть серебряных монет.
— Это тебе. Хватит, чтобы добраться до королевств, если возникнет необходимость. Надеюсь, она не возникнет.
Маджерина прикусила губу, пытаясь подавить в себе страх и тоску. Она придвинула монеты к себе, не решаясь поднять на свою наставницу глаза, но внутренне ей было тяжело. Ей казалось, что это прощание. Мысль о том, что Галвиэль и Ройдар могут не вернуться, сжимала ей сердце.
Принцесса, заметив состояние девушки, мягко коснулась её щеки и сказала:
— Мир огромен и сложен, Маджерина. Ты должна быть готова. И ты справишься.
Ройдар кисло улыбнулся, наблюдая за сценой и не решаясь вмешаться. В его глазах читалась забота, но он знал, что сестра права. Наступило время рисковать.
Они покинули таверну, оставив свою ученицу одну. Маджерина долго смотрела им вслед, когда дверь постоялого двора закрылась, и тихий скрип дерева усилил её чувство одиночества.
Галвиэль и Ройдар шли по грунтовой дороге в сторону Тенебриса. Чем ближе они подходили к столице Эбонской Олигархии, тем сильнее становилось напряжение в воздухе. Огромный город, простиравшийся перед ними, казался гигантским зловещим теневым великаном. Густой туман наползал с горизонта, скрывая башни и стены в непроницаемой дымке. По дороге им почти не встречались другие путники, что показалось Галвиэль странным и подозрительным.
Эльфийка шла с тяжёлым сердцем. Тенебрис был логовом Малефии — одной из тех, кого она ненавидела всей душой, почти так же сильно, как и людей, поднявших восстание против её отца. Неважно, сколько времени прошло, она по-прежнему чувствовала эту ненависть. Разум пытался уверить её, что она справится, но глубоко внутри ей было морально тяжело. Она понимала, что даже её могущество может не спасти их от того, что ждёт в этом городе.
Кроме того, она волновалась за Маджерину. Она привязалась к этой девочке, особенно после того, как та спасла ей жизнь. Вспоминая тревожный взгляд своей ученицы, Галвиэль надеялась, что в случае беды головорезы Малефии не тронут девушку.
Но внезапно, когда город уже приближался, Галвиэль резко остановилась. Её взгляд помрачнел, а пальцы невольно сжали плечо Ройдера.
— Стой, — прошептала она. — Тут что-то не так. Я чувствую сильные эманации магической энергии.
Ройдар кивнул, всматриваясь в окружающую туманную местность:
— Да, я тоже это чувствую.
Перед ними, словно возникнув из воздуха, материализовались два отряда темных эльфов, облачённых в странную броню, чёрную, как ночь, с мистическими узорами, которые, казалось, мерцали при каждом их движении. На их головах были шлемы с крыльями, открывающие лишь щель для глаз. Затем два массивных железных голема шагнули вперёд, их огромные металлические тела отражали утренний свет, отбрасывая блики на влажную траву. В центре этой устрашающей сцены на спине гигантского паука сидела сама Малефия, её яркий смех разнёсся по поляне, разрезая воздух холодным эхом.
— Приветствую своих дорогих племянников в моём маленьком государстве! — Голос её был обманчиво лёгким, будто они встретились на обычной семейной вечеринке, а не в сердце самого опасного и загадочного политического образования на Северном Альдоре.
Малефия, грациозно спрыгнув с паука, шагнула вперёд. Её золотое платье сияло на солнце, серебристые волосы были аккуратно собраны в высокую прическу, а пунцовая кожа, украшенная сложными татуировками, придавала ей ещё более устрашающий и величественный вид. Взмах её руки — и заклинание полиморфизма, скрывавшее истинные образы Галвиэль и Ройдера, мгновенно спало.
Галвиэль на мгновение застыла, ощутив, как её сердце сжалось от страха. Однако этот страх тут же сменился волной решимости, её взгляд стал жестким. Ройдар, почувствовав угрозу, мгновенно выхватил меч, его клинок блеснул в воздухе, готовый к бою. Но Малефия лишь насмешливо посмотрела на него.
— Ну, давай же, Галвиэль, — протянула она с ядовитой усмешкой, — нанеси мне магический удар. Я знаю, ты этого хочешь.
Словно поддавшись внезапному импульсу, Галвиэль направила на тётю рой ос. Взмах руки — и поток тёмных созданий рванулся к Малефии, но внезапно остановился и рассыпался в воздухе, не достигнув цели. Принцесса мгновенно осознала — её тётю окружает сфера антимагии.
Малефия приблизилась, её взгляд холодный, но исполненный удовольствия.
— А что так слабо, племянница? Лишь рой ос? Почему не молния? — в её голосе слышалось нескрываемое презрение.
— Ты большего и не заслуживаешь, — спокойно ответила Галвиэль, хотя внутри она кипела от ярости.
Малефия, обмахнувшись веером, рассмеялась и с тёплой усмешкой продолжила:
— На самом деле я рада вас видеть. Вы так долго добирались. Я знаю о ваших приключениях на Острове Дракона. У меня повсюду шпионы, дорогая моя. Милая Луна доложила о вашей небольшой потасовке с инквизицией и побеге.
Ройдар, трезво оценив ситуацию, убрал меч обратно в ножны. Он чувствовал, что противостоять сейчас было бы самоубийством. Малефия заметила его действие и одобрительно кивнула.
— Ройдар, как обычно, самый благоразумный из вас двоих. Ты всегда был разумнее сестры, — усмехнулась она.
Галвиэль с вызовом спросила:
— Ты устроила эту встречу, чтобы просто понасмехаться над нами?
— Нет, — ответила Малефия, сложив веер и оглядываясь на своих воинов и големов. — Я хотела показать вам, насколько ваши силы ничтожны здесь, в Эбонской Олигархии. Мы веками изучали противодействие магии. И открою вам маленький секрет: это метеоритный металл. — Она гордо указала на своих охранников и железных големов, доспехи которых мерцали под утренним солнцем.
Галвиэль нахмурилась:
— И что дальше?
Малефия, развернувшись на каблуках, с показным величием взмахнула рукой в сторону дороги. Из-за деревьев появилась тройка лошадей, запряжённая в чёрную карету, выглядящую как гигантский железный ящик, суровый и внушительный.
— Теперь, дорогие мои племянники, я хочу узнать, зачем же вы, как бабочки, прилетели в логово паучихи? Но беседовать мы будем не здесь. — Её голос был мягок, но от этого казался ещё более угрожающим. — Это будет в более… подходящем месте. — Она окинула взглядом карету, сверкающую антимагическим блеском. — Это для того, чтобы моя дорогая племянница не вздумала шалить в пути.
Охранники молча и с железной настойчивостью подошли к Галвиэль и Ройдару. Их руки, покрытые латами из метеоритного железа, властно схватили эльфов, запихнув их в железную карету. Двери захлопнулись с глухим звоном, от которого внутри задрожали стены.
Галвиэль ощутила, как её магические способности будто испарились. Она сидела в этом антимагическом ящике и впервые за долгое время почувствовала себя совершенно беззащитной.
Карета мрачно скрипела, катясь по каменистым дорогам, а внутри её железных стен время будто замерло. Ройдар, хмурясь, безуспешно пытался разглядеть хоть что-нибудь за решетчатым окошком, едва уловимо дрожащим на ходу. С каждой минутой его раздражение нарастало: ситуация складывалась совсем не так, как они планировали.
Галвиэль сидела напротив, её лицо искажали подавленность и ярость. Ройдар, не выдержав молчания, бросил:
— Ну и что теперь? Кажется, Малефия нас перехитрила. Я же говорил, надо было вести себя тише, но нет… Вот она сама и нашла тебя, сестра!
Галвиэль сверкнула глазами в его сторону, но удержалась от ответа. Внутри неё бурлила злоба — не столько на Малефию, сколько на собственное бездействие. Антимагия — вот чего она никогда не учитывала. Это была её слабость, фактор, который она всегда недооценивала, полагаясь лишь на магическую силу. Если не считать инквизиторов, которые однажды её уже задержали, ей никто не противостоял так, как сейчас. Её сила, её магия — казалось, она всего этого лишилась в один миг. Она недооценила свою тётю.
«Армия… Да, нужна была армия», — размышляла она, сидя с гордо поднятой головой, в которой уже начали формироваться новые планы — о том, как выйти из этой ситуации и не допустить подобного в будущем.
— Ничего, Малефия однажды ответит за это. Я найду способ опозорить её, как она сейчас пытается опозорить нас, — тихо, но уверенно произнесла Галвиэль, чем вызвала удивление у брата. Он не ожидал услышать от неё столь смелого заявления в подобном положении.
Время тянулось мучительно медленно. Тишина кареты угнетала, казалось, они находились в ней целую вечность. Наконец скрип колёс затих, и карета остановилась. Звук шагов и грохот ключей раздались снаружи. Стража отворила двери, и Ройдар первым ступил на землю. Они оказались во внутреннем дворе, окружённом высокими каменными стенами.
Молодой темный эльф, стоявший у входа, окинул их взглядом. Его глаза загорелись от восхищения, когда он увидел Галвиэль.
— Вот это да! Сама Зеленая Ведьма передо мной! — воскликнул он, и его голос дрожал от уважения или страха — сложно было сказать.
Галвиэль с презрением посмотрела на него.
— Радуйся, это лучший день в твоей никчёмной жизни, — ответила она, вскинув подбородок.
Эльф недовольно скривился, но приказал протянуть руки. Он осторожно надел на её запястья тяжелые кандалы, сделанные из того же метеоритного металла. Галвиэль ощутила их холодный вес, а её магия снова оказалась под замком. Она метнула на молодого эльфа взгляд, полный ненависти, но тот лишь отвернулся. Ройдера оковами не удостоили — он казался менее опасным, чем его сестра.
Пленников провели через массивные железные двери вглубь крепости, где узкие коридоры были освещены лишь редкими факелами, мерцающими в полумраке. Их шаги гулко разносились по каменным стенам. Стража остановилась перед тяжёлой дверью, открыла её, и эльфов завели внутрь.
Это была тюремная камера, но на удивление обустроенная: две кровати, стол с кувшином и несколькими чашками, книжный шкаф. Галвиэль с раздражением оглядела комнату, чувствуя, как оковы на её руках сковывают каждое движение.
— Эй, недоумки! — крикнула она в сторону стражников. — Вы так и оставите меня в этих цепях?!
Но ответа не последовало. Дверь захлопнулась, и глухой звук замка подтвердил, что теперь они заперты.
Ройдар оглядел комнату и заметил, что, несмотря на всю строгость внешнего вида, это место не выглядело камерой для смертников. Он подошёл к столу, налил вина из кувшина, понюхал его и с наслаждением сделал глоток, присев на кровать.
— Ну, по крайней мере, не самое ужасное место для заключения, — бросил он с лёгкой усмешкой. — Не похоже на камеру для тех, кого собираются казнить. Может, всё не так плохо?
— Тебе легко говорить, у тебя нет оков на руках! — раздражённо заметила Галвиэль, покачивая закованными запястьями.
Галвиэль улеглась на жёсткую кровать, звеня тяжёлыми оковами, которые с каждой минутой угнетали её всё больше. Она смотрела на потолок, думая, как оказалась в этой ситуации. Все больше сожалений охватывали её — зачем она поддалась на уговоры Ройдера? Почему покинула своё уютное поместье, которое было так далеко от всех этих проблем? В этом не было никакого смысла — они так ничего и не узнали о магии времени, хотя именно ради этого покинули Аллодию. «А что если это с самого начала была ловушка?» — неожиданно мелькнула мысль.
Галвиэль нахмурилась, проворачивая это подозрение в голове. Ройдар так упорно убеждал её отправиться в Эбонскую Олигархию, хотя она сопротивлялась и не хотела покидать свою безопасную вотчину. А теперь, оказавшись здесь, в лапах Малефии, она начала сомневаться: может ли её брат быть в сговоре с тётушкой? Сама мысль казалась абсурдной, но Галвиэль никогда не исключала ничего полностью. Железо давило на запястья, словно напоминая ей о собственной беспомощности. Впервые за столетия Галвиэль чувствовала себя не принцессой и не волшебницей, а пленницей — куклой в чужой игре.
И как там Маджерина? Она почувствовала лёгкий укол тревоги за девушку. Ей не хотелось терять еще одну ученицу. Маджерина, несмотря на свою юность, спасла ей жизнь, и теперь Галвиэль боялась, что костоломы Малефии могут найти девушку и причинить ей вред. Она надеялась, что та всё ещё в безопасности и ждёт их в той таверне, где они её оставили. «Одну ученицу я уже потеряла… Другую терять не хочу», — подумала она.
Галвиэль повернулась к брату, который всё ещё изучал обстановку камеры, и резко спросила:
— Ну как тебе гостеприимство нашей тётушки-ведьмы? Ты ведь сам уговорил меня сюда прибыть.
Ройдар, почесав нос, ответил спокойно, словно ожидал такого вопроса:
— Я ожидал чего-то подобного, — сказал он. — Малефия — старейшая эльфийка в этом мире, возможно, самая могущественная. Не думаю, что её цель — казнить нас или пытать. Она просто осторожничает. И вполне понятно, почему.
Галвиэль прищурилась, её раздражение нарастало:
— Если мы когда-нибудь доберёмся домой, я закую тебя в такие же цепи. Пусть хоть на часок, чтобы ты почувствовал, каково это — носить их!
Ройдар усмехнулся, не приняв угрозу всерьёз:
— Подумаешь, цепи. Вот однажды меня схватил плотоядный цветок, который едва не съел меня живьём. Вот это действительно было страшно! А цепи — мелочи, я их даже не замечу.
— Дурак! — раздражённо бросила она, но в голосе было больше досады, чем злобы.
Ройдар допил вино, поднялся и подошёл к двери камеры. Прислушавшись к коридору, он не услышал ничего особенного — лишь приглушённые шаги стражников вдали. Возвращаясь, он заметил тонкую книжную полку с несколькими старыми томами, один из которых привлёк его внимание. Эльф вытащил книгу, быстро её пролистал, затем вернулся на кровать и начал читать, явно наслаждаясь тем, что нашёл способ отвлечься.
Галвиэль, глядя на брата, задумчиво и коварно предложила:
— А может, сбежим? Они же всё равно нас будут кормить. Как только дверь откроется, ты нападёшь, найдёшь ключи и освободишь меня.
— С чего это я должен нападать? — лениво ответил Ройдар, не отрываясь от книги. — Меня зарубят алебардами, а ты, как всегда, сделаешь вид, что ничего не произошло, и не будешь участвовать в драке. Нет уж, мне такой план не нравится.
— Не будь трусом! — с вызовом сказала Галвиэль. — Ты находишь ключ, я снимаю оковы, творю магию, и мы убегаем. Это сработает!
Но Ройдар не поддался на её уговоры. Он лишь фыркнул и продолжил читать свою книгу:
— Знаешь, сестра, если бы я не был реалистом, мы бы уже не один раз погибли. Лучше сиди тихо и жди, что будет дальше. Я уверен, что у Малефии есть план, и она не настроена нас убивать.
Галвиэль закатила глаза, понимая, что брат не станет помогать ей с бегством. Она села на кровать, злясь на него и одновременно признавая, что он, возможно, прав. Время шло, а они всё ещё были в этой ловушке, и надежды выбраться с каждым мгновением оставалось всё меньше.
Она перевела взгляд на тяжёлые железные оковы на своих нежных запястьях и на скупые лучи света, пробивающиеся сквозь узкое окно. Ройдар выглядел слишком спокойным, даже довольным, листая книгу. Что он скрывает? Галвиэль почувствовала, как у неё засосало под ложечкой: неужели он действительно причастен к этому?
Время тянулось медленно, словно густой сироп. Галвиэль нервно ходила по камере, звеня оковами, тогда как Ройдар, казалось, не сильно переживал. Он, по-прежнему держа в руках книгу, время от времени подносил к губам кубок с вином и с ленивым любопытством перелистывал страницы, будто это был обычный день в поместье.
Наконец, не выдержав, Галвиэль взорвалась:
— Это всё из-за тебя! И, скорее всего, Маджерина тоже теперь в беде, именно из-за твоих глупых идей!
Ройдар поднял взгляд от книги, удивлённый её словами:
— Я в таком же положении, как и ты, сестра. И силой я тебя не тянул из твоего уютного поместья. Ты сама решила отправиться со мной в это приключение. Не надо делать меня виноватым во всём.
Галвиэль фыркнула, но не так уверенно, как обычно:
— Легко тебе говорить. Тебе ничего не грозит. Ты для Малефии никто, просто очередной эльф с мечом. А вот я… Зеленая Ведьма, и ей наверняка захочется продемонстрировать свою власть надо мной. Она уже начала это делать, устраивая весь этот цирк с големами и оковами.
Ройдар нахмурился и пожал плечами:
— Я понимаю твои опасения, и мне жаль, что ты оказалась в этой ситуации. Но не надо перекладывать свои страхи на меня. Мы пока ничего не знаем, так что давай просто подождём и посмотрим, что будет дальше.
Разговор оборвался неожиданным стуком в дверь. Окошко в двери приоткрылось, и через него надзиратель протянул поднос с едой. На удивление, обед оказался вполне приличным: фрукты, сыр и рыба. Ройдар забрал тарелки и поставил их на стол.
— Ну вот, — сказал он с усмешкой. — Голодными нас хотя бы не оставили.
Галвиэль с явной неохотой, звеня цепями на запястьях, взяла кусочек сыра. Хотя обстановка и натянутые нервы могли бы отвратить аппетит, но иногда нужно есть. Принцесса чувствовала, как обида и злость бурлят внутри неё, и не могла избавиться от неприятного ощущения, что всё могло закончиться здесь. Однако она не позволит себе плакать, даже если её поведут на казнь. Она давно разучилась плакать. Но не такой конец она себе представляла!
Время шло, час сменялся часом, пока в коридоре за дверью вдруг не раздались гулкие, тяжёлые шаги. Звук был таким глубоким и мощным, что стены камеры, казалось, слегка вибрировали. Ройдар, который небрежно откинулся на кровать, напрягся и прислушался.
— Этот звук… — сказал он. — Вряд ли такой издаёт живое существо.
Галвиэль почувствовала, как её мышцы невольно напряглись. Через мгновение за дверью загремели ключи, и дверь медленно открылась, скрипя петлями. На пороге появилась сама Малефия, лицо её озаряла лукавая улыбка. Её глаза блестели, как у хищника, а за спиной, как две мрачные тени, стояли массивные каменные големы, чьи шаги и создавали тот грохот, которые протиснулись в камеру за хозяйкой.
— Ну, здравствуйте, мои дорогие племянники, — с лёгким сарказмом произнесла Малефия, глядя на Галвиэль. — Как я рада, что вы наконец здесь. Я ждала вас долго.
Галвиэль смотрела на неё, взгляд её был полон ненависти, словно кинжал, готовый к удару. Ройдар приподнялся с кровати, но не двигался. Он понимал, что безумие сейчас — начинать бой с теми големами, не говоря уже о самой Малефии.
Малефия обошла камеру, как кошка, заглянув в каждый угол, словно любуясь своей добычей. Она по-прежнему улыбалась, видимо наслаждаясь ситуацией.
— Простите, что не встретила вас с должным гостеприимством, — продолжила она. — Но, как вы понимаете, даже эта камера не помешает нам поговорить… как родственникам.

Глава 15. Красноречие Малефии

Малефия, усмехнувшись, добавила:
— Конечно, я могла бы привезти вас в свой Янтарный Дворец, устроить пир и бал в вашу честь. Но меня бы не так поняли мои подданные.
Её голос был пропитан сарказмом, и трудно было понять, шутит она или говорит всерьёз. Ройдар хмыкнул, но Галвиэль, не сдержавшись, едко ответила:
— Ты старая подлая гадюка.
Малефия рассмеялась, словно это было не обидное оскорбление, а шутка:
— Ну вот, а ведь вы сами пришли к этой старой подлой гадюке! Так зачем же?
Ройдар решил вмешаться, его тон был притворно весёлым:
— Я тоже рад видеть мою дорогую тетю!
Малефия засияла и вкрадчиво спросила:
— Помнишь, как я подарила тебе игрушку на день рождения? Радужного единорога.
Ройдар слегка покраснел, чувствуя неловкость от столь личного воспоминания:
— С единорогом всё в порядке. Им теперь играют мои дети.
Каждый шаг Малефии отдавался тихим звоном её перстней. Свет факелов отбрасывал странные тени на её золотое платье, будто само пламя боялось прикоснуться к ней. На мгновение напряжённость ослабла. Малефия, поглаживая свои драгоценные перстни, словно бы погруженная в мысли, заискивающим голосом сказала:
— Очень хорошо, что у Ройдера есть дети. И как мило, что мой подарок передается по наследству. Я сама сделала этого единорога, между прочим.
Галвиэль ощущала, будто попала в бредовый сон, где всё происходящее казалось одновременно сюрреалистичным и безумным. Она ничего не говорила, но взгляд её скользил по големам, пытаясь оценить, насколько они могут представлять угрозу, если ситуация выйдет из-под контроля. Вся эта сцена казалась ей слишком театральной, а Малефия явно наслаждалась своим спектаклем.
Ройдар заставил себя улыбнуться, но внутри его грызло чувство вины. Это он привёл сестру сюда. И теперь они оказались в лапах самой опасной эльфийки, которую он когда-либо знал. Наконец Ройдар глубоко вздохнул и, серьёзно взглянув на тётю, начал объяснять:
— Всё началось с того, что лет десять назад, на южных границах Агорана, произошла заварушка. Какой-то старый некромант восстал из мёртвых и собрал армию мертвецов, которую отправил на Агоран. Но остановил его другой некромант — бывший король Агорана, Фауст, — который, по словам моих агентов, использовал магию времени. И вот это меня серьёзно обеспокоило. Поэтому я отправился в Аллодию к Галвиэль, и предложил навестить тебя.
Малефия замерла, внимательно изучая его, и затем, выдержав паузу, медленно произнесла:
— Вы что, решили, что за этим стою я? Оживший некромант, магия времени… Ты правда думаешь, что я настолько скучаю по старым схемам?
Ройдар покачал головой:
— Нет, ты неправильно поняла. Мы не думали, что это твоих рук дело. Но я предположил, что за этим могут стоять Аллар и Аллора. Мы уже очень давно ничего о них не слышали, и, возможно, тебе что-то известно. Магия времени — это нечто странное и явно запрещённое, так откуда она могла появиться? Что ты знаешь о близнецах?
Малефия перестала улыбаться и перевела взгляд на Галвиэль, её глаза сузились, становясь проницательными:
— Близнецы… Ах, как много времени прошло с тех пор, как я видела их вместе в последний раз. Но, к сожалению, знаю о них не так много, как хотелось бы. Однако они всегда были… особенными, склонными к экспериментам с магией. Особенно Аллар. Впрочем, магия времени — это вне его интересов.
Малефия, поднеся палец к нижней губе, словно размышляла о чём-то важном, медленно продолжила:
— На самом юге, за Дикими Землями, есть места, которые почти никто не исследовал. Маврианские Джунгли и Пустыня Хазем. Там скрыты руины древних человеческих цивилизаций, которые существовали задолго до прихода эльфов. Люди тех времен отличались своей философией и, возможно, пониманием магии. Истоки магии времени могут скрываться где-то там. Собиралась туда отправить экспедицию, да всё никак руки не доходили.
Эти слова заставили Галвиэль напрячься. Она внимательно смотрела на темную эльфийку, чувствуя, как её гнев невольно сменяется любопытством:
— Что это за исчезнувшие цивилизации людей?
Малефия усмехнулась, её взгляд сверкнул снисходительностью:
— А ты думала, что все люди этого мира были примитивными дикарями? Что без нас они бы только дома из навоза строили? Нет, были древние и могучие царства людей. У них были развитые города, уникальные знания. Некоторые философы утверждают, что их понимание магии было даже более глубоким, чем наше. Так что, возможно, Аллар и Аллора не имеют к магии времени никакого отношения.
Ройдар осторожно спросил:
— А что ты знаешь о близнецах?
Малефия подошла к одному из големов, нежно погладила его, как живое существо, и задумчиво заговорила:
— Аллора… пропала примерно триста лет назад. Её судьба окутана тайной, и, честно говоря, о её дальнейшей жизни мне ничего не известно. А вот Аллар… Он появлялся не так давно. Очень странное, неожиданное появление.
Слова про Аллору заставили Галвиэль вздрогнуть, напомнив ей то жуткое видение, что она видела в откате. Но она промолчала, не желая раскрывать свои секреты перед Малефией.
Ройдар задумчиво проговорил:
— Близнецы разлучились? Это невероятно. Они всегда были неразлучны…
Малефия кивнула:
— Да, что-то или кто-то разлучил их. Аллар о сестре больше не говорит. И его недавние появления вызывают больше вопросов, чем ответов.
Она снова обошла вокруг големов, словно наслаждаясь их мощью, и добавила:
— Но вы правы в одном: Аллар действительно заинтересовался новой магией. И это магия механики.
Ройдар и Галвиэль удивлённо переглянулись. Темная эльфийка заметила их изумление и покачала головой:
— Не смотрите на меня так. Да, техномагия — это реальность, и у нас, в Эбонской Олигархии, изучать её разрешено. Возможно, вы задаётесь вопросом, откуда она взялась. Наши философы считают, что появление в мире сложных механизмов и технологий вызвало отклик в информационной структуре мира. Эта «информационная оболочка», как они её называют, стала содержать в себе информацию о механизмах. И маги начали эту информацию извлекать.
Галвиэль чуть не задохнулась от возмущения:
— Это кощунство! Это против самой природы и магии!
Её глаза сверкали гневом, а руки дрожали от раздражения, несмотря на оковы. Она едва могла поверить в то, что слышала, и каждый её магический инстинкт кричал, что такое вмешательство в мироздание недопустимо.
Ройдар налил себе вина, взгляд его был настороженным, а движения — замедленными от напряжения. Он глотнул напиток и задал вопрос, который давно витал в воздухе:
— Так что там Аллар? Что он хотел? Если это не секрет.
Малефия вздохнула и, прищурив глаза, заговорила:
— Это довольно долгая и запутанная история. Аллар… Он прославился как «Мироходец». Утверждал, что путешествует по другим мирам в поисках мудрости, которая поможет нашему миру.
Галвиэль усмехнулась с легкой издёвкой:
— Путешествия по мирам? Какой вздор!
Ройдар, не совсем понимая, о чем идет речь, выглядел слегка озадаченным. Его взгляд метался от сестры к тёте, словно он потерялся в их разговоре.
Малефия, заметив его растерянность, ответила спокойно, но с оттенком сарказма:
— Вот именно, принцесса — опытная волшебница, понимает, о чем речь. Путешествовать между мирами — возможно. Но ты не можешь заранее знать, куда попадешь. Большинство миров враждебны для жизни. Один неверный шаг, и ты можешь оказаться в каменной пустыне без воздуха. Или в мире, наполненном только ядовитым газом. Для большинства такие путешествия заканчиваются мгновенной смертью, а вовсе не приобретением мудрости.
Ройдар замер, осознав, что они обсуждают что-то настолько опасное, что лучше было бы не углубляться в эту тему. Он почувствовал, как тревожные мысли наполнили его разум. Что если Аллар действительно добился чего-то недосягаемого для простых смертных?
Галвиэль, погрузившись в свои мысли, задумчиво произнесла:
— Но как же наш отец? Говорят, он тоже отправился в другой мир. Как ему это удалось? Ты ведь была с ним близко знакома, ты — его сестра.
Малефия нахмурилась, её взгляд на мгновение смягчился, но она быстро вернула себе привычную маску холодной невозмутимости. Она села рядом с Ройдаром на кровать, развела руками:
— Его судьба достоверно неизвестна. Возможно, он ушел в другой мир, а может быть, его туда похитили. Никто не знает правды, и, боюсь, она может быть потеряна навсегда. А может, он там и сразу погиб.
Галвиэль, почуяв неуверенность в ответах тёти, лукаво улыбнулась. Она видела в этом нечто большее, и эта загадка тянула её, словно магнит:
— Раз уж вы с нашим отцом были так близки, может, ты можешь рассказать нам о Родине? — она сделала паузу, её голос становился все более настойчивым. — Кто мы, откуда пришли сюда и почему? Ты же древняя и всезнающая, Малефия!
Темная эльфийка напряглась, её взгляд на мгновение потускнел, и лицо стало бледным. Казалось, этот вопрос был для неё больной темой, которой она избегала много веков. Галвиэль не собиралась отпускать её просто так. Она почувствовала, как ниточка истины медленно распутывается.
— Ну так что, Малефия? — настаивала принцесса. — Ты ведь знаешь больше, чем говоришь.
Малефия перевела взгляд на пол, избегая взгляда племянницы. Она не любила, когда её подталкивали к ответам. Наконец тихим, но твердым голосом, она произнесла:
— Родина… Мы все давно уже забыли, что она значит. Место, откуда мы пришли, не так важно, как то, где мы находимся сейчас. Но… Ты права. Я — древняя. Я помню больше, чем хотела бы.
Малефия заговорила медленно, словно обдумывая каждое слово, как будто каждое из них несло на себе тяжесть веков. Её голос был тихим, и в нём чувствовалась боль, которую она долго держала в себе:
— Я хотела бы забыть всё это… Но не могу. Иногда мне продолжает сниться наша Родина. — Она на мгновение замолчала, и в её глазах блеснули слёзы. — Каждый раз я просыпаюсь в слезах.
Галвиэль, которая всегда считала свою тётю жестокой и непоколебимой, смотрела на неё с недоумением. Это было то, чего она не ожидала — увидеть боль, спрятанную за веками интриг и власти. Малефия продолжила, голос её стал чуть громче, а выражение лица — более жёстким:
— Но раз вы так хотите узнать, то знайте: вы — наследники могущественной цивилизации, которой, скорее всего, больше нет. — Она глубоко вздохнула. — Мы тогда были на пике своего могущества. У нас были передовые магия и технологии, мы почти освоили путешествия между звёздами. Я помню города из стекла и света под звёздным небом, где музыка звучала в самом воздухе. Леса, растущие на крышах башен, и реки, текущие вверх по законам магии…
Галвиэль была потрясена. Она с ужасом и интересом впитывала каждое слово. Малефия медленно вытирала слёзы, которые неожиданно для неё самой начали стекать по щекам.
— Ваше долголетие, — продолжала она, — это наследие наших выдающихся учёных. Когда-то мы жили ненамного дольше людей, что ты видишь вокруг в Альдоре. Но всё изменилось. Всё шло прекрасно, если бы не один… роковой научный эксперимент.
Она замолчала, и на мгновение в комнате повисла тишина. Ройдар, осознавая, что перед ними раскрывается история, которую им никогда не рассказывали, боялся сделать лишний вдох, чтобы не прервать её. Галвиэль была погружена в мысли, её ум лихорадочно пытался осмыслить, что это всё значит.
— Мы нашли… — продолжила Малефия, её голос стал ещё тише, — новый диапазон частот в космосе, ранее неизвестный. В этом диапазоне находились те, кого вы знаете как демонов. — Она тяжело вздохнула. — Они просочились в наш мир. И было уже слишком поздно, когда это заметили. Мы думали, что контролируем всё. Но демоны разрушили наш мир изнутри.
Галвиэль не могла поверить своим ушам. Её руки задрожали, и она сжала их в кулаки, чтобы сохранить контроль над собой. Малефия продолжала:
— Ваш отец, — она говорила это с некоторым уважением, которого раньше не проявляла, — был сотрудником Института телепортации. Он работал над квантовыми вратами. Эти врата ещё не были закончены, но он предложил рискованный план, чтобы спасти хоть часть населения города от катастрофы. Так мы оказались здесь, в этом мире.
Ройдар и Галвиэль молчали, осмысливая услышанное. Их мир, все их представления о прошлом рушились. Всё, что они знали о своём происхождении, теперь выглядело иначе. Они пытались понять, как воспринимать это новое знание.
Малефия продолжила, голос её снова стал твёрдым:
— В новом мире не было ни наших чудес, ни наших технологий, но была возможность начать всё заново. Ваш отец увлёкся этим, и именно поэтому он начал строить свою империю. Он хотел возродить величие нашего народа. Но так ли это было правильно?
Галвиэль, ещё более погружённая в мысли, медленно кивнула, наконец осознавая, что эти откровения изменили многое. Ройдар осторожно задал вопрос, который висел в воздухе:
— Тётя, так что стало с Родиной? Все погибли?
Малефия, потёрла глаза, чтобы скрыть слёзы, но дрожь в её голосе всё же осталась:
— Никто не знает. — Она посмотрела на Ройдара, взгляд её был полон скорби. — Возможно, всё население… миллиарды наших сородичей сгорели в том адском пламени. Но я… — её голос задрожал. — Я хочу верить, что это не так. Что кто-то выжил.
Она повернулась к двери, будто пытаясь скрыть свои эмоции. Ройдар и Галвиэль, впервые увидев её такой уязвимой, чувствовали, как тяжесть их наследия давит на них. Галвиэль проглотила ком в горле и, осознавая масштаб трагедии, впервые задала себе вопрос: а стоило ли им сюда приходить?
Тишина в камере стала невыносимо тяжёлой.
Ройдар, опираясь на стену, тихо кивнул, отмечая вслух:
— Это ужасная катастрофа… Я и не знал. Всегда говорили, что случилась какая-то беда, вот и всё. А оказывается, мы — потомки выживших, беженцы.
Его голос дрожал от осознания, что их происхождение куда сложнее, чем он мог представить. Галвиэль, сидя на своей кровати, молчала. Хотя она и была потрясена, в глубине души она словно ожидала, что правда о Родине окажется именно такой — трагической, страшной историей, от которой никому не убежать. Это был урок: вот к чему приводит сочетание магии и науки, когда они вырываются за пределы понимания. Хотя Галвиэль не до конца понимала, что значит «сканировать частоты космоса», она ясно чувствовала, что от таких экспериментов нужно держаться подальше, чтобы не повторить сценария гибели.
Но главное — Малефия сейчас была эмоционально уязвима. И Галвиэль собиралась воспользоваться этим. В её глазах загорелся ледяной огонь решимости, когда она резко спросила:
— Как же так вышло, что наш отец, сбежав от демонической угрозы, в конце концов, решил повторить ту же судьбу для этого мира? Как он мог захотеть обречь живых существ Альдора на такую же гибель?
Малефия на мгновение замерла, обдумывая ответ, и затем собрала себя в кулак. Её голос был хладнокровен, но в нём звучали нотки сожаления:
— Вот в этом и была вся беда. Видимо, его рассудок не смог выдержать того, что произошло на Родине. Он изменился. Из добродушного учёного он превратился в деспота. Я видела, что его правление не принесёт этому миру ничего хорошего. Например, отношение к людям как к низшей расе… Им запрещали многое из того, что другие могли свободно делать.
Ройдар, прищурившись, осторожно уточнил:
— Это и стало причиной твоей… конфронтации с Бессмертным Королём?
Малефия кивнула:
— В том числе. Мне также не нравилось, что он наложил запрет на некоторые из наук. — Она снова бросила взгляд на своих големов. — Например, создание гомункулов и големов. Всё это было под строгим запретом. Он был убеждён, что мы не должны искажать природу, чтобы не повторить старых ошибок.
Галвиэль почувствовала, как по её губам медленно расползлась холодная улыбка. Она знала, куда это всё ведёт:
— Так это стало причиной твоего предательства?
Малефия неожиданно засмеялась, её звонкий смех эхом отразился от каменных стен:
— Предательство Бессмертного Короля? Может быть. Но не предательство нашего народа. — Её лицо снова посерьёзнело. — Мы с твоей матерью, Селестриэль, обсуждали, что Бессмертный Король должен уйти с престола. Его правление было разрушительным. Мы думали, что вместо него должна прийти ты, Галвиэль.
Эти слова ударили Галвиэль словно пощечина. Она вспыхнула от ярости:
— Селестриэль умерла по твоей вине! О чём ты вообще говоришь?
Малефия отвела взгляд, её лицо стало грустным:
— Всё пошло немного не так, как мы ожидали. Мы не могли предсказать, что империя разрушится так быстро. Люди и их союзники не хотели слушать про новую империю, где все будут равны. Великий Бунт разразился спонтанно. Мы пытались возглавить его, но не справились.
Галвиэль, сжав губы, пыталась понять, что это всё значит. Возможно, Малефия пыталась оправдаться, но теперь, когда Селестриэль мертва, больше не осталось свидетелей, кроме самой Малефии. Возможно, они и правда хотели сместить Бессмертного Короля и поставить её, Галвиэль, на трон, но проверить это уже никак нельзя.
Малефия продолжила:
— Но Бессмертный Король оказался мстительным. Он наложил на нас проклятие тени, отравив нашу кровь, изменив… ДНК. Так мы стали тёмными. Я не ожидала, что он решится на такое. К счастью, вторжение демонов удалось остановить, и Альдор избежал судьбы нашей Родины.
Ройдар хмыкнул:
— Невероятные вещи рассказываешь, тётушка. Знаешь, кажется, я начинаю тебя любить, несмотря на то, что сижу в твоей тюрьме!
Малефия усмехнулась. Галвиэль продолжала обдумывать каждое слово, её мозг напряжённо работал. И тут Ройдар вернул разговор в нужное русло:
— Но что насчёт Аллара? Мы ушли далеко от темы, хоть всё это крайне важно и интересно. Но я понятия не имею, что такое «ДНК» и «квантовые врата», поэтому давайте поговорим о чём-нибудь насущном?
Малефия, словно очнувшись от своих раздумий, посмотрела на них:
— Ах да, Аллар. Мы ушли от темы, не так ли? Аллар — сложный случай.
Малефия, обретя прежнюю уверенность, медленно поднялась с кровати и прошлась по камере, её платье чуть шелестело, касаясь каменного пола. Ройдар налил себе ещё вина, наблюдая за сестрой, которая, поколебавшись, тоже решила немного налить себе. Ожидая продолжения разговора, они напряжённо наблюдали за Малефией.
— Примерно десять лет назад, — начала та с холодной уверенностью, — в моём государстве произошла странная история. Три наёмника прибыли сюда, искали меня. Естественно, мои агенты выследили их и привели ко мне. И знаешь, что они сказали? Их прислал Аллар. Но, что удивительно, его цель была необычайно странной — остановить Бога из Машины.
Малефия замолчала, будто специально создавая паузу, давая своим словам время осесть в сознании собеседников.
Галвиэль нахмурилась и прищурилась, её ледяной взгляд пронзил Малефию:
— И это, конечно, как-то связано с этой проклятой магией механики, не так ли?
Малефия кивнула, поджав губы:
— Да, именно так. Видимо, Аллар осознал, что не все направления этой «новой» магии безопасны. — Она сделала паузу, глядя в сторону. — У нас в Олигархии есть Дом Шадар'Лагот. Я никогда не любила их философов. Они, конечно, умные, но слишком увлеклись интригами и тёмными делами. Они предложили концепцию «Бога из Машины», утверждали, что раз появилась новая магия, то можно создать и нового бога для неё.
— Создать бога? — воскликнула Галвиэль, лицо её исказилось от негодования. — Это же ересь! Да, я сама не слишком религиозна, но это уже переходит все границы!
— Ты абсолютно права, племянница, — ответила Малефия с лёгкой усмешкой. — Но они решили рискнуть. И вот, младшая дочь главы Дома Шадар'Лагот, Витеркес, решила, что именно она избрана стать этим Богом из Машины.
Ройдар, который весь этот разговор выглядел ошарашенным, задумчиво спросил:
— А почему это не понравилось Аллару? Он что, сам хотел стать Богом из Машины?
Малефия пожала плечами, глаза её слегка прищурились, когда она заговорила:
— Возможно. Но есть нюансы, которых мы не понимаем до конца. Аллар явно видел в этом угрозу или проблему. Мои агенты вычислили, где укрылись экспериментаторы, и отправили туда наёмников. Оказалось, Аллар их опередил. Он уже был там, дожидался их. Наёмники нанесли поражение Дому Шадар'Лагот, но Аллар… Он что-то сделал, как-то «скопировал» с Бога из Машины информацию и исчез.
Галвиэль нахмурилась, внимательно слушая:
— Скопировал? Как это вообще возможно?
Малефия вздохнула, в её голосе прозвучала нотка бессилия:
— Аллар использовал какое-то устройство. Мои агенты не до конца поняли, что произошло. Они видели, как он подключался к механизму в лаборатории и считывал что-то. Магия механики… Она слишком нова, чтобы мы понимали её полностью.
Ройдар взволнованно переспросил:
— Так Бог из Машины появился? Что случилось?
Малефия тяжело вздохнула и, облокотившись на стену, ответила:
— Я сама не до конца понимаю. Когда я прибыла туда, мне открылась жуткая картина. Тело Витеркес было буквально сросшимся с механизмами. Это была… мерзость. Даже для меня, повидавшей тысячи уродливых неудачных гомункулов, это было нечто отвратительное. Она не подавала признаков жизни, но, возможно, в этом и был замысел. Может, её сознание переместилось в машину, может, она мертва… А может, что-то ещё более жуткое.
Галвиэль не смогла сдержаться, её отвращение прорвалось наружу:
— Это отвратительно, тётя! Твои подданные занимаются какой-то мерзостью! Живые существа, а тем более эльфы, пусть и тёмные, не должны такое делать!
Малефия взглянула на неё с едва заметной тенью сожаления в глазах:
— Я понимаю твоё возмущение, но ты должна помнить, что это не моя инициатива. В Эбонской Олигархии свобода науки и магии всегда ценилась выше, чем правила или запреты. Но даже для меня это зашло слишком далеко. Дом Шадар'Лагот был наказан.
Ройдар вздохнул и почесал затылок, всё ещё осмысливая услышанное:
— Получается, Аллар вмешался, но никто не знает, что он украл у этого… Бога из Машины. А Витеркес… возможно, мертва, но не совсем.
Малефия пожала плечами, и её лицо снова стало маской холодной уверенности:
— Возможно. Аллар явно что-то нашёл, но что — мне неизвестно.
Они какое-то время сидели в молчании, пока мысли и недосказанные слова витали в воздухе. Галвиэль, напряжённо наблюдая за Малефией, бросила на неё злобный взгляд и спросила с язвительной усмешкой:
— Так что же дальше, дорогая тетушка? Ты нас будешь пытать? Или сразу казнишь?
Малефия тихо засмеялась, её смех прозвучал как шелест сухих листьев:
— Пытать? Казнить? Нет, я надеюсь, вы получили ответы на свои вопросы. Более того, я вам рассказала даже больше, чем изначально собиралась. Надеюсь, что знание о Родине поможет вам понять, кто вы и какая важная миссия лежит на ваших плечах. Вы — наследники великой цивилизации. Расскажите об этом вашим детям.
Ройдар кивнул, соглашаясь, но Галвиэль не могла оставить это без саркастического замечания:
— У меня нет детей, если ты не в курсе.
Малефия, вздохнув, посмотрела на племянницу с лёгким сожалением:
— А зря, милая. Ты должна завести детей. Они станут великими магами. В твоей крови заключена сила, которую нельзя терять.
Галвиэль прищурила глаза и ответила вопросом:
— А у тебя самой, тётя, дети есть?
На мгновение тёмная эльфийка замолчала, её взгляд помрачнел, а лицо на миг стало почти грустным:
— У меня было трое детей… Но они все погибли. — В её голосе звучала печаль, но не боль.
Видимо, время успело залечить раны. На миг в сердце Галвиэль кольнула неожиданная жалость. Она никогда не думала о тёте, как о матери. Три погибших ребёнка… Может ли это объяснить, почему Малефия стала такой холодной и безжалостной?
Ройдар встал с кровати и, потянувшись, подошёл к одному из массивных големов, стоявших у входа, с разрешения тёти. Он долго изучал его строение, прищурившись и прикасаясь к холодному камню, словно это была древняя статуя, которую нужно понять.
— Ну, а что дальше? — задумчиво произнёс он, чуть поглаживая поверхность голема. — Мы узнали, что делал Аллар десять лет назад, и что дальше? Мы ведь не планировали на этом останавливаться.
Малефия игриво улыбнулась и махнула веером, как будто всё было гораздо проще, чем они думали:
— А дальше? Дальше вам решать, что делать с этой информацией. Это ваше наследие, ваше будущее. Можете отправляться на поиски Аллара или вершить свои дела. Как всегда, вы свободны в своём выборе.
Галвиэль, с недоверием и укоризной, спросила:
— А ты сама? Ты что, не обеспокоена тем, что Аллар что-то замышляет?
Малефия, обмахиваясь веером, ответила с хладнокровной отстранённостью:
— Моя дорогая племянница, я слишком долго живу, чтобы беспокоиться по каждому поводу. На мне лежит огромная ответственность — моё государство, которое я строила веками. Это моё идеальное место, где живут в гармонии десятки рас, где каждый свободен в своих верованиях и удовольствиях, если они не мешают другим. Разве это не прекрасно?
Её слова звучали как мечтательное видение, но в них была и гордость за созданное ею государство. Малефия продолжила:
— У меня нет ни желания, ни времени, ни ресурсов на выслеживание Аллара. Пусть он играет в свои игры. Я больше беспокоюсь об Аллоре. Кто знает, что с ней стало? Возможно, она мертва. А может, её участь даже хуже смерти.
Галвиэль не сдержала гнева, потрясая оковами:
— Так что? Ты нас просто отпускаешь, тётя?
Малефия снова улыбнулась, но в её улыбке была скрытая угроза:
— Просто отпускаю, дорогая. Как бы там ни было, вы — мои родные эльфы. И я дорожу своими родными.
Эти слова, словно на мгновение, заставили Галвиэль чуть расслабиться, но потом Малефия добавила с ледяным спокойствием:
— Но у меня есть важное условие: ты не будешь колдовать в стенах Тенебриса. Никакой магии в моём городе, Галвиэль. Иначе я пересмотрю своё решение.
Галвиэль, подавив гнев, посмотрела на тётю и кивнула:
— Уговор. Но помни, Малефия, это не конец. Мы с тобой ещё встретимся.
Малефия лишь слегка улыбнулась, её глаза холодно блестели, словно она прекрасно понимала, что у них будет ещё много подобных встреч.

Глава 16. Эбонский колорит

Малефия попрощалась с ними, оставив в воздухе послевкусие напряжённого разговора. Когда дверь камеры открылась, принцесса вытянула свои закованные руки, и надзиратель с грохотом снял с неё кандалы. Она с облегчением вздохнула, поглядев на свои тонкие пальцы, которые вновь ощутили знакомое покалывание магической энергии. Магия вернулась к ней, как старая подруга, щекоча кончики пальцев и пронизывая тело тёплыми волнами.
Выйдя из камеры, они с Ройдаром получили свои вещи. Эльф нежно провел рукой по своему двуручному мечу, словно встречая старого надёжного товарища. Осматривая меч, он тихо пробормотал:
— Хорошо, что ты со мной, приятель.
Когда они вышли во двор, вечер уже окутал Тенебрис густым сумраком. Кое-где горели тусклые фонари, и тени домов словно тянулись к ним, как длинные когти. Ройдар повернулся к охраннику, лысому темному гному с мощными усами, и спросил:
— А нам не будет опасно на улицах Тенебриса? Вроде как, светлых эльфов тут не особенно жалуют.
Гном, потерев лицо, ответил хриплым голосом:
— Если не будете к кому-то лезть, а еще лучше — натянете капюшоны, как я вам советую, проблем не будет. Ну, скорее всего.
Галвиэль с сарказмом усмехнулась:
— Это им лучше не лезть ко мне.
Ройдар, рассудительно кивая, спросил:
— Слушай, голубчик, а как назывался городок, откуда нас… ну, знаешь, забрали?
Гном почесал подбородок, погладил усы и хмыкнул:
— Это был Фелекрис. Северные ворота.
Принцесса, ощутив себя свободной, начала танцевать лёгкой, почти воздушной походкой по двору, будто она сбросила невидимый груз с плеч. Её шаги были лёгкими, а взгляд направлен к звёздному небу. Ей казалось, что каждый вздох вечернего воздуха был пропитан сладким чувством свободы. Ройдар, посмотрев на сестру с удивлением, подумал, что она так радуется, будто провела в заточении не день, а несколько долгих лет.
— Всё, идите уже, феечки, — сказал гном, махнув рукой. — Тенебрис не ждёт, но и не останавливает. Только не суйтесь, куда не просят.
С этими словами они покинули внутренний двор, оказавшись на улицах Тенебриса. Вечернее небо начинало темнеть, а редкие прохожие, заметив светлых эльфов, приостанавливались и бросали на них удивленные взгляды, почти недоверчиво наблюдая за их редкой внешностью. Ройдар натянул капюшон, стараясь скрыть свои эльфийские черты, а сестра наоборот распушила роскошные золотые волосы.
— Ну что, сестра? — спросил он с ноткой иронии. — Что будем делать дальше? Закончилось наше приключение, я так понимаю?
Галвиэль вздохнула, её взгляд блуждал по улицам, заполненным незнакомыми зданиями и темными силуэтами.
— Может быть, закончилось, а может, это только начало. Но пока нам нужно найти место для ночлега, а завтра — отыскать Маджерину. Я надеюсь, с ней всё хорошо.
Ройдар тихо засмеялся:
— Вот ты сказала тёте, что у тебя нет детей, а сама заботишься о Маджерине, как о собственной дочери.
Принцесса фыркнула и, едва скрывая улыбку, ответила:
— Да ну тебя!
Они шли вдоль улицы, когда вдруг заметили вывеску, на которой было написано большими буквами: «Эльфийский суп». Галвиэль, усмехнувшись, сказала:
— Отличное место, где мы можем остановиться. Как думаешь?
Она прищурила глаза, глядя на вывеску, а Ройдар, оглянувшись вокруг, лишь пожал плечами:
— По крайней мере, у нас будет крыша над головой. Да и название вселяет надежду.
И с этими словами они направились к двери, надеясь на спокойный ночлег перед новым, ещё более сложным днём.
Когда они вошли в постоялый двор «Эльфийский суп», атмосфера внутри была тяжёлой и густой. Сводчатые потолки из темного дерева были украшены странными масками и трофеями, а факелы отбрасывали на каменные стены пляшущие тени. В центре зала стояли массивные столы из дуба, за которыми сидели весьма колоритные личности: люди, темные эльфы с надменными взглядами, темные гномы, увлеченно играющие в кости, багбиры с мрачными лицами, хобгоблины с острыми клыками и несколько огромных троллей. Даже гноллы, с их звериными мордами, что-то тихо рычали друг другу, сидя в углу.
Заметив светлых эльфов, постояльцы сразу обратили на них внимание, причём в основном взгляды были недовольные или подозрительные. Галвиэль это почувствовала, но сделала вид, что ей до них нет дела. Напротив, она двигалась с уверенностью, которая говорила всем, что они ей не ровня.
Из-за стойки к ним подошёл хозяин заведения — человек, одетый в тёмно-бордовую бархатную жилетку, с ухоженной бородой и слегка сальными волосами. Он явно был дельцом, привыкшим вести дела с самыми разными существами.
— Да ну, феечки в моём заведении? Не может быть! — сказал он с показным удивлением. — Но сразу спрошу: есть ли у вас деньги? У меня одно из лучших и самых дорогих заведений в этом районе Тенебриса!
Ройдар фыркнул, не скрывая снисходительности:
— Проблем с деньгами у нас нет, не переживай.
Галвиэль, с прищуром осмотрев хозяина, добавила с холодной иронией:
— Раз уж ты так хвалишься своим заведением, может, у тебя есть и апартаменты, которые соответствуют моему уровню?
Хозяин мигом поменял своё отношение. Его настороженное выражение лица сменилось на подобострастную улыбку:
— Да, госпожа эльф, как раз есть такие апартаменты на последнем этаже! Как раз для… э-э… для гостей вашего уровня.
Они присели за свободный стол, всё ещё ловя на себе косые взгляды постояльцев, явно недовольных присутствием светлых эльфов в этом тёмном уголке мира. Однако никто не осмеливался заговорить с ними или бросить вызов, особенно после того, как Галвиэль посмотрела на них своим ледяным взглядом.
— Принесите нам колбаски из перитона и грибное вино, — сказала принцесса, не дождавшись, пока хозяин спросит их о заказе.
Хозяин, угадавший, что перед ним гости не из простых, быстро скрылся за стойкой, давая указания слугам. Ройдар, осмотревшись, обратился к сестре на эльфийском:
— Ну как тебе их местные деликатесы? — спросил он с лёгким сарказмом, когда на столе появились странного вида колбаски и бутылка с темным вином.
Галвиэль откусила маленький кусочек и скривилась:
— Необычно… Но явно не так вкусно, как эльфийские яства. Мы, конечно, не у себя дома.
— Что ты думаешь насчёт Малефии? — Ройдар сделал глоток вина. — Мне показалось, ко мне она относится весьма благосклонно. Ещё и про того единорога вспомнила. Как мило.
Галвиэль ехидно улыбнулась:
— Конечно, ты её любимый племянник! — Её взгляд стал холоднее. — А вот за всё, что она со мной сделала, однажды ответит. За этот позор… Антимагия, метеоритный металл! Я отомщу ей, пусть не завтра, пусть не через год. Может, через сто лет, но она будет знать, что такое страх.
Ройдар вздохнул, явно устав от её амбициозных планов, но спорить не стал.
И тут к их столу, покачиваясь на кривых ногах, подошёл хобгоблин. Он был одет в странно нарядную одежду и говорил на агоранском с трудом:
— Уважаемые эльфы, у меня есть для вас предложение
Его скрипучий голос отвлек их от разговора. Он достал из-за спины длинный эльфийский лук с рунами и торжественно положил его на стол, пояснив:
— Это эльфийский артефакт. Может быть, вас заинтересует?
Ройдар лениво осмотрел лук и сразу заметил странные надписи. Он покосился на сестру, а затем сказал:
— Ты точно уверен, что это эльфийский артефакт?
Галвиэль пристально осмотрела лук и нахмурилась. Руны были хаотично разбросаны и не имели никакого смысла. Это была подделка, причём грубая. Взгляд её становился всё более ледяным, она сжала кулаки, едва подавляя желание наслать на наглеца какое-нибудь болезненное заклинание. Но обещание не использовать магию в Тенебрисе останавливало её.
— Клянусь честью! Это подлинный артефакт! — заявил хобгоблин, явно нервничая под её тяжелым взглядом.
Ройдар же продолжал спокойно:
— Шёл бы ты отсюда, по добру по здорову. Даже эльфийский ребёнок понял бы, что это подделка.
Хобгоблин попятился, нервно икнув:
— Ну-ну, как скажете…
Он быстро скрылся, не решившись более спорить.
— Какая наглость! — тихо прошипела Галвиэль, но тут же осеклась. — Вот почему я ненавижу этот город.
Ройдар усмехнулся, продолжая пить вино:
— Мы ещё не видели и половины его.
Апартаменты, за которые они заплатили целых пятьдесят серебряных, действительно оказались роскошными. Хозяин не обманул: он предложил настоящий оазис комфорта в суровом Тенебрисе. Комната была просторной, с мягким ковром, двумя двуспальными кроватями с резными спинками, ванна была уже наполнена теплой водой, источавшей аромат лаванды. У стены стояла изящная арфа, украшенная узорами, будто специально приготовленная для музыкантов знатного происхождения.
Галвиэль, как только вошла в комнату, засияла от радости. Она скинула дорожную одежду и погрузилась в ванну. Вода окутала её тело теплом, смывая усталость и напряжение последних дней. Ройдар, сев на одну из кроватей, наблюдал за сестрой с лёгкой улыбкой. Когда она закончила купание, принцесса села за арфу и начала перебирать струны. Звук был чистым и нежным, он сразу же наполнил комнату атмосферой покоя.
Галвиэль запела на эльфийском. Ройдар узнал песню сразу, хотя последний раз слышал её ещё в детстве. Это была старая песня про эльфийку, которая служила в отряде Серебряных Дев, славных воительниц, что некогда защищали земли их народа. Песня рассказывала о тоске этой эльфийки по своей семье, по дому, который она давно покинула ради службы. Когда Серебряные Девы исчезли, песня забылась вместе с ними, но только не для Галвиэль.
Ройдар, скрестив руки, с улыбкой заметил:
— Ты не только прекрасно танцуешь, но и поёшь. Кажется, в тебе всё ещё живёт та девочка, которая готовилась стать королевой.
Галвиэль улыбнулась, но в её глазах мелькнула печаль.
— Конечно, мне полагалось обучиться всему, что подобает будущей королеве, — ответила она, плавно проведя рукой по струнам арфы. — Хотя королевой я так и не стала.
Ройдар, осторожно подходя к деликатной теме, спросил:
— Но почему ты всё ещё сердишься на Малефию? Она сама сказала, что они с нашей матерью хотели сместить Бессмертного Короля и посадить на трон тебя.
Галвиэль, сняв пальцы со струн арфы, задумчиво посмотрела на брата:
— Таковы лишь её слова, а кто докажет, что это правда? — Она отвела взгляд, и её голос стал более холодным. — А что если они хотели сделать меня марионеткой? Использовать, как инструмент для своих целей?
Ройдар, немного поколебавшись, осторожно заметил:
— Кажется, теперь ты сомневаешься и в нашей матери, Селестриэль.
Галвиэль откинула прядь волос за ухо и глубоко вздохнула:
— Я всё равно люблю мать… Просто пытаюсь мыслить стратегически. Какую выгоду они могли бы получить, если на трон сядет кто-то другой, кто будет играть по своим правилам? Нет, они могли бы просто использовать меня как фигуру на своей шахматной доске.
Она замолчала, задумавшись. Ройдар больше не поднимал эту тему, чувствуя, что сестра погружена в размышления.
Позже, ночью, Галвиэль наслаждалась мягкостью кровати. Её тело расслабилось, но ум всё ещё блуждал, окунаясь в мысли о том, что она узнала за последние дни. Она вновь думала о Родине, том далёком и почти мифическом мире, что был утрачен. Какой чудесный это был мир, если миллиарды эльфов могли населять его!
«Что же это был за чудесный мир?» — думала она. Она представляла величественные города, необычные технологии, магию, которая переплетается с наукой. Если их предки могли готовиться к путешествиям между звездами, значит, там была сила, о которой в Альдоре могут лишь мечтать. Были ли те, кто смог выжить? Улетели ли они к звёздам, как её отец пытался спасти их в Альдоре? Возможно, однажды ей удастся найти ответы на эти вопросы. Но не сегодня.
Погружённая в эти мысли, принцесса медленно заснула. Сон её был глубоким и спокойным, словно сама природа охраняла её покой после всех пережитых испытаний.
Утром они покинули постоялый двор «Эльфийский суп» и отправились искать северные ворота. Тенебрис уже проснулся и зажил своей привычной жизнью. Прохожие, увидев двух светлых эльфов на улицах, останавливались и перешёптывались: «Феечки!», а некоторые даже выкрикивали грубые слова вроде: «Чего тут забыли, феечки, а ну, убирайтесь отсюда!» Ройдар неодобрительно покачал головой, стараясь не обращать внимания на насмешки.
— Что там наша тетушка рассказывала о государстве, где царит свобода? — с сарказмом заметила Галвиэль. — Видимо, вместе со свободой тут прилагается и полное отсутствие правил приличия! Вспомни, брат, как на нас смотрели люди. Да, удивлялись, но никто не позволял себе говорить такое в наш адрес.
Она раздражённо взялась за эфес своего кристаллического клинка.
— Жаль, что мне нельзя научить манерам этих наглецов!
Ройдар, стараясь увести её от мрачных мыслей, сменил тему:
— Знаешь, что мы упустили? Не спросили Малефию про Эрдогаста и, возможно, других детей нашего отца, о которых мы не знаем.
Галвиэль остановилась, осознав, что он прав. Вчера она была слишком сосредоточена на своих чувствах к Малефии и на гнетущей информации о Родине, чтобы задать такие важные вопросы.
— Ты прав… — задумчиво протянула она, — но я была слишком поглощена своими мыслями и её словами.
Они продолжили путь и вдруг увидели перед собой собор Святой Матери. Он был почти таким же, как в человеческих городах, что вызывало удивление у Галвиэль. Она вспоминала слова Малефии о том, что люди здесь — полноправные подданные её государства. Казалось, её тётя действительно создала общество, где многие народы, включая людей, живут бок о бок.
— Странно, что здесь собор… — пробормотала Галвиэль. — Хотя, если здесь живёт столько людей, это неудивительно.
Иногда по дороге им встречались странные здания, напоминающие небольшие замки, а по улицам шагали големы, выполняя тяжёлую работу, таская грузы или ремонтируя мостовые.
— Вот оно какое, государство мечты Малефии, — проговорила Галвиэль, разглядывая происходящее вокруг. — Представь, если бы её планы осуществились, возможно, я бы стала правительницей чего-то подобного. Это совсем не похоже на империю отца.
Её размышления внезапно прервал появившийся молодой темный эльф. Он был облачён в тёмноэльфийскую кольчугу, волосы собраны в аккуратный хвост, на поясе висела булава, а за спиной виднелась аркебуза. Лицо его выражало неподдельное любопытство.
— Ого, светлые эльфы! Добро пожаловать в Тенебрис! — сказал он на эльфийском, чем сильно удивил Ройдера.
— Здравствуй, приятель! — ответил Ройдар, с интересом глядя на него. — Вопрос очевидный, но откуда ты знаешь наш язык? Мне казалось, ваш язык уже совсем не похож на наш древний эльфийский.
Молодой эльф улыбнулся:
— Меня зовут Агликс. Я увлекаюсь изучением истории и всегда был очарован нашими корнями. Вы не представляете, какое это для меня чудо — видеть перед собой живых представителей наших древних предков!
— Очень приятно, — ответила Галвиэль, немного смягчившись, но не теряя настороженности. — Но не скажешь ли, где находятся северные ворота? Мы тут, скажем так, задержались, и хотим поскорее покинуть город.
Агликс показал в сторону дороги:
— Конечно! Северные ворота совсем недалеко, идите по главной улице до башни с часами, потом сверните направо. Но позвольте мне проводить вас, Тенебрис — не самое дружелюбное место для наших светлых сородичей.
Галвиэль взглянула на Ройдера, затем снова на Агликса:
— Хорошо, проводи нас.
Они шагали по узким улицам Тенебриса уже втроём. С каждым шагом город раскрывался перед ними всё больше, со своей необычной архитектурой, причудливыми строениями и разнообразием рас. Галвиэль, погружённая в свои мысли, вскоре задала новый вопрос спутнику:
— Как же вы тут уживаетесь с людьми? — спросила она, на мгновение задержав взгляд на группе местных, которые косо поглядывали в их сторону.
Агликс пожал плечами, словно ничего особенного в этом вопросе не видел.
— А что люди? Если наши законы принимают, то пусть живут. Мы никого не притесняем… ну, почти никого, — добавил он, задумавшись. — Правда, людям нельзя состоять в Домах, кроме как на правах вольнонаёмных. Это, пожалуй, основное ограничение.
Ройдар вскинул брови и уточнил:
— Мы слышали о Домах, но что это за структуры?
Темный эльф поправил за спиной аркебузу, словно это был его любимый трофей, наклонил голову и стал рассказывать:
— В нашей Олигархии восемь Домов. Это не просто политические структуры, скорее, что-то вроде влиятельных картелей. Каждый Дом имеет свою специализацию: кто-то занимается науками, кто-то магией, кто-то — военной силой. Раз в сорок лет проходят выборы между главами Домов. Но каждый раз эти выборы выигрывает Дом Вен'Дир, который принадлежит Малефии.
Галвиэль задумалась, слушая его. «Вот в чём суть её республики, её олигархии», — подумала она с презрением. «Картели, фальшивые выборы, запрещённый людям путь в политику. Но при этом все тут чувствуют себя «свободными», не как в других государствах Северного Альдора».
Да, Малефия действительно была коварна. Галвиэль поежилась при мысли, что её мать могла разделять такие идеи или даже мечтала о чём-то подобном. «Неужели я должна была стать правительницей чего-то похожего, разве что без выборов?» — мелькнула мысль.
Ройдар тем временем обратился к Агликсу:
— Можно взглянуть на аркебузу? Я редко такое в руках держал.
Агликс с радостью передал ему оружие, явно гордясь им. Ройдар покрутил его в руках, присмотрелся к узорам на стволе, к искусно вырезанным рунам и механизмам. Было видно, что эта аркебуза — шедевр.
— Это работа темных гномов, не людей! — с энтузиазмом пояснил Агликс. — Надежнее не найти. Да и посмотри, какая она красивая! Настоящее произведение искусства.
Ройдар кивнул, признавая мастерство:
— Впечатляет, действительно.
Темный эльф продолжил:
— Если у вас есть деньги, могли бы купить себе такую или даже лучше. Неподалёку от литейного цеха находится пороховая лавка. Там продают аркебузы мастера Дунвина.
Ройдар улыбнулся:
— Спасибо, но, пожалуй, я ещё лет сто похожу с мечом и волшебным луком, а там, глядишь, придётся переходить на пистоли и рапиру, чтобы быть в ногу со временем.
Они оба посмеялись. Галвиэль, наблюдая за их разговором, задала Агликсу вопрос, который её давно терзал:
— Ты спокойно подошёл к нам, заговорил, будто мы просто твои знакомые. А твои сородичи кричат нам мерзости и смотрят с ненавистью. Как так получается?
Агликс опустил взгляд и слегка смутился:
— Приношу извинения за них, мадам. Видите ли, вы для нас — полумифические враги из далёкого прошлого. Многих пугает то, чего они не понимают. Они никогда вас не видели и не знают, кто вы такие на самом деле, вот и несут всякую чушь. В итоге здесь терпят хобгоблинов, которые часто оказываются воришками и мошенниками, а презирают светлых эльфов, хотя вы им ничего плохого не сделали.
— Мы уже убедились, что хобгоблины — мошенники, — вставил Ройдар с усмешкой, вспоминая неудавшуюся попытку продать им фальшивый эльфийский лук.
— Да уж, — согласился Агликс, заметив, что Галвиэль тихо сжала кулаки при упоминании той сцены.
Они продолжили путь, свернув на одну из главных улиц Тенебриса, и направились к северным воротам.
Пока они шли к воротам, миновали небольшую площадь, на которой стояла величественная статуя темного эльфа, сжимающего в руке свиток. Галвиэль замедлила шаг и кивнула в сторону статуи:
— Кто это такой?
Агликс, их новый спутник, с лёгким поклоном ответил:
— Лорд Ниркес, бывший муж Малефии. Его убил черный дракон во время Великой Охоты. Он был одним из основателей Олигархии.
Принцесса фыркнула, её лицо скривилось в презрительной усмешке:
— Хороша у неё жизнь: хоронить то детей, то мужей.
Они дошли до северных ворот, и, покинув Тенебрис, направились по грунтовой дороге. Дорога была вся в колеях и лужах, но по мере продвижения шаги по ней становились механическими, словно каждый из путников всё ещё переваривал последние события. Агликс, по-прежнему сопровождая их, поинтересовался:
— Куда вы держите путь? Может, подскажу дорогу.
— Нам нужно вернуться в городок Фелекрис, — ответил Ройдар, бросив на сестру вопросительный взгляд, словно прощупывая её мысли. — Там нас ждёт наша спутница.
— Фелекрис? Тогда я вас провожу, там можно заблудиться, — отозвался Агликс с лёгкой улыбкой.
Галвиэль, поглядела на Агликса с едва заметным подозрением, но ничего не сказала. Она была слишком усталой, чтобы заботиться о том, кто помогает, а кто замышляет плохое. Ройдар почувствовал её состояние и тихо спросил:
— Так какие у нас планы? Мы ведь не знаем, что делать дальше.
— О, я знаю, что хочу делать дальше, — вздохнула Галвиэль, голос её был усталым. — Хочу вернуться в свою спальню. Хочу носить свои нарядные платья, хочу нежиться в своей ванной. Хочу забыть обо всех этих приключениях.
— И как ты это сделаешь? — спросил Ройдар, сдвинув брови.
— Конечно же, с помощью домашнего портала. Не на корабле же плыть до Аллодии целый месяц. Но сначала нужно найти Маджерину.
Когда они наконец достигли Фелекриса, местные жители с удивлением глазели на компанию двух светлых и одного темного эльфа. Такое сочетание для маленького поселка было сродни появлению мифических существ. Один темный гном так на это загляделся, что выронил молоток и чуть не свалился с лестницы.
Ройдар с интересом отметил, что в отличие от «Эльфийского супа», вывеска здесь была написана только на темноэльфийском языке. Агликс, прищурившись, прочитал:
— «Темный бочонок». Не лучшее заведение в округе, но пойдет.
Когда они вошли внутрь, тишина в таверне была оглушающей. Все взгляды сразу устремились на них — к ним привыкли в Тенебрисе, но здесь светлые эльфы стали настоящей сенсацией. Галвиэль едва сдерживала раздражение. Гномка, которая ранее обслуживала их в таверне, увидев их теперь в истинном облике, опустила руки на бока и пробормотала себе под нос:
— Феечки? У меня, здесь?
Агликс быстро вступился:
— Это мои друзья.
Галвиэль мельком посмотрела на темного эльфа, чувствуя уважение за его быструю реакцию. Они осмотрели зал, но Маджерины нигде не увидели. Ройдар шагнул к гномке, и его голос был полон беспокойства:
— Уважаемая, не видела ли ты белокурую девочку? В кожаном платье и с забавной шляпой?
Гномка нахмурилась, потерла подбородок и немного растерянно ответила:
— Да, была такая. Сидела тут, вся грустная. Бедняжка, вся на нервах была.
— И куда она делась? — резко спросила Галвиэль, её голос затрещал, как огонь.
Гномка покраснела и замялась:
— Вчера вечером она общалась с какими-то… странными личностями. Я не знаю, кто они. Зашли, как обычно — иногда заходят такие, сами понимаете. Странные.
— Какие ещё личности?! Отвечай! — Галвиэль резко шагнула к стойке, её глаза блестели опасным светом.
Гномка задрожала и залепетала:
— Я не знаю, госпожа, они всегда так — заходят, уходят, не оставляют следов. Я не хотела бы с ними связываться, не нравятся они мне, но и не пускать повода нет.

Глава 17. Дама в беде

Людской старик с длинной бородой подошел к ним, внимательно их осмотрел и, словно с трудом веря своим глазам, изрёк:
— Вот это да, настоящие светлые эльфы здесь! Последний раз я видел таких лет пятьдесят назад, когда ещё жил в Агоране.
Ройдар сдержанно заметил:
— Отец, мы рады, что ты видел наших сородичей раньше, но здесь ситуация страшная: пропала наша подруга!
Старик махнул рукой, как бы отгоняя пустую болтовню, и ответил:
— Так я и подошел, когда услышал! Здесь дело такое: в лесу есть руины хобгоблинов, и ходят слухи, что там обитает какой-то культ. Когда я был моложе и только переехал сюда вместе с семьей, они крутились около моих детей. А теперь, видимо, нашли себе новую девочку. Никто её не знает, вот и решили, что искать её никто не будет.
Галвиэль, сжав кулаки от ярости, спросила:
— Что за руины, старик?! Где они?
Старик указал рукой на запад:
— В лесу, на западе, леди. Наши дети туда бегали, да мы запрещали. Берегитесь.
Ройдар кивнул старику и поблагодарил его. Как только они вышли на улицу, Галвиэль повернулась к Агликсу и злобно бросила:
— Что за чертовщина у вас творится в этой Олигархии?! Говорите о свободе, а у вас тут представители культов похищают людей!
Агликс, потерев подбородок, задумчиво сказал:
— Возможно, это культ Ночземара. У нас свобода религии, но каждый культ может поклоняться по-своему, похоже на Ересь Разрыва.
Они направились в сторону леса. Ройдар спросил:
— Так Ночземар — это ведь ваш главный бог, не так ли? Неужели похищения нормальны для его последователей?
Агликс усмехнулся и объяснил:
— Ночземар действительно одно из самых почитаемых божеств, но у нас нет строгих канонов. Но есть и те, кто практикует вещи на грани дозволенного. У таких сект свои ритуалы и своё понимание того, что «правильно». Еретики считают, что Ночземар изначально не был создателем мира, а стал заложником своих амбиций. Они утверждают, что паутина реальности — это тюрьма, которую он сплёл, но не смог покинуть её. В их представлении, Ночземар постоянно страдает, и единственный способ освободить его — разорвать реальность, уничтожив паутину.
Галвиэль нахмурилась:
— А что это вообще за бог?
— Ночземар — это бог тайн, знаний, теней, луны и ресурсов, — начал рассказывать Агликс. — Он может изображаться как паук, тень, злобоглаз или даже темная эльфийка с мужскими гениталиями. В общем, это существо символизирует переплетение противоположностей и тайн.
Галвиэль презрительно фыркнула:
— Ну и боги у вас тут. Даже звучит омерзительно.
Ройдар ухмыльнулся:
— У нас в пограничной страже был один эльф, который отрастил волосы до пояса, стал носить женские платья и называться женским именем. Но мы его под шумок из стражи попросили. Мало ли, что у него на уме.
Галвиэль покачала головой:
— Никогда бы не подумала, что среди наших сородичей есть такие сумасшедшие.
Внезапно Ройдар остановился и, опустившись на одно колено, осмотрел землю:
— Следы. Их немного, но видно, что это от небольших ног, может быть, человеческих. Возможно, здесь была Маджерина.
Агликс наклонился, осматривая следы рядом:
— Это действительно могут быть её следы.
Галвиэль сжала зубы и крепче взялась за эфес меча:
— Если они что-то сделали с Маджериной, они об этом пожалеют.
Галвиэль тяжело вздохнула, направляясь к руинам. В голове мелькали мысли о том, как нелепо она может потерять свою ученицу. Вспомнился день, когда она впервые встретила Маджерину в лавке алхимика: девушка была тогда настолько восхищена эльфийской волшебницей, что едва могла говорить. А теперь она, возможно, пленница, заточенная в этом зловещем месте, где каждое дерево, казалось, таило в себе угрозу.
Ройдар, тихо ступая рядом с Агликсом, полушепотом спросил:
— Что это за руины? Ты что-нибудь о них знаешь?
Агликс слегка склонил голову, поглядывая на окружавшие их деревья.
— Могу только догадываться. Когда-то на месте этого леса стояла древняя держава хобгоблинов. Но что с ней случилось — никто не знает. Когда сюда пришли эльфы, остались только эти руины.
Лес вокруг был зловещим. Деревья, высокие и искривленные, с чёрными, как уголь, стволами, тянули к небу свои кривые ветви, похожие на когти. Листва шуршала от легкого ветерка, но казалось, что под каждым кустом может скрываться кто-нибудь враждебный. Землю усеяли странные грибы, пульсирующие тусклым голубоватым светом. Издалека доносились тихие, едва различимые звуки — то ли шорох листвы, то ли приглушённый шёпот.
Галвиэль украдкой взглянула на брата, увидав его напряжённое лицо. И тут Ройдар заметил, как сквозь туман и ветви деревьев проступили силуэты руин. Древние камни, поросшие мхом, возвышались среди леса, словно напоминание о былом могуществе.
— Надо бы понять, сколько их там, — пробормотал Ройдар, присматриваясь.
Агликс нахмурился.
— Если потревожим их слишком рано, они могут убить вашу подругу. Если она ещё жива.
Галвиэль ощутила нарастающее волнение, но скрыла его за уверенной улыбкой.
— У меня есть способ. Я знаю заклинание невидимости. Я проберусь туда, посмотрю, что происходит, и атакую тех, кто рядом с Маджериной. Как только услышите звуки боя, нападайте. Это наш единственный шанс.
Ройдар обеспокоенно посмотрел на неё:
— Ты уверена, что сможешь продержаться, пока мы не подойдём?
Галвиэль кивнула:
— Маджерина спасла мне жизнь. Теперь моя очередь. Если её ещё не убили, я должна спасти её!
Она подняла руки, сложив пальцы в замысловатый жест, и принялась шептать заклинание. Через мгновение тело её стало блекнуть, будто таяло в воздухе. Вскоре её полностью накрыла невидимость, и только два изумрудных глаза, как парящие искры, остались видны — единственный недостаток этого заклинания. Полностью невидимым маг стать не мог, иначе сам бы ослеп.
Ройдар и Агликс молча переглянулись, наблюдая, как только что видимая Галвиэль исчезает перед ними. В последний раз мелькнули её зелёные глаза, и она растворилась в воздухе.
— Удачи, сестра, — прошептал Ройдар, едва дыша.
Невидимая и решительная, Галвиэль двинулась к руинам, стараясь идти как можно тише и чувствуя, как волнение сжимает её сердце. Тени деревьев стали гуще, и каждый шаг казался долгим, а каждая секунда — бесконечной. В груди эльфийки росло чувство тревоги.
Галвиэль медленно приближалась к руинам, остро ощущая каждый шорох под своими ногами. Массивные каменные блоки, из которых были сложены руины, выглядели древними, испещрёнными странными надписями на темноэльфийском языке. Заглянув внутрь, принцесса застыла от ужаса и ярости: во внутреннем дворе, прикованная цепями, лежала обнажённая Маджерина. Девушка была в полуобморочном состоянии, едва ли сознавая, что происходит вокруг.
Ученичица была не одна — рядом с ней стояла темная эльфийка в роскошных одеждах, по всей видимости, жрица культа. Она медленно водила кистью, нанося на тело Маджерины узор из символов, едва заметно мерцающих в свете факелов. Вокруг на земле сидело не менее десятка культистов: темные эльфы, темные гномы, пара хобгоблинов и несколько людей. Некоторые из них были вооружены, другие же, судя по всему, были заняты ритуалом.
Галвиэль ощутила прилив ненависти, желание уничтожить всех их цепной молнией. Вот только ученица… Если вызвать магию такой мощи, то может убить и её. Нужно было действовать осторожнее.
Жрица, будто почувствовав её присутствие, на мгновение повернула голову в сторону Галвиэль. Принцесса замерла, прикрыв глаза, чтобы стать полностью невидимой. Она следила, как жрица, не обнаружив ничего подозрительного, вновь обратилась к ритуалу, продолжая наносить символы. Галвиэль осторожно двинулась вдоль стены, наблюдая за каждым шагом.
Темный гном вдруг поднял голову, будто почувствовав что-то неладное. Его маленькие проницательные глаза уставились прямо в её сторону. Принцесса снова замерла, закрыв глаза, заставляя себя не дышать. Гном что-то пробормотал, но спустя мгновение снова отвел взгляд, успокоившись. Галвиэль продолжила свой путь, приближаясь к жрице.
Когда она оказалась достаточно близко к цели, сердце забилось быстрее. У неё был только один шанс. Пальцы крепче сжали эфес её Звездного Кристалла. Галвиэль тихо шагнула вперёд, клинок блеснул в воздухе и, со смертельной точностью, вонзился в жрицу. На лице принцессы мелькнула хищная улыбка, когда тело жрицы сползло с клинка на землю, кровь заструилась по камням.
В следующее мгновение культисты вскочили на ноги, их крики тревоги разорвали тишину. Галвиэль перестала быть невидимой. Она, высоко подняв клинок, встала перед ними, словно воплощение самой смерти.
— Вы знаете, кто перед вами, жалкие крысы? — закричала она с яростью.
Несколько культистов обнажили оружие и окружили её. Галвиэль, не дрогнув, произнесла заклинание, и вокруг неё и Маджерины поднялась стена из шипастого кустарника, защищая их от нападающих. Культисты наткнулись на неё, стараясь прорваться, но тут раздался выстрел аркебузы. Один из врагов упал замертво — это подоспели Агликс и Ройдар.
Культисты закричали, на них обрушилась новая волна ярости. Ройдар с ревом прорубал себе путь сквозь врагов, его меч рассекал воздух, а Агликс бил своей булавой, ломая культистам кости. Галвиэль рассеяла стену шипов и, воспользовавшись моментом, призвала рой ос, который тут же бросился на врагов, впиваясь в их тела ядовитыми жалами. Крики боли и паники заполнили руины.
Оставшиеся культисты, не выдержав натиска, разбежались в разные стороны, спасаясь кто куда. Галвиэль, переведя дух, подошла к Маджерине. Девушка лежала без сознания, но была жива. Принцесса ощутила огромное облегчение.
— Она жива, — сказала Галвиэль, глядя на брата и Агликса, — но нужно её скорее освободить отсюда.
Ройдар, всё ещё с мечом в руках, кивнул, оглядываясь на остатки сражения:
— Уходим, пока они не вернулись с подкреплением.
Галвиэль скомандовала, обводя руинами оценивающим взглядом:
— Найдите её вещи и помогите снять цепи!
Ройдар и Агликс бросились выполнять её приказ, осматривая тела павших. На теле жрицы они обнаружили связку ключей и быстро освободили Маджерину от цепей, которые удерживали её на месте. Галвиэль опустилась на колени рядом с девушкой, проверяя её состояние. Ученица дышала, хотя по-прежнему была без сознания. Принцесса достала из кармана чистый платок и, окунув его в воду из своей фляги, принялась осторожно стирать символы, нарисованные на теле девушки.
— Жива… — тихо произнесла Галвиэль, голос её дрожал от облегчения.
Когда с Маджерины были стерты все следы ритуала, принцесса встала и огляделась.
— Пойдемте отсюда, — решительно сказала она.
Ройдар взял девушку на руки, её безжизненное тело казалось лёгким, но всё же его мускулистые руки напряглись. Агликс, задумчиво поглаживая рукоять своей булавы, осматривал поле боя и произнёс:
— Я впечатлён вашими способностями, мадам. Невидимость — это не то, что часто встретишь. Ваше колдовство было… потрясающим.
Галвиэль слегка прищурилась, разглядывая темного эльфа.
— Проживешь с моё, ещё не такое увидишь, — ответила она с лёгкой ухмылкой.
Агликс осторожно добавил:
— Я примерно представлял, с кем имею дело. Ведь вы — легендарная Зеленая Ведьма?
Ройдар напрягся, не ожидая такого поворота. Он внимательно посмотрел на темного эльфа, держа Маджерину на руках. Галвиэль тоже остановилась и посмотрела на Агликса с интересом.
— Так ты узнал меня? Из книжек? — прищурившись, спросила она.
Агликс кивнул:
— И из книжек тоже. Но, откровенно говоря, я правнук Малефии.
Брат и сестра переглянулись, оба ошеломленные таким признанием. Галвиэль с подозрением в голосе спросила:
— Так она прислала тебя шпионить за нами?
Агликс покачал головой и улыбнулся:
— Нет, мадам, я сам проявил любопытство. То, что мы с ней родственники, не значит, что я в каких-то близких отношениях с Малефией. У неё десятки правнуков. До меня просто дошла весть от моего двоюродного брата, который работает начальником стражи в тюрьме.
Галвиэль с улыбкой произнесла:
— Ты хороший юноша, образованный, рассудительный. Приятно видеть, что среди наших тёмных сородичей встречаются достойные эльфы.
Агликс чуть покраснел от комплимента и поклонился:
— Благодарю вас за добрые слова, мадам. Для меня было честью провести время в компании светлых эльфов, которых я считал легендами.
Ройдар, с любопытством оглядывая Агликса, спросил:
— И как тебе живется здесь, в Олигархии, где случаются жертвоприношения разумных существ?
Агликс пожал плечами:
— Жертвоприношения разумных существ у нас запрещены. Видимо, эти культисты надеялись, что Маджерину никто искать не станет. Такие случаи — редкость, но, к сожалению, иногда происходят. Надеюсь, с ней всё будет хорошо.
Он посмотрел на безжизненное тело девушки в руках Ройдера, выражая искреннюю обеспокоенность.
Галвиэль, окинув его внимательным взглядом, спросила:
— Так ты хочешь странствовать с нами? Или просто проявляешь вежливость?
Агликс с улыбкой покачал головой:
— Было бы честью присоединиться к вам, но, увы, мои пути лежат в другом направлении. Я проведу вас до Фелекриса и распрощаюсь. Но надеюсь, что не навсегда.
Галвиэль слегка кивнула, принимая его ответ, и они продолжили свой путь к Фелекрису.
На следующее утро в «Темном бочонке» Маджерина уже сидела за столом, слабо улыбаясь, и рассказывала свою историю друзьям. Ройдар и Галвиэль внимательно слушали, а Агликс, который уже собрался было с ними попрощаться, стоял рядом, кивая головой и изредка подавая реплики. Маджерина, на удивление, держалась бодро, хоть и была всё ещё заметно уставшей.
— Ко мне подошёл какой-то человек, — начала она, откусив кусочек хлеба. — Он стал интересоваться, одна ли я, откуда, и сколько ещё ждать моих друзей. Я сказала, что буду ждать ещё долго. Тогда он спросил, не являюсь ли я магом. Я ответила, что да, а он обрадовался и сказал, что ищет мага для какого-то важного дела. Мне было скучно и одиноко, и я согласилась…
Галвиэль уже закатывала глаза, предчувствуя, куда всё это приведёт. Но Маджерина продолжила:
— За мной пришла темная эльфийка. Она сказала, что хочет показать мне кое-что интересное, и повела меня в лес. Она дала мне выпить что-то из фляги. Я подумала, что это вода или вино… После этого я почувствовала сильную слабость, и темная эльфийка сказала: «Из тебя выйдет отличная невеста Ночземара», — она поёжилась, вспоминая эти слова, — а потом я очнулась уже у сэра Ройдера на руках.
Галвиэль раздражённо вздохнула, прикрыв лицо рукой:
— Нельзя ходить куда-то с незнакомцами! Особенно в этом безумном государстве, где полгорода может оказаться культистами!
Маджерина потупилась и смущённо пробормотала:
— Простите, госпожа. Мне было скучно и одиноко, я подумала, что меня ждёт какое-то увлекательное приключение…
Ройдар, отпив глоток эля, покачал головой:
— Увлекательное приключение — это мягко сказано. Повезло, что мы успели вовремя. Я не скажу, что все темные эльфы — мерзавцы, но таких тут предостаточно. Так что запомни на будущее — с ними лучше быть настороже.
Маджерина кивнула и задала вопрос, который её, очевидно, мучил:
— А как ваши дела? Вы говорили с Малефией?
Галвиэль вздохнула тяжело, скрестив руки на груди и накручивая локон волос на палец.
— Да, говорили. Но всё оказалось не так продуктивно, как хотелось бы. Она рассказала нам кое-что важное, но не всё, чего мы ожидали. Кажется, пришло время возвращаться домой… Я устала от всех этих игр.
Ройдар усмехнулся:
— Пригласишь в гости? Могу снова полюбоваться твоим поместьем.
Спустя несколько часов они вышли на улицу Фелекриса. В этот раз темные эльфы и другие жители, которые их видели, не кричали и не проявляли агрессии, но всё же с удивлением смотрели на группу светлых эльфов, как на редкое чудо.
Галвиэль огляделась, вдыхая свежий воздух и наслаждаясь ощущением, что их приключение близится к завершению.
— Как же замечательно, когда есть домашний портал, — с улыбкой сказала она.
Маджерина, с лёгким недоумением, спросила:
— А что это такое, госпожа?
— Это сложное магическое устройство, — пояснила принцесса, вытягивая из своего дорожного мешочка маленькую хрустальную палочку. — С его помощью можно в любой момент вернуться в то место, где этот портал был создан. Его создание отнимает много сил и времени, но оно того стоит.
Она велела всем взяться за руки, и когда они сделали это, Галвиэль разломала хрупкую хрустальную палочку. Вокруг них вспыхнул яркий свет, заставивший местных горожан вздрогнуть и удивлённо поглазеть на них. В следующую секунду группа исчезла в тонком облаке магического света, оставив Фелекрис далеко позади.

Глава 18. Возвращение домой

Они материализовались в сверкающем светом портале, который возвышался в центре большого зала поместья Галвиэли. Высокие арочные окна, из которых пробивался мягкий полуденный свет, наполнили пространство ощущением спокойствия и величия. Всё вокруг дышало роскошью, начиная от белоснежного мрамора полов и заканчивая позолоченными барельефами на стенах, изображающими сцены из эльфийской истории. В воздухе витал аромат цветов, и легкий звук падающей воды напоминал о фонтанах во внутреннем дворе.
Галвиэль оглянулась, довольная возвращением. Её голос прозвучал громко и уверенно:
— Я вернулась!
Эти слова эхом разнеслись по залам поместья, и почти сразу откуда-то из дальнего коридора доносились торопливые шаги. Маджерина, не удержавшись, широко раскрыла глаза, рассматривая это величественное здание, словно древний храм, полный сокровищ и тайн. Её рот немного приоткрылся от удивления, но она старалась держаться с достоинством. Для неё это было нечто невероятное — оказаться в таком месте после всего, что они пережили.
Галвиэль повернулась к ученице, ее улыбка была мягкой, но полной власти:
— Добро пожаловать в Древние Террасы. Это мой дом. Тебе здесь понравится, — сказала она, жестом показывая великолепие вокруг.
Ройдар, как всегда, предпочел не произносить лишних слов. Он подошёл к одному из огромных окон, выглядывая наружу на простирающиеся сады с магическими фонтанами и древними деревьями, которые будто дотягивались до небес своими изящными ветвями.
В этот момент в зал ворвалась полурослица Анфиса, её лицо осветилось радостью и облегчением. Она с восторгом выкрикнула:
— Госпожа вернулась!
По всему поместью началась суета. Слуги в тёмно-зелёных и золотых одеждах сразу же засуетились, словно муравьи, приводя всё в идеальный порядок. Одни бросились готовить ужин, другие — наводить порядок в покоях, предвкушая, что их хозяйка потребует чего-то необычного после долгого отсутствия.
Галвиэль взглянула на Маджерину:
— Это Маджерина, моя новая ученица, — произнесла она с лёгким оттенком гордости. — Найдите ей подходящую комнату, позвольте помыться и выдайте несколько платьев. Пусть отдохнет после нашего долгого пути. Лорда Ройдера разместите в той же гостевой комнате, где он останавливался в прошлый раз. И начните готовить ужин. Мы хотим увидеть что-то по-настоящему достойное!
Анфиса поклонилась с важностью и, взяв Маджерину за руку, повела её к дальней лестнице, по пути шепча:
— Ах, милая девочка, тебе здесь так понравится! Все скажут, что ты стала настоящей эльфийской принцессой!
Маджерина робко кивала, но в её глазах отражался лёгкий шок от происходящего. Комнаты были больше, чем она могла себе представить, каждое окно открывало вид на волшебные сады, а стены украшали картины с изображениями величественных пейзажей.
Когда ученица исчезла вместе с Анфисой, Галвиэль поднялась в свою комнату. Она закрыла за собой дверь, и на мгновение позволила себе ослабить ту натянутую струну власти и самообладания, которая всегда была частью её характера. Вздохнув, она подошла к огромной кровати с вышитым балдахином и рухнула на мягкие прохладные подушки, уткнувшись лицом в нежные простыни. Чувство облегчения разлилось по её телу.
«Наконец, — подумала она, — это безумное путешествие к Малефии позади».
Быть может, оно принесло пользу: она узнала больше о мире за пределами её поместья, об интригах, которые зреют в Эбонской Олигархии, и о тех опасностях, которые грозят этому миру. Но вместе с тем пришли новые вопросы, и главный из них: что случилось с Аллорой, и почему она так странно вышла с ней на связь? Видение было слишком реально для бреда. Галвиэль закрыла глаза, обдумывая возможность того, что это не был сон, а нечто большее.
«Может, это магия сна? Но ведь сон — это аспект смерти…» Она знала, что некроманты могут многое, но найти такого в Аллодии было бы непросто. А может, и вовсе невозможно. Надо будет заглянуть в старые книги, попытаться найти хотя бы намек на это…
И тут в её голове всплыл образ Аллара с его техномагией и мрачным «Богом из Машины». Этот новый вид магии, казалось, был в состоянии перевернуть устоявшийся порядок. Мрачные наступают времена… Но Галвиэль не собиралась отказываться от своих амбиций. Её мечта о новом государстве, где люди, эльфы и даже, возможно, темные эльфы могли бы жить под её мудрым правлением, по-прежнему жила в её сердце.
Поднявшись с кровати, она взглянула на своё отражение в зеркале. Её глаза всё еще излучали ту самую холодную решимость, что вела её вперёд многие столетия. Ещё одно испытание пройдено, но впереди много работы. Принцесса сняла свою дорожную одежду, шагнула к ванной, наполненной тёплой водой, и вскоре погрузилась в приятное тепло, чувствуя, как усталость покидает её тело. Стук шагов снаружи напомнил ей, что скоро ужин. А это значит — пора надеть один из своих любимых нарядов.
«Да, — подумала она с едва заметной улыбкой, погружаясь в воду, — я вернулась».
Галвиэль долго стояла перед зеркалом, выбирая наряд на вечер. Её рука тянулась к золотому платью, но воспоминания о Малефии мгновенно заставили её передумать. Она вспомнила, как тетя предстала перед ними в золотом, окруженная големами. «Нет, не сегодня», — подумала она и отложила золотую ткань в сторону. Наконец её взгляд остановился на серебристом платье, усыпанном живыми розами, которые чуть шевелились, источая лёгкий аромат. Это платье подходило скорее для бала, чем для ужина в кругу родных, но принцесса хотела выглядеть роскошно, возвышенно. Сегодня ей нужно было напомнить себе и другим, кто она на самом деле — хозяйка Древних Террас.
Когда она спустилась в зал, все взоры сразу же устремились на неё. Ужин уже начался: Ройдар весело рассказывал историю из своей службы в пограничной страже, несколько слуг, стоявших неподалеку, едва сдерживали смех. Маджерина, облаченная в облегающее платье цвета морской волны, слушала его с улыбкой. Однако, как только Галвиэль вошла в комнату, её брат замолчал, и все обратили внимание на принцессу.
— Госпожа, вы прекрасны! — воскликнула Маджерина, её глаза сияли от восторга.
Галвиэль, словно королева, легко улыбнулась:
— Ну, а как иначе? Я ведь принцесса в своём поместье. Я обязана быть шикарной. — Она грациозно села за стол.
Ройдар, ковыряясь вилкой в блюде, усмехнулся:
— Знаешь, мне всё это когда-то надоело. Когда был юным, хотелось жить, как простые эльфы, без всех этих церемоний и нарядов.
Галвиэль подняла на него бровь и с лёгким ехидством заметила:
— Ну, ты ведь так и живёшь, братец. Жизнью своей мечты уже не первое столетие.
Он улыбнулся в ответ:
— Да, но, знаешь, порой так приятно вернуться в прошлое, пусть и ненадолго.
Маджерина вмешалась в разговор, голос её был задумчивым:
— У нас в Солимире, хоть там и королевство, мы живём гораздо скромнее. По сравнению с нашим двором, даже дворяне Агорана выглядят, как монархи.
— А ты не скучаешь по дому? — спросил Ройдар, отложив вилку. — Понимаешь же, что если оказалась в доме моей сестры, то так просто уйти уже не выйдет.
Маджерина, слегка покраснев, отпила глоток вина:
— Немножко скучаю, особенно по маме и младшей сестрёнке. Но я надеюсь, что однажды, когда завершу обучение и стану могущественной волшебницей, смогу их навестить. Думаю, тогда ни отец, ни брат не посмеют меня удерживать.
Наступила короткая пауза, и все принялись за еду. Блюда, приготовленные кухарками, источали дивные ароматы: жареное мясо, свежие овощи, хлеб с хрустящей корочкой — всё это создавало атмосферу уюта и покоя. Но Галвиэль, погружённая в свои мысли, ела машинально.
— Какие у тебя планы, сестра? — нарушил тишину Ройдар. — Может, мне тоже пора домой собираться? Аллар неизвестно где, магия времени остаётся загадкой, и всё кажется подвешенным в воздухе. Думаю, нам пора сделать перерыв, пока не произойдёт что-то новое.
Галвиэль взглянула на него, потом отвела взгляд к окну, за которым мерцали волшебные огни сада.
— Я тебя не держу, можешь хоть завтра отправляться обратно к контрабандистам и отчаливать. — Она усмехнулась, словно это было что-то мелкое и несущественное. — А у меня есть одна идея. Видимо, придётся взяться за книги и поискать информацию о том, как Аллора могла выйти на связь со мной через бессознательное. Такое ощущение, будто от меня ускользает что-то важное… Но я это найду.
Ройдар вздохнул, как бы между делом:
— Вот ты всегда такая. Ни минуты покоя. А что если это действительно просто бред из-за отката магии?
Галвиэль задумчиво посмотрела на своё вино:
— А что если это не бред? Ты же знал её, Ройдар. Она вполне могла сделать что-то подобное, чтобы предупредить меня.
Ройдар пожал плечами:
— Возможно, но как ты будешь искать её? Спросишь некромантов?
— Некроманты, конечно, не самые дружелюбные ребята, — сказала Галвиэль, слегка поддразнивая брата. — Но… есть кое-что в старых книгах, что может нам помочь.
Маджерина тихо слушала этот разговор, поражённая. То, как непринуждённо принцесса говорила о таких мрачных и опасных темах, заставляло её невольно восхищаться. Её наставница была не просто волшебницей — она была истинной правительницей, стратегом, готовым мыслить на десятки шагов вперёд.
В этот момент Анфиса внесла десерты, прерывая разговор о мрачных делах, и на несколько минут комната вновь погрузилась в атмосферу безмятежного вечера.
После ужина Галвиэль посмотрела на свою ученицу и мягко сказала:
— Я подготовлю для тебя несколько учебников по магии. Посвяти время их изучению. Если возникнут вопросы, обращайся за помощью.
Маджерина покорно кивнула, готовая принять любую задачу, которую ей доверит её наставница. Тем временем знакомый Ройдару полугном Джасфар начал убирать со стола, заметив старого знакомого.
— Рад видеть лорда Ройдара в добром здравии! — воскликнул он.
— И я рад тебя видеть, Джасфар, — с улыбкой ответил Ройдар, махнув полугному.
После того, как ужин был убран, Галвиэль и Ройдар направились на балкон, захватив с собой кубки с вином. Ветер шевелил ткани платья принцессы, а её наряд блестел в лунном свете. Эльф осмотрел окрестности, чувствуя спокойствие, которое принесло возвращение домой, но не удержался от ехидной улыбки:
— Так как же ты тут живешь? Откуда у тебя доходы? Я понимаю, магия природы позволяет тебе вырастить любые растения. Но как насчёт всего остального?
Галвиэль подняла свой кубок, сделала небольшой глоток и задумчиво посмотрела вдаль.
— Я же говорила тебе, что тут живёт немного местных жителей. Мы торгуем или меняемся с ними. Они приносят мне материалы и ресурсы, а я помогаю им с урожаем и обеспечиваю защиту.
Ройдар с прищуром посмотрел на сестру.
— Так вот оно что. У вас тут такой взаимовыгодный симбиоз, на котором и держится твоя маленькая экономика?
Принцесса кивнула, и в её глазах блеснул хитрый огонёк.
— Но знаешь, что я осознала во время нашего путешествия? Я не могу быть довольна просто поместьем. Мне нужно иметь своё королевство. И эти жители, разрозненные хуторяне и охотники, могут стать моими первыми подданными.
Ройдар удивлённо поднял бровь и усмехнулся.
— А если они не захотят? Хотя зачем я спрашиваю… Как будто у них есть выбор. В Аллодии только демоны могут рискнуть оспаривать твою власть. — Он засмеялся, поднося кубок ко рту.
Маджерина, до сих пор не сказавшая ни слова, сияя от возбуждения, вступила в разговор:
— Я помню, как госпожа говорила о возрождении эльфийской культуры и традиций. Мне бы хотелось жить в таком королевстве. — В её голосе звучала мечтательная нотка.
Ройдар, заметив энтузиазм ученицы, слегка нахмурился. Идея сестры, на первый взгляд кажущаяся фантастической, вдруг показалась ему не такой уж безумной. Галвиэль всегда была амбициозной и целеустремлённой, и в мире, полном хаоса и разобщенности, создание эльфийского королевства могло бы стать полезным и даже необходимым шагом.
— Это может сработать, — проговорил он, подперев подбородок рукой. — На другом конце материка, вдали от людских больших держав и Олигархии. Конечно, рядом с демонической угрозой, но это лишь добавит вес твоему будущему королевству. Остальной мир может даже приветствовать твою политическую силу, как возможный противовес демонам. Особенно если ты не вступишь в конфликт с колонистами Олигархии из Тулэ.
Галвиэль хитро прищурилась, довольная одобрением брата.
— Да, именно так. Нужно только правильно расставить все фигуры на доске. И я уже начала это делать.
Ночь мягко укрыла их поместье, звёзды мерцали на чёрном небе, и принцесса, вдохновлённая своими амбициями, снова чувствовала себя полноправной хозяйкой своего мира.
Галвиэль лежала на своей шелковой постели, невольно сжимая в руках край покрывала, будто пытаясь зацепиться за реальность. В темноте её спальни, лишь тусклый свет звёзд, проникающий через окно, освещал её лицо. В голове роились мысли — тяжёлые, мрачные, как густой туман, застилающий горизонт.
Малефия. Родина. Близнецы. Все эти образы всплывали перед её глазами, будто погружали её в бездну воспоминаний и вопросов. Рассказ тёти о былом величии их цивилизации, о том, что когда-то эльфы жили не дольше людей, а теперь могут достичь почти бессмертия, разжигал в ней беспокойство. Сколько лет Малефии? Сколько ей осталось жить? Неужели даже она, эта неукротимая темная эльфийка, на самом деле стареет и чувствует приближение конца? Этого не скажешь по её внешности, но… даже для бессмертных есть предел.
«Их наука дала нам вечную жизнь, но принесла с собой и разрушение…» — подумала Галвиэль, чувствуя, как её сердце замедлило свой ритм, но не от покоя, а от ледяного осознания.
Техномантия. Совмещение магии и технологии всегда казалось ей абсурдным, извращённым. Она выросла в мире, где магия была высшей силой, где природа и энергия гармонично переплетались. Но после слов Малефии что-то в её сознании сдвинулось. Она смотрела на луну за окном и думала: «А может, всё не так просто? Может быть, и вода с огнём могут найти свою форму, как пар, горячий и опасный?»
Техномаги и их жуткая концепция Бога из Машины больше не казались выдумками. Близнецы. Аллар. Что они планируют? Что он уже успел сделать? Аллар, блуждающий между мирами, исследующий опасную, запретную магию. Его сестра, Аллора, как будто канула в небытие. Галвиэль нахмурилась, пытаясь вспомнить, когда в последний раз видела их вместе. Была ли это та злополучная ночь, когда её жизнь начала разрушаться?
Она вспоминала их детские игры, счастливые моменты. Помнила, как они бегали по цветущим лугам. Аллар всегда был энергичным, немного агрессивным — как в тот раз, когда он кинул камень и разбил лоб Аллоре. Галвиэль тогда пыталась утешить сестру, которая рыдала, держа руки на кровоточащем лбе. Как быстро всё изменилось. Сейчас Аллар и Аллора остались лишь далекими тенями из прошлого. Она потянулась за бокалом вина на тумбочке, отпила глоток, но не почувствовала вкуса — её мысли ушли слишком далеко.
«Что если всё дело в короне?» — внезапная мысль пронзила её сознание. Руки задрожали. Может, именно тогда, когда близнецы узнали, что к трону готовят Галвиэль, а не их, всё изменилось? Что если в этом была их скрытая обида, которая так и не нашла выхода? Эта боль от предательства, оттого, что они не получили того, что уже считали своим? С этого момента они могли начать плести свои интриги, строить планы мести. Что если Великий Бунт был делом их рук?
Галвиэль невольно сжала зубы, чувствуя, как внутри поднимается волна гнева. Бунт. В тот момент она была единственной, кто пытался защитить семью и трон. Ройдар был ребёнком, спрятанным от ужасов битвы, но где были Аллар и Аллора? Почему их не было рядом? Почему они не боролись вместе с ней? Внезапное понимание обрушилось на неё, словно ледяная вода.
«Они и не хотели бороться. Они хотели, чтобы всё рухнуло!»
Тело её напряглось, как пружина, пот стекал по спине. Они использовали бунт. Аллар и Аллора не только скрылись, они, возможно, стояли за этим разрушением. За спиной короля, за спиной их матери, они могли плести свою паутину предательства, пока Галвиэль наивно думала, что защищает их всех!
Она замерла на кровати, дыхание стало частым, словно от бега. Это невыносимо, если правда! Что если близнецы приложили руку к смерти их матери? К падению империи? Галвиэль резко встала с кровати, будто внезапный прилив злости заставил её двигаться. Она подошла к зеркалу и уставилась на своё отражение. Бледное лицо, горящие яростью глаза, дрожащие руки.
— Они знали… — прошептала она, чувствуя, как гнев накрывает её с головой. — Они всегда знали, что делали.
Она схватилась за край столика, пытаясь остановить дрожь. Как долго она была слепа! Как долго она позволяла близнецам манипулировать ею, словно марионеткой в их великой игре! Щеки горели, в груди клокотало негодование.
— Они ответят за это… — стиснув зубы, прошептала она.
На следующее утро Галвиэль спустилась вниз, облачённая в пурпурное платье с высокими плечами. Она держалась прямо, осознавая величие своего нового титула, но внутри её терзали мрачные мысли о близнецах и недавних событиях. В зале, залитом утренним светом, уже сидел Ройдар, который неспешно пил чай.
— Как спалось? — спросил он с добродушной улыбкой, подняв взгляд на сестру.
— Могло бы и лучше, — призналась Галвиэль, усаживаясь на противоположной стороне стола. — В голове всё ещё крутились мысли о близнецах, Малефии и всех этих проклятых интригах. — Но это дело времени. Привыкну.
Она сделала знак рукой Анфисе, которая сразу отправилась искать Торпа, её мужа. Спустя несколько минут в зал вошёл шустрый полурослик — с пшеничными усами, кучерявыми волосами и вечно сияющей улыбкой. Торп поклонился, но от волнения чуть топтался на месте, явно предвкушая очередное поручение.
— Торп, — начала Галвиэль, голос её был спокоен, но проникнут чувством власти. — У меня для тебя важное дело. Ты должен обойти все окрестные хутора и донести весть жителям. Вот текст, который ты зачитаешь каждому.
Она протянула ему свиток, на котором красовался её собственноручный приказ.
Торп начал читать текст вслух, слегка запинаясь на высокопарных оборотах:
«Приказ королевы Галвиэль от 15 дня месяца Жареня, год 1412 от Прихода Эльфов. Во имя света Лунного Древа Элорандри и, дающего жизнь всему сущему, и силой короны, данной мне предками нашими великими, коих помнят воды озёр и леса древние, я, Галвиэль, королева земель Эльнарских, владычица Аллодского края и защитница народов всех, провозглашаю следующее:
Сим приказом от сего дня и часа все земли, лежащие по обеим сторонам реки Эридель, от гор Серениона и до лесов Галтонских, переходят под моё покровительство и защиту. Волею моею королевской, все, кто живёт на этих землях, будь то люди, эльфы или народы иных родов, признаются отныне подданными Короны Эльнарской и обязуются чтить законы её.
Слушайте, все, кто услышит этот указ: я, королева Галвиэль, предоставляю всем своим новым подданным защиту и право на мирный труд в границах моего королевства. Взамен же клянётесь вы в верности короне и в обязательстве соблюдать мир меж собою и исполнять повеления, исходящие от престола Эльнарского.
Так будет сие закреплено в летописях, дабы память об этом дне пережила века. Каждый, кто нарушит сей приказ или же осмелится восстать против моей власти, будет считаться врагом короны и понесёт наказание по закону древнему.
Отныне и впредь все границы мои нерушимы, а благосостояние народа моего — священная обязанность всех правящих домов. Да пребудет мир над землями нашими, и да укроет нас от бед сила Лунного Древа Элорандри и и Святой Рог Арианели.
Подписано моею рукою,
Королева Галвиэль, дочь дома Эльнарского».
Торп перечитал первые строчки еще раз, запинаясь и вытирая со лба пот.
— Молодец, — похвалила его Галвиэль, едва заметно улыбнувшись. — Именно это и прочитаешь. Пусть они поймут, что теперь все под защитой Короны Эльнарской.
Торп слегка занервничал, прикусив губу:
— А если кто-то не захочет признать вашу власть? — спросил он, оглядываясь на Ройдера, будто надеясь на его поддержку.
Галвиэль невозмутимо подняла чашку чая к губам и, глядя на полурослика с холодной уверенностью, произнесла:
— Если кто-то не согласен, пусть приходит ко мне, лично. Я открою им проход в лесах. Или же… они могут отправляться в Тулэ к темным эльфам, если их не устраивает моя защита. В любом случае выбор у них небольшой.
Торп быстро кивнул и, отсалютовав, рванул выполнять задание с удивительной для его роста скоростью. Галвиэль проводила его взглядом, довольная своим новым королевским статусом.
Ройдар, сидя напротив, присвистнул:
— Эльнар? Много столетий прошло с тех пор, как я слышал нашу фамилию, — сказал он немного насмешливо. — Так ты решила назвать королевство в честь нашей династии?
Галвиэль, всё ещё держа чашку, не обернулась и ответила с лёгкой улыбкой:
— А почему бы и нет? Не буду же я называть своё королевство Древними Террасами или Аллодией. Эльнар звучит величественно, как и должно.
— Не ожидал, что всё так быстро повернётся, — задумчиво произнёс Ройдар, оглядывая зал. — Какие у тебя теперь планы, кроме провозглашения королевства на краю света?
— Покушать и пойти в библиотеку, — ответила Галвиэль, поставив пустую чашку на стол и вставая с места. — Надо изучить кое-что важное. Возможно, я найду способ связаться с Аллорой. Если она действительно пыталась выйти на связь… я должна это понять.
Ройдар посмотрел на неё, как всегда, со смесью уважения и лёгкой иронии, но не стал задавать лишних вопросов.
Когда Галвиэль удалилась в сторону библиотеки, утренний свет за окном заливал весь зал. Мир за пределами их маленькой крепости бурлил, но здесь, в поместье, казалось, была и тишина, и контроль. Королевство Эльнар. Сестра решила взять на себя гораздо больше, чем он когда-либо ожидал.
Но для неё это было только началом.

Глава 19. Королевские амбиции

Галвиэль вошла в свою библиотеку и, едва переступив порог, погрузилась в привычное ощущение покоя, которое приносил ей вид бесчисленных полок с древними томами. Высокие потолки, потемневшие от времени, казалось, могли защитить её от всех внешних тревог. Она обвела взглядом коллекцию, особенно те книги, что написала сама. Эти труды могли бы стать основой для новой магической эры, если бы кто-нибудь удосужился их прочитать, — так ей казалось. Но теперь, когда зарождается её новое королевство Эльнар, ситуация может измениться.
Её взгляд остановился на разделах, посвящённых различным измерениям и аспектам магии. Она знала, что ключ к связи с Аллорой может скрываться в магии смерти или даже теней. Разум во время сна действительно оказывался под влиянием сил, схожих с аспектом смерти, что заставляло её нервничать. «Вечный сон» как метафора смерти стал ещё тревожнее на фоне её мыслей.
Галвиэль потянулась за одной из старинных книг и вытащила том, покрытый вековой пылью: «Танец теней». Она никогда раньше не читала его, но сейчас он казался подходящим, чтобы разобраться в сложных взаимосвязях между снами и тенями. Книга была написана на ливонском языке, и её автор скрывался под псевдонимом Танцор Теней. Это только усиливало ощущение загадочности — возможно, кто-то из членов церкви Святой Матери написал труд втайне от догматов своей религии.
Джасфар, верный полугном, тихо вошёл и подал ей чашку лавандового чая. Галвиэль, одна из немногих, кто наслаждался этим терпким ароматом, улыбнулась ему с лёгкой благодарностью.
— Спасибо, Джасфар, — сказала она, принимая чашку, и углубилась в чтение.
Танцор Теней описывал измерение теней как странное отражение реального мира, где каждый объект имеет свою «тень». Оно называлось «Ницир» или «Теневой Лабиринт». Эта тень — не просто отражение в физическом смысле, а некая сущность, ведущая своё независимое существование. Обитатели измерения теней, такие как теневые крадуны и теневые гончие, могли быть смертельно опасны для тех, кто вторгался на их территорию. Некоторые связывали Ницир с богом теней и призраков Нуктосом. Отдельные богословы даже считали, что там даже можно встретить самого Нуктоса лично, если он того захочет.
Галвиэль внимательно изучала текст, отхлёбывая чай. «Неужели такие существа можно призвать в реальный мир?» — подумала она. Если они не являются нежитью, то это вовсе не обычные призванные духи. Возможно, в этом и заключается сила аспекта теней: тайна существования между жизнью и смертью.
Принцесса углубилась в самую важную часть книги: утверждение Танцора Теней, что через измерение теней можно проникнуть в чужие сны. Это был первый реальный намёк на решение её загадки. Однако риски были значительными: маги, пытавшиеся пересечь границу сновидений, могли столкнуться не только с чужими снами, но и со своими собственными кошмарами, которые могли довести их до безумия.
Она вздохнула и отложила книгу на стол, подперев голову рукой. Ей редко снились сны, но каждый раз это были жуткие видения, связанные с прошлым — сцены Великого Бунта, гибель матери, пламя и кровь. Возможно, если она действительно попытается проникнуть в измерение теней, ей придётся столкнуться с этими страхами лицом к лицу.
Галвиэль взяла книгу снова, чтобы дочитать самые важные указания. Оказалось, что проникновение в измерение теней требовало прямого взаимодействия с существом из этого мира. Танцор Теней утверждал, что самый простой, хотя и опасный способ — это «прыгнуть в тень» одного из обитателей теневого мира.
— Прыгнуть в тень? — пробормотала она себе под нос. — Это звучит неочевидно и, откровенно говоря, опасно.
Но что же это значило на практике? Призвать теневого крадуна, одного из существ измерения теней, и буквально физически запрыгнуть в его тень? Возможно, ей действительно придётся призвать одно из этих существ, чтобы попробовать.
Она окинула взглядом своё поместье, размышляя о последствиях такого рискованного ритуала. Стоит ли поднимать теневых существ внутри своих владений? И, главное, готова ли она встретиться с возможными кошмарами, если войдёт в чужие сны?
Галвиэль провела весь день, погружённая в изучение книг, забыв о времени и даже о том, что ей следовало бы поесть. К концу дня, когда свет стал мягким, она вышла в сад, наслаждаясь прохладным воздухом и ароматами цветов. На одной из лавочек, под сенью дерева, сидела Маджерина с учебником на коленях, углублённая в чтение.
— Ну, как твои успехи? — спросила Галвиэль, подходя ближе.
Ученица подняла голову и с улыбкой ответила:
— Кажется, я поняла, как использовать электричество, но пока боюсь пробовать это на практике.
Принцесса, тоже улыбнувшись, похвалила её:
— Ничего, попробуем вместе, когда придёт время.
Маджерина с нескрываемым любопытством спросила:
— Правда, что вы собираетесь создать новое королевство?
Галвиэль, не скрывая радости от такой возможности, ответила:
— А почему бы и нет? Мечты ведь созданы, чтобы их осуществлять. Мы возродим эльфийскую культуру, она всё ещё способна удивлять мир. В мире достаточно людей и других существ, которые восхищаются ей, хотя, возможно, и не осознают этого.
Ученица вдруг задумалась, и её глаза засияли любопытством.
— А кем стану я в вашем королевстве?
Принцесса лукаво прищурилась:
— Поначалу фрейлиной, а там посмотрим. Возможно, советницей по магическим делам. В моём королевстве талантливым всегда найдётся место.
Эльфийка присела рядом с ученицей, и они некоторое время молчали, наслаждаясь видом сада, где ветры лениво шевелили листья деревьев, а цветы расцветали в своей неприкосновенной красоте. Тишину нарушила Анфиса, которая стремительно прибежала к ним, сбив дыхание:
— Госпожа, Торп вернулся!
Галвиэль спокойно ответила:
— Пусть приходит сюда и доложит мне о результатах.
Через несколько минут прибыл сам Торп, полурослик с искрящейся энергией, сейчас слегка взволнованный. Он поклонился, затем начал докладывать:
— Я обошёл три хутора и донёс до них весть о зарождении вашего королевства. Они удивились, но никаких возмущений не высказывали. Один старик вообще сказал, что давно знал, что всё идёт к этому. В ближайшие дни я продолжу обход, но для дальних хуторов мне понадобится пони.
Галвиэль кивнула:
— Будет тебе пони.
Торп, задумчиво поглаживая свои пшеничные усы, добавил:
— Был ещё кое-кто… В одном из домов я встретил раненого рыцаря. Местные ухаживают за ним. Он утверждает, что вы его знаете.
Галвиэль изумилась:
— Какой ещё рыцарь?
— Его зовут сэр Эктор, — ответил Торп. — Он сказал, что был вынужден бежать из людских земель, потому что помог вам, а потом не знал, куда ему идти. Прибыл сюда с контрабандистами на лодке.
Принцесса на мгновение замерла, а затем её лицо расплылось в тёплой улыбке:
— Ах да, — пробормотала Галвиэль, — сэр Эктор недавно спас меня от инквизиции в Эдгардмире. Человек, который готов был рискнуть всем ради моей безопасности.
Она почувствовала нарастающее чувство благодарности. Сэр Эктор был редким исключением среди людей — человеком чести, и он сделал это не ради выгоды, а потому, что верил в её исключительность. Верно, с ним надо будет поговорить, узнать, как же он оказался в столь трудном положении.
Маджерина приподняла брови, услышав это.
— Так это он вас предупредил о Катарине?
Галвиэль кивнула.
— Да, он предупредил меня, когда инквизиторы уже шли по моему следу. Без его помощи я, возможно, не смогла бы так быстро сообразить, как действовать. Теперь он, видимо, скрывается от своих же сородичей, и я обязана помочь ему, как и он тогда помог мне.
Она на мгновение задумалась. Что ж, судьба снова сводит их вместе, и если Эктор всё ещё желает остаться на её стороне, она предложит и ему место в её новоиспечённом королевстве, возможно, должность маршала. Настоящие союзники — это редкость, и терять таких, как он, было бы глупо.
— Скажи ему завтра, — продолжила Галвиэль, обращаясь к Торпу, — что он может рассчитывать на мою защиту. Пусть придёт в поместье, и мы найдём для него надлежащее место среди нас.
Торп кивнул и поспешил удалиться.
В гостиной Галвиэль застала Ройдара, уютно расположившимся на диване с книгой. Он выглядел сосредоточенным, но стоило ей присесть рядом, тут же отложил книгу и внимательно посмотрел на сестру. Она положила руки на колени, чуть опустила голову, и тихо заговорила, словно боясь, что сказанное вслух изменит что-то навсегда.
— Мне кажется, именно близнецы стоят за крушением империи отца, — её голос звучал напряжённо, с нотками внутренней неуверенности.
Ройдар поднял бровь, изумлённый таким предположением.
— Почему ты так думаешь? — Он слегка наклонился вперёд, пытаясь понять её ход мыслей.
Галвиэль, не поднимая глаз, продолжила:
— Возможно, им не понравилось, что стать королевой готовили меня, а не кого-то из них. Возможно, решили отомстить. Это объяснило бы их странное поведение, когда начался Великий Бунт. Они ведь даже не пытались оказывать сопротивление.
Ройдар усмехнулся, явно находя эту мысль слишком фантастической.
— Занятная теория, сестра, — протянул он, — но, откровенно говоря, у тебя пока нет никаких доказательств, кроме домыслов. Мы ведь знаем, что не сопротивлялись не только близнецы. Сам Бессмертный Король быстро сдался и исчез. Империя была не такой крепкой, как нам хотелось бы верить. Она была колоссом на глиняных ногах, если не сказать хуже. Покорять разрозненные племена — это одно, а вот сдерживать настоящие угрозы и вызовы… Великий Бунт просто показал нам то, что уже давно затаилось под поверхностью. Даже без этого бунта я сомневаюсь, что держава пережила бы хоть одну серьёзную войну.
Он говорил с легкой долей сарказма, и, хотя его слова имели смысл, Галвиэль почувствовала раздражение. Она знала, что её догадки, возможно, слишком туманны, но их нельзя было так просто отбросить. Она сжала губы, не желая раздувать спор.
— Империя… была нашей мечтой, — тихо ответила она, глядя в сторону, — и близнецы могли разрушить её просто из зависти.
Ройдар понял, что сестра намерена дальше углубляться в эту тему, и решил сменить направление разговора:
— А как продвигаются твои исследования? Ты ведь целый день читала, — спросил он с искренним интересом, прекрасно понимая, как увлекает Галвиэль поиск магических решений.
Она провела рукой по волосам, приглаживая прядь, и задумчиво проговорила:
— Есть один способ. Но он довольно необычный и… опасный. Я нашла информацию о том, что через измерение тени можно связаться с кем угодно через сны. Если Аллора сейчас действительно в каком-то подобии вечного сна, то это может сработать.
— «Измерение тени»? — переспросил Ройдар, с подозрением прищурившись. — Никогда о таком не слышал, но звучит жутковато.
— Это ещё не самое страшное, — продолжила Галвиэль, её голос звучал хрипловато от усталости и волнения. — Чтобы попасть туда, нужно призвать существо из этого мира тени. И прыгнуть в его тень.
На лице Ройдара появилось серьёзное выражение, он медленно покачал головой:
— Звучит, как очередная опасная авантюра. Но ты сама понимаешь, что это может закончиться плохо?
Принцесса засмеялась, её смех прозвучал в комнате, как нечто слишком лёгкое для обсуждаемой темы.
— Конечно, понимаю! Но у нас нет другого выхода. Мы должны попробовать. Завтра вы с Маджериной будете мне помогать в ритуале призыва. Если ты, конечно, не пожелаешь отчалить с теми крысами.
Ройдар, ухмыльнувшись, медленно откинулся на спинку дивана:
— Ладно, надеюсь, я в итоге не окажусь кормом для какого-нибудь демона из тени.
— Не окажешься, — заверила его Галвиэль, вставая с места. — Если будешь делать то, что я скажу.
Её глаза сверкнули решимостью. Ритуал призыва существа из тени обещал быть опасным, но если это был её единственный шанс связаться с Аллорой и узнать правду, она не собиралась отступать.
— Вот что значит родиться в семье волшебников, — пробормотал Ройдар, глядя на сестру, уходящую прочь.
На следующее утро после скромного завтрака все трое направились в ритуальную комнату. Она находилась в дальнем крыле поместья, где хранились магические артефакты и книги, тщательно оберегаемые от посторонних. Комната была обширной, с высокими окнами, затянутыми тяжелыми шторами, чтобы ни один солнечный луч не мешал магическим процессам.
Атмосфера здесь была гнетущей. Ройдар стоял у стены, скрестив руки на груди, явно обеспокоенный предстоящим ритуалом. Он то и дело мрачно поглядывал на сестру, взгляд его выражал тревогу. Волнение чувствовалось в каждом его движении — он беспокоился, что, возможно, видит свою сестру в последний раз.
Маджерина сидела на деревянном стуле, нервно вытирая потные ладони о платье. Время от времени она бросала беспокойные взгляды на Галвиэль, которая, казалось, была спокойной и сосредоточенной, готовясь к ритуалу. Она выглядела, как всегда, неприступной и величественной, но в то же время её повседневное дорожное платье и собранные в плотный пучок волосы напоминали, что она готовилась не к балу, а к возможному путешествию в иное измерение. Это путешествие было опасным, и она понимала это лучше всех.
— Значит, вы собираетесь прыгнуть в тень? — спросила Маджерина, осторожно приподняв руку, словно ученик, боящийся показаться невеждой. Её голос слегка дрожал. — Это не опасно?
— Дорогая, в жизни волшебницы всегда есть место опасностям, — спокойно ответила Галвиэль, поглядывая на свою ученицу через плечо, но не прекращая своих приготовлений. — Если бы мы не рисковали, магии бы не существовало. Без риска не бывает и открытий. Ройдар, зажги свечи.
Ройдар начал зажигать свечи, которые в изобилии стояли по кругу на столе. Пламя свечей плясало в воздухе, создавая мерцающий свет и еще больше сгущая мистическую атмосферу комнаты. Галвиэль начертила на полу круг призыва, используемый для вызова элементалей. Она была уверена, что круг должен сработать и здесь, хоть вызов существа из измерения тени и был редкостью.
Её уверенность немного успокоила Маджерину, хотя напряжение в комнате только усиливалось. Ройдар шагнул вперед и, помахав свечой, сказал:
— Ты уверена, что круг призыва сработает? Что нам делать с этой сущностью, когда ты переместишься в её тень?
Галвиэль на секунду замерла, а затем пожала плечами, продолжая вычерчивать сложные символы на полу:
— Уничтожьте её, — её голос звучал так, будто она говорила о чём-то обыденном, как о выбрасывании мусора.
Маджерина побледнела от такой перспективы и тихо уточнила:
— А если вы не вернётесь? Что нам тогда делать?
Принцесса вздохнула и выпрямилась, проведя рукой по своему дорожному платью:
— Тогда королем Эльнара будет Ройдар, — спокойно заявила она, словно произнесла самую обыденную вещь на свете.
— Я?! — Ройдар чуть не выронил свечу, его глаза расширились. — Королём? Почему я?
Галвиэль, с лёгкой насмешкой в глазах, посмотрела на брата:
— А кто ещё, дорогой брат? Или ты хочешь отказать усопшей в её последней воле?
Ройдар тяжело вздохнул и, наконец, сдался:
— Только ради тебя, сестра, — он натянуто улыбнулся. — Я никогда не мечтал быть королём, но если уж так случится, пусть будет. Надеюсь, ты вернёшься целой и невредимой, чтобы мне не пришлось править этим… новым королевством.
Галвиэль рассмеялась, звучно и легко, немного разряжая напряжение в комнате.
Наконец она завершила рисунок символов на полу и попросила Маджерину запереть дверь. Комната наполнилась тихим шорохом её шагов, и как только дверь закрылась, Галвиэль взмахнула рукой, готовясь к самому опасному этапу ритуала. Она начала колдовать, произнося древние заклинания, настолько редкие, что их звуки отзывались резонансом против самой природы. Воздух в комнате стал тяжелее, словно густая пелена окутала всё вокруг. Свечи, казалось, светили теперь слабее, словно кто-то высасывал из них свет.
Маджерина ахнула, когда в круге призыва начал сгущаться странный чёрный комок. Он словно впитывал свет и тепло вокруг, растягиваясь и увеличиваясь в размерах. Холод захлестнул комнату, заставив кожу покрыться мурашками. Комок медленно формировался в нечто такое, что заставило Маджерину поднести ладонь ко рту от ужаса.
Перед ними стояло существо — высокое, чёрное, как сама ночь, с длинными уродливыми руками и огромной пастью, полной острых зубов. Существо было без глаз и носа, а его изогнутая фигура казалась мрачным выражением всего тёмного и зловещего.
— Теневой крадун, — прошептала Галвиэль с холодной уверенностью, словно встретила старого знакомого.
Существо двигалось, как тень, и в его присутствии даже огонь свечей, казалось, мерцал от страха. Маджерина задрожала, наблюдая за этим жутким созданием, а Ройдар, стиснув меч, посмотрел на сестру:
— Ты точно знаешь, что делаешь?
Но, кажется, круг для вызова элементалей оказался не слишком подходящим для вызова существ тени. Теневой крадун, стоя посреди круга, слегка наклонил голову, будто что-то почувствовал, и начал осматриваться. Хотя у него не было глаз, он, казалось, сканировал пространство. Его внимание остановилось на Галвиэли, и тут существо с пугающей грацией осторожно шагнуло вперёд и, выходя из круга, нарушило защитные границы.
— Не получилось сдержать! — в панике крикнула Галвиэль. Её голос прозвучал, как удар колокола, заставив всех в комнате напрячься.
Ройдар, мгновенно выхватив меч, занял боевую позицию, его взгляд неотрывно следил за каждым движением крадуна. Маджерина, испуганная до дрожи, вжалась в стену, а её разум стремительно пытался найти заклинание, способное помочь.
— Не уничтожайте его до того, как я прыгну в его тень! — крикнула Галвиэль, бросаясь в обход комнаты, чтобы приблизиться к тени существа. Теневой крадун, словно почуяв её намерение, начал яростно размахивать длинными лапами, отгоняя её всякий раз, когда она пыталась подойти ближе.
Ройдар решил отвлечь внимание существа и, размахнувшись, крикнул:
— Эй, демон! Я тут!
Крадун повернул голову в сторону эльфа и резко выбросил вперёд длинную когтистую лапу. Ройдар увернулся, парируя атаку своим мечом. Он развернулся и ударил по лапе крадуна, от чего раздался жуткий треск, будто меч рассек густой туман. Но это было лишь временное решение: существо не ощущало боли, а его конечности быстро восстанавливались.
Тем временем Галвиэль продолжала обходить крадуна вдоль стенки. Она чувствовала, как сердце бешено колотится в груди, но не смела остановиться. Глаза её были устремлены на длинную густую тень, падающую от чудовища в свете свечей.
— Прощайте! — крикнула эльфийка, сосредоточившись на мгновение. Галвиэль прыгнула в тень существа, её тело мгновенно исчезло, словно растворилось в пустоте.
Ройдар закричал в отчаянии, увидев, как сестра исчезла, и, преодолевая внезапный страх за её жизнь, бросился вперёд, чтобы сразить крадуна. Его меч снова врезался в плоть существа, но крадун лишь зашипел и контратаковал, выбросив одну из своих лап. Ройдар уклонился, его клинок снова встретился с теневой плотью, оставляя блестящие разрывы на её поверхности.
— Маджерина! Что-нибудь сделай уже! — рявкнул он, продолжая сдерживать натиск крадуна.
Маджерина взяла, наконец, себя в руки, её мысли сосредоточились, и она сконцентрировала свою энергию для заклинания. Пальцы девушки начали искриться. Она произнесла заклинание, и в её руке вспыхнуло электричество. Девушка взмахнула рукой, и тонкая молния ударила в существо.
Теневой крадун взвыл, его тело содрогнулось от магической атаки. Искры разлетались в разные стороны, электричество пробежало по его тёмной фигуре, заставляя монстра дрожать и терять силы. Существо попыталось вырваться из смертельной хватки молний и меча, но Ройдар не давал ему уйти. С каждым ударом меча тень становилась все менее плотной, а молнии Маджерины пробивали существо, заставляя его сжиматься и деформироваться.
Крадун зашипел и начал растворяться в воздухе, его конечности медленно таяли, превращаясь в облако чёрного дыма, которое постепенно исчезало. Комната наполнилась жутким запахом магической тени, который не с чем было сравнить в обычном мире.
Когда существо окончательно исчезло, в комнате воцарилась тишина. Ройдар стоял с опущенным мечом, его дыхание было сбивчивым, а в глазах читалось нечто большее, чем просто тревога.
— Она вернётся, я верю! — прошептала Маджерина, пытаясь унять дрожь в голосе.
Ройдар обнял её, прижимая к себе.
— Она обязательно вернётся, — уверенно сказал он, хотя сам чувствовал, как в его душе разрастается чувство неопределённости. — Она не для того прожила шестьсот лет, чтобы вот так просто пропасть.
Они оба стояли в ритуальной комнате, глядя на пустое место, где недавно была Галвиэль, надеясь на её возвращение.

Глава 20. Логово теней

Поначалу перед глазами Галвиэль была только тьма, которая окутывала её, словно плотное одеяло. Холод прошёл по её телу, напоминая, что она больше не в знакомом ей мире. Она попыталась сфокусироваться, но пространство вокруг казалось едва ли реальным — будто бы часть сна, который она не могла полностью осознать. Постепенно глаза её начали различать слабый свет, который не исходил от какого-то источника, а был в самом воздухе. Он то вспыхивал, то тускнел, создавая атмосферу постоянного напряжения.
Под ногами различался серый песок, на котором не оставалось следов, словно сама её сущность здесь была не более чем тенью. Повсюду царила тягучая дымка, и из неё выглядывали некие туманные очертания — возможно, стены. Галвиэль вспомнила о теории теневых двойников и подумала: «Это поместье? Или его теневое эхо?»
Шепоты, шорохи и слабый шелест заполняли пространство, постепенно усиливаясь, как музыка, которую слышишь вдалеке. Это место было жутким, словно само пространство играло с её разумом. Если бы она была человеком, она бы с трудом сдержала крик. Но Галвиэль — эльфийка с многовековым опытом, и хотя сердце её слегка дрожало, она знала, чего ожидать от этого мира. Здесь обитали не только воспоминания, но и демоны собственных страхов.
Она поправила на поясе свой Звездный Кристалл, который, казалось, излучал лёгкое тепло, и пошла вперёд. В голове билась одна мысль: «Аллора…» Возможно, если она сосредоточится на сестре, этот мир сам откроет путь? Её шаги не оставляли следов на песке, а откуда-то издалека проскакивали тени, похожие на чёрных кошек с дьявольскими глазами. Они наблюдали за ней издалека, но не приближались.
«Это место, — размышляла она, — напоминает тот кошмар, который я видела после магического отката. Может, Аллора дала мне намёк на это измерение? Что если она где-то здесь, за этими тенями?»
Время тянулось бесконечно. Пространство перед ней оставалось неизменным, а звуки доносились всё более зловещие. Нервы у неё начали сдавать, хотя Галвиэль старалась сохранять хладнокровие. «Здесь только я — хозяйка своих мыслей», — внушала она себе.
И тут, в одном из мгновений, что-то начало сгущаться перед ней. Воздух стал плотнее, словно густой туман собирался в центре. У Галвиэль резко похолодели руки, и страх сдавил грудь. «Не сейчас! Я должна сохранять контроль», — внушала она себе, хотя всё тело подсказывало обратное.
Из пространства, словно из самого мрака, медленно возникла фигура. Это была её мать, Королева Селестриэль, с которой они не виделись более четырёхсот лет. Лицо королевы было бледным, неестественным, искажённым болью и обидой. На животе зияла старая рана — та самая, что забрала её жизнь.
— Ты… — голос Селестриэль был наполнен обвинением и горечью. — Ты — негодная дочь. Ты не спасла меня, не спасла державу!
Галвиэль задрожала. Она знала, что это фантом, иллюзия, порождённая её кошмарами и чувством вины. Но сердце сжалось от боли, и на мгновение она почувствовала себя той слабой девочкой, которой была в последние минуты жизни матери. Она с трудом подбирала слова.
— Ты… Ты — не моя мать! — закричала она, борясь с рыданиями, которые угрожали прорваться. — Не тебе меня судить! Уходи, ты всего лишь тень прошлого!
Но фантом не унимался. Королева подняла руку, и голос её стал ещё злее, ещё холоднее, пронзая самую душу.
— Ты недостойна носить Звездный Кристалл. Ты — жалкая и слабая! Я ошиблась в тебе!
Галвиэль почувствовала, как слова фантома, словно кинжалы, пробили её броню. Глаза матери горели презрением, словно она действительно верила, что дочь подвела и её, и всё королевство. Но в глубине своего сознания принцесса понимала: это не более чем испытание, порождённое её собственными страхами.
Галвиэль стиснула зубы, с трудом подавляя слёзы. «Нет! Я не позволю этому сломить меня, — думала она. — Мать мертва. Её больше нет. А эта… Это — всего лишь её призрак. Фантом моего разума. Это не моя настоящая мать!»
Она подняла руку, и Звездный Кристалл засиял, освещая тень Селестриэль мягким светом. Силы, заключённые в магическом артефакте, пробудились, и фантом королевы отступил на шаг, словно от этого света тьма в нём начала растворяться.
— Ты мертва, и тебе неведомо, что ждёт нас дальше! Ты — порождение моего разума. Прощай, мама! — с этими словами Галвиэль направила весь свой магический потенциал на фантом, чтобы рассеять его окончательно.
Тень Селестриэль вскрикнула, и её образ начал распадаться, словно песок, унесённый ветром. Прежде чем исчезнуть, её голос ещё на мгновение остался в воздухе, звуча издалека: «Ты никогда не справишься…»
Галвиэль глубоко вздохнула. Сердце всё ещё бешено колотилось. Она стерла с лица холодный пот и снова пошла вперёд, сосредоточившись на одной мысли — Аллора.
Когда фантом матери исчез, Галвиэль ощутила, как ледяные капли пота стекали по её вискам. Она тяжело дышала, а сердце колотилось так, будто её душили невидимые тени страха. В этот момент она поняла: ничто в реальном мире не могло её так запугать, как видения, вырванные из глубин её сознания, и этот мир, полупроявленный и вязкий, питался её сомнениями и страхами.
Галвиэль дрожащей рукой вытерла лоб и заставила себя идти дальше. Она шла мимо теневых стен, и каждая из них, казалось, нашёптывала ей забытые воспоминания или тревоги. Она пыталась сосредоточиться на Аллоре, но мысли то и дело возвращались к образу королевы Селестриэль. Этот мир словно искал её слабости и вытаскивал на поверхность самые тёмные уголки её сознания.
Через какое-то время она добралась до странного сада или леса. Перед ней возвышались деревья, полностью чёрные, как будто выточенные из самой тьмы. Их голые ветви шевелились, хотя ветер не дул. Воздух был неподвижен, и каждый звук — от лёгкого шороха до собственных шагов — казался слишком громким в этой жуткой тишине.
И вдруг она услышала шорох позади себя. Она мгновенно обернулась и увидела, как к ней приближаются две тени, двигавшиеся на четвереньках. Это были теневые гончие — те самые существа, о которых она читала в своих книгах.
Они приближались медленно, словно играя со своей жертвой. Их тела были почти расплывчатыми, будто часть самого пространства, но при этом формы имели отчётливо звериные: длинные, изящные и ужасающе быстрые. Из их пастей свисали тени, словно слюна, а глаза — если их можно было так назвать — горели тусклым светом.
Галвиэль попыталась произнести своё привычное заклинание — оплетение из растительных лиан, её любимое заклинание в бою. Но тут же почувствовала, как её магия натолкнулась на пустоту. В этом мире не было природы, не было жизни, на которую можно было опереться. Её сила природы здесь была бессильна.
— Боги, черти и дьяволы! — прошептала она, сжимая зубы.
Но воздух здесь был, а значит, она могла использовать магию воздуха! Галвиэль быстро сообразила и перехватила меч. Она решила использовать воздушную магию, чтобы усилить свои атаки и отразить удар.
Теневые гончие ринулись вперёд, их движения были быстрыми и плавными, как потоки тьмы. Галвиэль сделала резкий взмах мечом, усилив его порывом ветра. Лезвие прорезало воздух со свистом, создавая мощную волну, которая оттолкнула первую гончую назад. Существо зашипело, его теневая оболочка колебалась от магического удара, но оно не остановилось.
Вторая гончая попыталась зайти сзади. Галвиэль быстро повернулась и направила воздушный поток прямо в пасть зверя. Тварь взвыла, её тень заколебалась, как рябь на воде. Но зверь не исчез. Значит, они были прочнее, чем казались.
Первое существо вновь набросилось на неё, его когти задели её бок, оставив глубокие царапины на платье. Принцесса вскрикнула от боли, но собрала волю в кулак. Она сосредоточилась, подняв руки к небу, и создала мощный вихрь воздуха, который закрутил обе тени. Их тела поднялись в воздух, закрученные в смерч, и, вопреки своим усилиям, вырваться они не смогли.
— Теперь вам конец! — крикнула Галвиэль, и её меч вспыхнул ослепляющим светом, направляя заклинание.
Она бросила его в вихрь, и меч с огромной силой разрезал тени, вспарывая их, как тонкие тряпки. Раздался протяжный вопль, и обе гончие стали растворяться, их тела превращались в дым и рассеивались в воздухе. Шорохи и звуки теней стали тише.
Галвиэль тяжело дышала, сердце её колотилось. Она посмотрела на руки, дрожащие от напряжения.
— Я выжила, — прошептала она, почти не веря своей удаче.
Этот мир был опасен. Здесь ей не было покоя, и каждый шаг мог привести её к смерти. Но она знала одно: её цель ещё впереди, и она найдёт Аллору, несмотря на все преграды.
Галвиэль, удовлетворённая победой над теневыми существами, двигалась дальше через этот зловещий мир, мысленно сосредоточившись на Аллоре. Она ощущала, что чем больше думает о сестре, тем сильнее изменяется вокруг неё пространство. Внезапно мир теней начал трансформироваться: вместо бесконечных туманных просторов стали появляться очертания деревянных стен, пола, мебели. Возник камин с мягко потрескивающим огнём. Всё выглядело так знакомо: комната из её прошлого, где они с Аллорой проводили время подростками.
Тут был и пурпурный диван, на котором они любили сидеть вместе. Но теперь на нём лежала Аллора. Только эта Аллора была в чём-то странном: её тело было обнажено, покрыто лишь тонкими украшениями, а серебристо-синеватые волосы были собраны в аккуратный хвостик. Она улыбнулась и дружелюбно махнула рукой, будто никакого разрыва между их мирами не существовало.
— Привет, любимая сестра! — весело сказала Аллора.
Галвиэль остановилась, пытаясь разобраться в своих эмоциях: радость, сомнение, тревога — сейчас всё смешалось. Но прежде, чем дать себе расслабиться, она спросила:
— Ты — очередной фантом? Или это действительно ты?
Аллора села на диван, перекинула ногу через ногу и, хихикнув, произнесла:
— Самая настоящая, ну… или то, что от меня осталось. — Её смех прозвучал совсем так же, как она смеялась в детстве — непринуждённо и весело, но в этом смехе чувствовалось что-то жутковатое.
Галвиэль осторожно подошла ближе, неуверенно присела рядом на знакомый диван. Ощущения были такие же, как когда-то — мягкость и комфорт. Всё здесь казалось нормальным, кроме самого присутствия её сестры в этом странном месте.
— Не стесняйся, у нас есть время, — продолжила Аллора, удобно устраиваясь на диване.
Она выглядела подозрительно спокойно, словно это был не суровый мир теней, а обычная уютная встреча двух сестёр.
— Где мы? — наконец спросила Галвиэль, пытаясь понять, что происходит.
— Там, где и нужно быть — в моём сне. Если, конечно, это можно так назвать, — ответила Аллора, слегка кивая, будто и сама до конца не понимала сути своего существования.
Галвиэль внимательно рассматривала сестру, вспоминая те дни, когда они были неразлучны. Её сердце болезненно сжалось оттого, что перед ней сидела сестра, но в таком странном состоянии.
— Что с тобой случилось? — спросила она, голос её дрожал от волнения.
Аллора тяжело вздохнула, её улыбка поблекла, и она начала рассказывать:
— Это долгая история, Галвиэль. Мы с Алларом очень сильно поругались. Настолько, что он избил меня. С тех пор наши пути разошлись. Мы не смогли найти общее решение, в первый раз за сотни лет неразлучной жизни. У нас были совершенно разные взгляды и ещё более разные методы.
Галвиэль нахмурилась, пытаясь осознать услышанное.
— Избил тебя? — её голос был полон горечи.
Аллора кивнула:
— Да, так и было. После этого я погрузилась в изучение древних руин на юге. Там когда-то существовала могущественная цивилизация людей. Они знали вещи, которые нам даже не снились: магию времени, магию тени. Я стала собирать их уцелевшие записи — папирусы, таблички. Но… не всё поняла правильно. Некоторые тексты были сильно повреждены, а их язык мне пришлось восстанавливать с нуля.
Галвиэль внимательно слушала, её мысли метались между любопытством и тревогой.
— Ты говоришь… магия времени? Ты что-то делала с ней? — с осторожностью спросила она.
— Да, именно так! Я допустила ошибку. Парадокс. А парадоксов время не терпит. — Аллора вздохнула, её взгляд на мгновение стал отсутствующим, словно она вспоминала что-то ужасное.
— И что же случилось? — Галвиэль наклонилась вперёд, сердце её сжалось в тревоге.
Аллора тихо засмеялась, но её смех был пустым и горьким.
— Я теперь нахожусь в квантовой суперпозиции. Я одновременно существую и не существую. Всё сразу — и ничего одновременно. Я больше не смертная, но и не богиня, я живу и не живу.
Галвиэль нахмурилась.
— Кванто… что? — переспросила она, не понимая этих слов.
Аллора рассмеялась искренне на этот раз.
— Не забивай себе голову, сестра! Главное, что тебе должно быть понятно: я не могу полностью вернуться в реальный мир. Единственные способы хоть как-то взаимодействовать — это через сны, через измерение тени или через безвременье.
Галвиэль молча смотрела на сестру. Её голова шла кругом от услышанного. Она не могла поверить, что видит перед собой Аллору, слышит её голос, но теперь понимала, что сестра была потеряна для мира живых — раз и навсегда.
Аллора смотрела на неё с едва уловимым оттенком печали в глазах.
— Я всегда была уверена, что ты найдёшь меня. И рада, что не ошиблась, — тихо добавила она.
Принцесса Галвиэль постепенно начала успокаиваться, погружаясь в атмосферу уюта, как будто всё это было реальным, а не частью теневого мира. Её мысли закружились вокруг воспоминаний — около пятисот лет назад они с Аллорой в этой самой комнате наряжали кукол. Аллар, их брат, насмешливо наблюдал за ними из кресла, держа в руках бутылку вина и отпивая прямо из горлышка. Эти далёкие дни казались ей такими беззаботными и счастливыми. Но теперь всё было иначе.
— Аллора… — тихо заговорила Галвиэль, пытаясь контролировать эмоции, — Ройдар подтолкнул меня к поискам вас с Алларом из-за слухов о некроманте, который применил магию времени, чтобы остановить другого некроманта. Это как-то связано с тобой?
Аллора с лёгкой улыбкой кивнула, не теряя спокойного величия.
— Да, это моя работа. Фауст — мой ученик. Он очень умный и способный. Ему можно доверять. Он знает о парадоксах и поклялся избегать их любой ценой. Надеюсь, он не подведёт меня. Возможно, однажды он станет и более талантливым хрономантом, чем я. Но на данный момент… даже он не способен освободить меня из этого состояния.
Галвиэль пыталась осмыслить услышанное. Её сердце сжалось: всё это время они подозревали Аллору в злых замыслах, а она оказалась жертвой своих собственных ошибок и трагической судьбы.
— Это так шокирует… — прошептала Галвиэль, её голос был полон печали, — Мы думали, что ты затеяла что-то ужасное, а оказывается, ты сама — жертва…
Аллора внезапно разразилась странным хриплым смехом, который показался Галвиэль жутким.
— Жертва своей глупости, не более того!
Галвиэль, встревоженная этим ответом, попыталась сменить тему:
— Но зачем ты меня позвала сюда? Я понимаю, что ты нуждаешься в общении, ведь в твоём состоянии, наверное, безумно одиноко. Но есть ли что-то ещё?
Аллора встрепенулась, в её глазах загорелся огонёк решимости.
— Да, есть. Дело в Алларе. — Она резко выпрямилась на диване, словно готовясь к решительному разговору. — Можешь считать это местью за то, что он меня тогда избил и унизил. А можешь считать спасением мира, если тебе так будет легче принять. Но я хочу испортить ему планы.
Галвиэль прищурилась, насторожённая внезапным переходом сестры к такой важной теме.
— Ты слышала о Боге из Машины?
Имя, которое произнесла Аллора, будто ударило Галвиэль по голове. Она вздрогнула, вспомнив слова Малефии и весь ужас, связанный с этим кошмарным созданием.
— Да… Малефия рассказывала мне об этом. Эта история казалась мне… чем-то невероятным и безумным.
Аллора весело закинула ноги на диван, и теперь смеялась, словно всё это было лишь забавной игрой.
— Передавай тётушке привет, как увидишь её в следующий раз! — усмехнулась она, но вскоре снова приняла серьёзный вид. — Аллар подчинил себе Бога из Машины. Он думает, что бог мёртв. «Gott ist tot», — любит говорить он. Но он так зациклился на своих машинах и механизмах, что упустил кое-что важное. Здесь, в измерении тени, реальный мир и информационная оболочка пересекаются. Бог из Машины — здесь, и ты должна его освободить.
Галвиэль едва удержалась, чтобы не вскочить с дивана. В её памяти всплыло всё, что рассказывала Малефия: эксперименты Дома Шадар'Лагот, омерзительное сращение тела Витеркес с машинами, кошмары техномагии. Это было настолько противоестественно, что внутри у неё нарастала волна отвращения.
— Освободить… Витеркес? Ту сумасшедшую, которая превратила себя в машину? — с недоумением спросила Галвиэль, чувствуя, как в ней нарастает гнев.
Аллора снова засмеялась, но в её смехе теперь звучали нотки горькой иронии.
— Я ничем не лучше неё, сестра. Мы обе… сумасшедшие. — Она говорила это так, будто находила в своей участи какую-то странную удовлетворённость.
Галвиэль ощутила, как внутри неё закипает негодование. Эта концепция — магия механики, Бог из Машины, противоречащая самой природе магии, которую она всегда считала естественной частью мира, — казалась ей отвратительной и нелепой. В голове звучал голос, что всё это омерзительно и противоречит самой сути эльфийской культуры, которую она так стремилась возродить. И всё же…
Галвиэль, нахмурившись, строго спросила:
— А чем это помешает планам Аллара? Я нахожу эту техномагию противной самой природе и не могу понять, зачем я должна спасать Бога из Машины.
Аллора, сидя на диване, театрально вздохнула и усмехнулась:
— Ты в самом деле не понимаешь? Ну ладно, объясню попроще. У Аллара есть сумасшедшая идея создать техногенный мир, и ради этого он готов утопить мир в крови. Знаешь это пафосное: «Не разбив яйца, не приготовишь яичницу»? Это про него. Но я не думаю, что ты хотела бы жить в таком мире, где всё подчинено машинам.
Галвиэль слушала её, пытаясь осознать, насколько далеко зашёл её брат. Вся эта идея казалась ей жуткой и оторванной от реальности, но она чувствовала, что за этим кроется что-то более серьёзное.
— Подчинив себе Бога из Машины, — продолжала Аллора, — он получает доступ ко всем знаниям, буквально из кармана. Представь: тебе не нужно ходить в библиотеку, чтобы что-то узнать, просто нажимаешь кнопку на устройстве — и нужное знание перед тобой. Мгновенно.
Галвиэль нахмурилась, ощутив внутренний конфликт. Сама мысль о том, чтобы иметь доступ ко всем знаниям мира, была одновременно завораживающей и пугающей. Это было бы удобно и полезно, но не в том случае, когда такой доступ находится в руках Аллара, одержимого властью и технологиями. Она проникнулась этой мыслью, если, конечно, сестра говорила правду и не искажала действительность.
— Я начинаю понимать, — произнесла она, — но что будет, если я выпущу этого Бога из Машины?
Аллора засмеялась своим странным холодным смехом.
— Ну, будет одним богом больше, подумаешь! — она весело взмахнула рукой. — Будет свой бог у всех этих изобретателей и инженеров, кроме Каледона, а наш Аллар будет кусать локти оттого, что упустил такую силу.
Галвиэль внимательно наблюдала за сестрой. Она догадывалась, что Аллора, возможно, не совсем в своём уме из-за того состояния, в котором она оказалась. Когда-то её сестра была спокойной, сдержанной и рассудительной, но сейчас её поведение — частый смех, странные шутки — казалось результатом длительного пребывания в этом полупризрачном существовании.
Принцесса встала с дивана и выпрямилась, готовая к следующему шагу.
— Хорошо. А как мне найти здесь этого Бога из Машины? — спросила она, чувствуя, что стоит на пороге чего-то большого и опасного.
Аллора снова весело засмеялась, откинувшись на диван.
— Так же, как ты нашла меня — ходи и думай о ней. Рано или поздно ты прорвёшься через свои кошмары и найдёшь её. Но, наверное, спасти её будет сложнее, чем найти меня. Хотя, конечно, выбор всегда за тобой.
Галвиэль ещё раз пристально взглянула на сестру. Аллора когда-то была для неё примером для подражания, но теперь что-то в ней изменилось. Это ощущение отстранённости и постоянный смех вызывали легкий страх. Она уже не была той сдержанной и хладнокровной девушкой, которую Галвиэль знала в юности.
— А как мне потом выбраться из этого измерения тени? — резко спросила принцесса.
Аллора, как и ожидала Галвиэль, снова засмеялась.
— Всё очень просто — думай о доме! Здесь всё строится на наших мыслях и воспоминаниях. Я думала, ты уже поняла. — Она махнула рукой, как бы прощаясь. — Прощай, дорогая сестра!
Комната внезапно исчезла, растворившись в плотном тумане, словно её никогда не существовало. Принцесса снова оказалась одна, окружённая зловещими тенями, в этом жутком мире, где нет ничего реального, кроме собственных мыслей и страхов. Тишина вновь накрыла её, оставив в воздухе только лёгкий шепот тени и слабый свет.
Галвиэль сжала рукоять своего меча и прищурилась. Теперь у неё была новая цель: найти Бога из Машины и помешать Аллару воплотить его безумные планы.
Принцесса осталась одна во мрачном измерении теней, глухом и зловещем. Думала о том, что если Аллар действительно стремится создать мир машин, и Бог из Машины подчинён ему — это угрожает не только ей, но и всему миру. Её сердце сжалось. Как же это всё сложно! Она устала принимать решения, выбирая между двух зол. Как бы она хотела разобраться и с Алларом, и с этим мерзким технобогом, но её силы и возможности ограничены. Приходится выбирать меньшее зло.
«Остаётся лишь верить, что Аллора не обманула меня,» — подумала Галвиэль, стиснув губы.
Она шла дальше, сквозь туманные теневые просторы, ноги её почти не ощущали песок под ними. Тени сновали вокруг, как призрачные существа, но не смели приближаться к ней. Путешествие по этому жуткому миру тянулось, как вечность. Принцесса начала уставать, чувствуя, как мрачная тишина и странное напряжение этого мира медленно разъедают её душу. Но она держалась. «Я — Галвиэль, одна из самых могущественных волшебниц Северного Альдора! Я спасу этого бога, кто бы мог подумать, что мне придётся спасать бога?!» — пронеслось у неё в голове.
Она так и шла по серой пустыне, не оставляя следов, и от этого её шаги казались бессмысленными. Печальная монотонность этого мира угнетала. И вдруг пространство перед ней снова задрожало, словно сам воздух начал плавиться. Тени сгущались, клубились, как дым. И перед ней появился образ, словно призванный из её самых отдалённых воспоминаний. Молодой эльф, с глазами, полными печали и упрёка. Его черты были так знакомы…
— Нильраир… — выдохнула Галвиэль, её зрачки на мгновение расширились.
Нильраир был тем, кого она давно забыла, или, по крайней мере, пыталась забыть. Призрак из её прошлого, вытянутый этим жутким миром из её сознания. Теперь он стоял перед ней, лицо его, как всегда, светилось любовью и невыносимой тоской. Взгляд, в котором читалась боль, заставил её на мгновение содрогнуться.
— Я любил тебя, Галвиэль. Совершал подвиги в твою честь! — его голос был резок, полон эмоций. — Я убил дракона ради тебя! А ты… — он замолчал, словно его захлестнули чувства, а затем, глядя прямо в глаза принцессе, прошептал: — Ты не ответила мне взаимностью. Твоё сердце — ледяное.
Слова его будто прорезали её душу, но Галвиэль понимала, что это всё не реально. Однако фантомы, созданные её собственным сознанием, могли задеть самые скрытые уголки её души. Она никогда никого не любила так, как это описывали в песнях и историях. Глубоко внутри она знала: её сердце всегда оставалось холодным. Она нередко задавалась вопросом, может ли она вообще испытывать такие чувства? Может, она неисправима и дефектна? У неё были подруги, которые выходили замуж, рожали детей, строили семьи. Но ей это всегда было недоступно. В её жизни были только магия и долг перед народом.
На мгновение внутри неё зашевелилась тень сомнения. «А может, Нильраир был как раз тем, кто мог бы пробудить её сердце? Может, она когда-то упустила шанс на настоящие чувства?»
Но нет. Принцесса отбросила эти мысли. Она была Галвиэль, и у неё был свой Путь. У неё не было времени на любовь или сожаления.
— Да, Нильраир, я тебя никогда не любила, — признала она холодно, собравшись с мыслями. Её голос был твёрдым, но спокойным. — Я такая. Я не люблю никого. Что поделать? Такова моя природа.
Нильраир стоял перед ней, как воплощение её собственного страха, но его образ начал таять в воздухе, словно его слова больше не имели над ней власти. Он растворился, оставив после себя лишь горькое эхо, которое ещё некоторое время отдавалось в её сознании.
Галвиэль почувствовала холодные капли пота на своей коже. Даже самые страшные чудовища этого мира не могли так на неё воздействовать, как эти фантомы прошлого, напоминавшие ей о её собственной природе. «Но что поделать?» — подумала она, отгоняя в сторону остатки этих мыслей.
Она снова погрузилась в серую пустыню теневого мира, чувствуя, как силы покидают её, но она знала, что должна идти дальше.
Галвиэль продолжала идти по бескрайней серой пустыне, глубоко задумавшись о своём выборе. «Спасение Бога из Машины…» — думала она, не совсем понимая, как сложатся последствия этого решения. Может, если бог окажется благодарным, он поможет ей в создании нового королевства, а может, просто перестанет мешать. Она надеялась на лучшее, но в этом месте надежды тоже казались эфемерными.
«А почему я вообще чувствую вину перед Нильраиром? — размышляла она. Любовь — это ведь не обязанность. Никто не обязан отвечать взаимностью». Она пыталась убедить себя, что поступила правильно, отвергнув его чувства. Но где-то внутри, глубоко, в ней тлела невыразимая боль. Боль оттого, что, возможно, она что-то упустила в жизни.
«Может, я не позволила себе любить?» — внезапно подумала она. Этот вопрос оставался для неё загадкой все эти долгие века. Ведь любовь — это не то, что можно контролировать. Может быть, её способность любить угасла в тот момент, когда в её окно влетел камень катапульты во время Великого Бунта, пятьсот лет назад. Тогда-то всё и изменилось?
В этом мире теней, где не было запахов, её мысли казались особенно глухими и отчуждёнными. Это безмолвие раздражало. Оно делало мир нереальным, пустым. В реальном мире были ароматы трав, цветов. А здесь ничего. Только пустота и гулкий шорох, тянущийся отовсюду.
Её внимание привлекли черные каменные блоки, разбросанные по песку. Они выглядели как руины, как что-то древнее и давно забытое. Может быть, это знак, что она близка к цели? Она снова подумала о Боге из Машины и продолжила свой путь, пытаясь сосредоточиться.
И тут раздался шорох, затем странный шёпот окружил её со всех сторон. Она замерла, когда из тумана на неё медленно поползли сразу три теневых крадуна — точно таких же, какого она призвала недавно в поместье. Но трое — это уже серьёзная угроза.
«Трое — это проблема», — подумала Галвиэль, взвешивая свои шансы. В отличие от её реального мира, здесь магия природы не сработает. Но она знала, что магия воздуха — всё ещё её союзник.
Она не дожидалась их атаки. Когда существа приблизились, она начала колдовать. Её пальцы быстро чертили в воздухе символы, и уже через мгновение из них вырвалась цепная молния. Заклинание разом сразило всех троих крадунов, мгновенно разрядившись сквозь их теневые тела. Существа рухнули, их тени рассеялись, словно дым.
Галвиэль довольно улыбнулась, ощущая знакомое удовлетворение от своего успеха. Но её триумф длился недолго. Едва крадуны исчезли, как тишину вокруг прорезало странное эхо. Это был гулкий тяжелый грохот, от которого воздух словно сгустился. Звук нарастал, приближался, словно нечто огромное двигалось прямо к ней.
Она оглянулась, стараясь понять, что происходит, но в этом мире теней ничего не было ясно. Тени вокруг неё начали шевелиться, и стены тумана дрожали, будто мир сам по себе начинал реагировать на это приближение. Грохот становился всё сильнее, звук вибрировал у неё в черепе. Что-то приближалось, и Галвиэль это прекрасно чувствовала.
Её взгляд упал на дальний край пустыни, где возникли странные очертания, как будто из тумана вырастала огромная фигура. Она не могла различить деталей, но это нечто двигалось — медленно, но неумолимо. Каждый его шаг заставлял песок под ногами вздрагивать. «Что же это за существо?» — тревожно подумала она.
Тяжелые шаги гулко раздавались вокруг, сотрясая серую пустыню, пока к Галвиэль приближалось нечто, заполнившее её сознание страхом и тревогой. Она остановилась, руки её невольно дрожали, когда перед ней в тумане стало вырисовываться знакомое чудовище. Это было оно: та самая тварь из кошмара, когда она потеряла сознание после магического отката. Тенеед!
Чудовище выглядело именно так, как она его помнила: пустые черные глазницы, из которых не исходило ни малейшего проблеска разума, жирное отвратительное брюхо, дряблое и бесформенное. Вместо рук — удлиненные однопалые конечности заканчивались костяными, как у птицы, когтями. Самое жуткое — длинный скрученный хоботок, как у комара, но многократно увеличенный. Этот хоботок, зловеще извиваясь, скреб по воздуху, будто чуял её кровь.
«Не может быть, что это снова ты!» — пронеслось в её голове, когда чудовище вдруг резко прыгнуло вперёд с ловкостью, совсем не соответствующей его габаритам. Внезапный прыжок вынудил её отшатнуться, едва не потеряв равновесие на зыбком песке.
«Я не испугаюсь тебя снова», — холодно и решительно подумала она, обнажив свой Звездный Кристалл, сияющий осколками света. Этот клинок был создан для борьбы с самыми темными созданиями, и она была уверена в его силе.
Тенеед издал низкое глухое шипение и снова бросился на неё. Когтистая лапа чудовища стремительно тянулась к её горлу. Галвиэль увернулась, сделав плавный боковой рывок. Она выкрутилась из-под удара, но острие когтя все же задело ей плечо, оставив глубокую царапину. Боль была резкой, но её сознание работало чётко. Она повернулась и нанесла первый удар своим клинком. Звездный Кристалл с шипящим звуком впился в мягкое рыхлое брюхо твари.
Чудовище вскрикнуло, из его хоботка вырвался ужасающий вой, пробравший эльфийку до костей. Оно резко отшатнулось, хоботок его хлестал по воздуху, а лапы зарывались в песок, пытаясь удержать равновесие.
Галвиэль не дала ему шанса восстановиться. Она шагнула вперёд, меч в её руке вспыхнул, излучая свет. Каждый её взмах был стремительным, резким, как порыв ветра. Она двигалась с грацией, присущей только эльфийке, и её клинок пронзал и рвал плоть чудовища. Но Тенеед был силён. Он свистнул своим хоботком и ринулся на неё с новой силой. Однопалая лапа ударила её в грудь, отбросив назад. Она почувствовала, как всё её тело пронзила боль, когда она ударилась спиной о землю.
С трудом поднявшись, Галвиэль сжала клинок крепче, её дыхание участилось. Чудовище снова прыгнуло, но теперь она была готова. В последний момент она сконцентрировала магическую силу воздуха в своих руках и создала мощный порыв, который оттолкнул монстра назад, сбивая с толку.
Она вскочила на ноги и молниеносно развернулась, нанося сокрушительный удар по телу чудовища. Клинок глубоко впился в его грудь, и она использовала все свои силы, чтобы протолкнуть его дальше. В свете Звездного Кристалла вспыхнуло яркое сияние, разрывая существо изнутри.
Тенеед издал последний душераздирающий визг, его хоботок метался в воздухе в агонии. Вся его огромная туша вздрогнула и, спустя мгновение, монстр рухнул на землю, взметнув в воздух облако серого песка. Его тело стало распадаться на куски, таять в воздухе, как дым, пока не исчезло вовсе, оставив после себя лишь тихий гул пустоты.
Галвиэль стояла, тяжело дыша. Бой был жестоким и изнурительным, но она победила. Её сердце колотилось от напряжения, а боль от ран отзывалась в каждой клеточке тела. Она победила самого страшного противника в этом проклятом мире теней, но что же дальше?
Она подняла взгляд в пустоту перед собой. Мир тени снова затаился, как будто сам боялся её после этой победы. Тяжело ступая по песку, она пошла дальше, размышляя о том, что это было лишь очередным испытанием на её пути.
Когда Тенеед пал, Галвиэль, тяжело дыша и собираясь с силами, оглядела окрестности. Пустыня вновь погрузилась в тихую тягучую пустоту, и казалось, что ничего больше не угрожает ей. Но что теперь? Вдруг её взгляд упал на странный объект в песке: металлический люк, нечто чуждое этому миру теней.
«Может быть, это и есть то, что я ищу?» — подумала эльфийка, устало подходя к нему. Руки у неё дрожали, раны от боя с Тенеедом давали о себе знать. С усилием она приподняла тяжёлую крышку люка и обнаружила лестницу, ведущую вниз, в темноту.
С каждым шагом вниз лестница скрипела, и принцесса ощущала, как нарастает тревога. «Куда это приведет меня?» — мелькало в голове. Время здесь не ощущалось, и её терзала мысль о том, как долго она уже отсутствует. «Что там с Ройдаром и Маджериной? Они ждут меня или считают пропавшей?»
Наконец она ступила на металлический пол. Перед ней открылся огромный зал, ярко освещённый, что было неожиданно для этого мрачного мира теней. Пол, стены и потолок были сделаны из металла, создавая ощущение, что она попала в утробу какого-то механического чудовища. Железные колонны, похожие на строительные леса, уходили ввысь, а вдоль стен мерцали и жужжали странные механизмы. Шум от работы этих устройств создавал оглушительный гул, который становился тем сильнее, чем дальше она шла.
Галвиэль не понимала, для чего нужны все эти машины, но они казались неестественными, будто вмешивались в ход самого времени и пространства. Её сердце забилось быстрее, а чувство ужаса постепенно возвращалось.
Она шла вперёд, не обращая внимания на боль, но чем больше двигалась по металлическому коридору, тем сильнее ныли её раны. Она стиснула зубы и подумала: «Скорее бы уже выбраться отсюда!» Магия природы здесь не работала, её основные силы оказались бесполезны, и лечить себя было невозможно. Единственное, что оставалось — терпеть и двигаться вперёд.
Зал постепенно сужался, пока не закончился тупиком. Там, впереди, было нечто такое, что вызвало в ней жуткую тревогу. Приближаясь, она разглядела это более отчетливо. В стену была вмонтирована фигура — торс и голова темной эльфийки. Без рук, без ног. Вместо волос на её голове были провода, которые, как змеи, тянулись к потолку, уходя в непостижимую сеть механизмов.
«Это и есть Витеркес!» Холодок пробежал по спине Галвиэль. Она застыла, не в силах сразу что-либо сказать или сделать. Плоти можно было придавать любые формы, и эльфийка привыкла к этому в своём мире, где магия могла менять тела, как скульптор лепит глину. Но такое… Это было искажением самой сути жизни, в котором не было ничего магического. Это казалось чуждым и враждебным.
Омерзение и страх переполняли её. Это создание было отвратительным и неестественным. Она сглотнула, чувствуя, как желудок будто сжался в комок от увиденного. Но вдруг голова Витеркес повернулась в её сторону, и глаза открылись. Эти глаза были стеклянными, мертвыми, как у куклы, но всё же смотрели прямо на неё.
— Ты… пришла? — раздался механический, хриплый голос, в котором не было ни капли жизни.
Галвиэль замерла, вздрогнув от этого звука. Голос звучал искажённо, словно говорил не сам человек, а машина, подражая голосу. Принцесса попыталась найти слова, но вместо этого лишь смотрела на это чудовищное творение. Её руки сжались в кулаки от напряжения.
— Я… — начала было Галвиэль, но слова застряли в горле. — Ты — Бог из Машины?
Витеркес, или то, что когда-то было ею, выдавила механический смешок, и глаза её, блестя стеклянными зрачками, уставились на Галвиэль:
— Ты пришла освободить меня или уничтожить?
Галвиэль напряглась, чувствуя, как мысли путаются в её голове. Она оказалась здесь, чтобы спасти богиню.
Витеркес произнесла с едва слышимым эхом:
— Бога нельзя убить. Бог — это идея.
Галвиэль скрестила руки на груди и с холодной усмешкой спросила:
— Ну и каково это, быть богом?
Витеркес, как ни странно, улыбнулась. Улыбка её была жуткой и неестественной, но всё же это было проявление эмоций.
— Интереснее, чем ты могла подумать, — ответила она, и голос её гулким эхом расходился по металлическим стенам.
Галвиэль, наклоняя голову с легким презрением, усмехнулась:
— Да ну? Ты ведь теперь просто карманная энциклопедия для Аллара. Незавидная судьба для бога.
Витеркес опустила взгляд, и голос её стал тише, почти механическим:
— К сожалению, аспект механики накладывает свои особенности и ограничения. Я не всесильна, как хотела бы быть. Даже бог ограничен, если его природа построена на механизме.
— Вот-вот! Потому что всё это против природы! — резко ответила Галвиэль, сжимая рукоять своего меча, Звёздного Кристалла.
Витеркес посмотрела на неё из-за проволочных волос.
— Если ты хочешь помешать Аллару, отрежь эти провода. Отсоедини меня от его сети. Это единственный способ.
Галвиэль с сомнением оглядела это жалкое подобие божества. Она знала, что, по сути, они враги, но сейчас всё свелось к выбору: оставить Бога из Машины в руках Аллара или рискнуть и нарушить его контроль.
— Мы с тобой враги. — Она нахмурилась, обнажая меч. — Я против твоего существования, но… Враг моего врага — мой друг.
Витеркес молчала. Галвиэль посмотрела на эти отвратительные провода, вросшие в голову бывшей темной эльфийки, и решительно взмахнула Звёздным Кристаллом. Одним точным движением она перерубила все провода.
В тот момент, как провода упали, мир вокруг неё вдруг погрузился во тьму. Всё исчезло. Ни шума, ни ярких огней — только пустота, которая всасывала в себя её сознание, как водоворот уносит тонущего.
Галвиэль сжала зубы, заставляя себя думать о доме. Все её мысли были направлены на одно: на возвращение. Она словно тянулась к свету, представляя себе замок, своих близких. «Дом… Я должна вернуться домой…» — думала она, стараясь не поддаться страху.
И вдруг она почувствовала под ногами твёрдый пол. Свет просачивался через шторы. Она открыла глаза — это была ритуальная комната в её поместье. Мир тени больше не был её реальностью.
Слабость одолела её. Эльфийка выронила меч, и колени предательски подогнулись. Она упала на пол, почти лишившись сил. Брат и ученица кинулись к ней.
— Галвиэль! — воскликнул Ройдар, хватая её за плечи. — Как ты?
Маджерина в панике спрашивала:
— Что случилось, госпожа? Вы в порядке?
Галвиэль слабо улыбнулась, всё ещё дрожа от перенесённого ужаса.
— Я… такая великая волшебница… — произнесла она, с трудом подбирая слова. — Что спасла бога. Но… не знаю… хорошо это или плохо.
С этими словами она закрыла глаза, и её разум наконец позволил себе отдохнуть. Всё кончено. Или только начинается?
КОНЕЦ.
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